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LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS
WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2009/11333]N. 2009 — 2831

10 AUGUSTUS 2009. — Koninklijk besluit betreffende de informatie-
en administratieve verplichtingen, het toezicht op de verplichtin-
gen en de administratieve boetes van de wet van 22 juli 2009
houdende verplichting tot bijmenging van biobrandstof in de tot
verbruik uitgeslagen fossiele motorbrandstoffen en andere bepa-
lingen

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op artikel 108 van de Grondwet;

Gelet op de wet tot bescherming van de economische mededinging,
gecoördineerd op 15 september 2006, inzonderheid op artikel 44, § 1, 3°;

Gelet op de wet van 22 juli 2009 houdende verplichting tot
bijmenging van biobrandstof in de tot verbruik uitgeslagen fossiele
motorbrandstoffen, inzonderheid op de artikelen 2, 8°, 6, 7, § 4, 8, § 1,
en 10, §§ 3 en 4;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
9 juni 2009;

Gelet op de akkoordbevinding van de Staatssecretaris voor Begro-
ting, van 23 juni 2009;

Overwegende de dringende noodzakelijkheid, gemotiveerd door de
inwerkingtredingsdatum van de wet van 22 juli 2009 houdende
verplichting tot bijmenging van biobrandstof in de tot verbruik
uitgeslagen fossiele motorbrandstoffen, gezien dat huidig besluit op
hetzelfde ogenblik moet van kracht worden ten einde te voorzien in de
noodzakelijke informatie en administratieve verplichtingen, de nood-
zakelijke controle van de naleving van deze wetgeving en de mogelijk-
heid om administratieve boetes te innen;

Gelet op het advies nr. 46.989/3 van de Raad van State, gegeven op
7 juli 2009, met toepassing van het artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van Onze Minister van Klimaat en Energie, van
Onze Minister voor Ondernemen en Vereenvoudiging en op het advies
van Onze in de Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

HOOFDSTUK 1. — Definities

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder :

1° « de wet » : de wet van 22 juli 2009 houdende verplichting tot
bijmenging van biobrandstof in de tot verbruik uitgeslagen fossiele
motorbrandstoffen;

2° « Algemene Directie Energie » : de Algemene Directie Energie van
de Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en
Energie;

3° « Algemene Directie Leefmilieu » : de Algemene Directie Leefmi-
lieu van de Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van
de Voedselketen en Leefmilieu;

4° « schorsingsregeling » : schorsingsregeling in de betekenis van de
artikel 4, § 1, 11° van de wet van 10 juni 1997 betreffende de algemene
regeling voor accijnsproducten, het voorhanden hebben en het verkeer
daarvan en de controles daarop;

5° « uitvoer » : beweging van producten met bestemming van een
land gelegen buiten het douanegebied van de Europese gemeenschap.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2009/11333]F. 2009 — 2831

10 AOUT 2009. — Arrêté royal relatif aux obligations en matière
d’information et d’administration, au contrôle des obligations et
aux amendes administratives de la loi du 22 juillet 2009 relative à
l’obligation d’incorporation de biocarburant dans les carburants
fossiles mis à la consommation et autres dispositions

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’article 108 de la Constitution;

Vu la loi sur la protection de la concurrence économique coordonnée
le 15 septembre 2006, notamment l’article 44, § 1er, 3°;

Vu la loi du 22 juillet 2009 relative à l’obligation d’incorporation de
biocarburant dans les carburants fossiles mis à la consommation,
notamment les articles 2, 8°, 6, 7, § 4, 8, § 1er, et 10, §§ 3 et 4;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 9 juin 2009;

Vu l’accord du Secrétaire d’Etat au Budget, donné le 23 juin 2009;

Vu l’urgence motivée par la date d’entrée en vigueur de la loi du
22 juillet 2009 relative à l’obligation d’incorporation de biocarburant
dans les carburants fossiles mis à la consommation, étant donné que le
présent arrêté doit entrer en vigueur au même moment afin de prévoir
les obligations en matière d’information et d’administration, le contrôle
nécessaire du respect de cette législation et la possibilité de percevoir
des amendes administratives;

Vu l’avis n° 46.989/3 du Conseil d’Etat donné le 7 juillet 2009, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;

Sur la proposition de Notre Ministre du Climat et de l’Energie, de
Notre Ministre pour l’Economie et la Simplification administrative et de
l’avis de Nos Ministres qui ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

CHAPITRE 1er. — Définitions

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté on entend par :

1° « la loi » : la loi du 22 juillet 2009 relative à l’obligation
d’incorporation de biocarburant dans les carburants fossiles mis à la
consommation;

2° « Direction générale Energie » : la Direction générale Energie du
Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie;

3° « Direction générale Environnement » : la Direction générale
Environnement du Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la
Chaîne alimentaire et Environnement;

4° « régime suspensif » : régime suspensif au sens de l’article 4, § 1er,
11° de la loi du 10 juin 1997 relative au régime général, à la détention,
à la circulation et aux contrôles des produits soumis à accise;

5° « exportation » : mouvement de produits à destination d’un pays
situé en dehors du territoire douanier de la Communauté européenne.
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HOOFDSTUK 2. — Informatie- en administratieve verplichtingen

Art. 2. § 1. Uiterlijk op de laatste werkdag van de maand die volgt
op elk kwartaal, delen de geregistreerde aardoliemaatschappijen de
gegevens zoals bedoeld in artikel 6, § 2 en artikel 8, §§ 2 en 3 van de wet,
mee aan de hand van twee afzonderlijke formulieren, het ene voor
toevoeging van FAME aan dieselproducten en het andere voor
toevoeging van bio-ethanol en/of bio-ETBE aan benzineproducten, die
de ingevulde gegevens bevatten aangaande de inkomende en uit-
gaande stromen van biobrandstoffen en inzonderheid :

— Hoeveelheid duurzame biobrandstof afkomstig van een erkende
productie-eenheid;

— Hoeveelheid duurzame biobrandstof afkomstig van een niet-
erkende productie-eenheid;

— Hoeveelheid duurzame biobrandstof reeds bijgemengd in fossiele
motorbrandstof;

— Hoeveelheid niet bijgemengde biobrandstof onder schorsingsre-
geling;

— Hoeveelheid niet bijgemengde uitgevoerde biobrandstof;

— Hoeveelheid bijgemengde duurzame biobrandstof met accijnsbe-
taling;

— Hoeveelheid bijgemengde duurzame biobrandstof met accijnsvrij-
stelling;

— Hoeveelheid bijgemengde duurzame biobrandstof met vermin-
derd accijnstarief,

— Hoeveelheid bijgemengde biobrandstof onder schorsingsregeling

— Hoeveelheid bijgemengde biobrandstof met accijnsvrijstelling.

— Desgevallend de handelsdocumenten die betrekking hebben op de
duurzame biobrandstoffen, onder meer de aankoopfacturen en de
leveringsbonnen.

§ 2. Voor de biobrandstoffen die niet afkomstig zijn van een erkende
productie-eenheid, leveren de geregistreerde aardoliemaatschappijen,
uiterlijk op de laatste werkdag van de maand die volgt op elk kwartaal,
het bewijs zoals bedoeld in artikel 8, § 1 van de wet aan de hand van
een formulier waarin de volgende gegevens worden vermeld :

1) het type en het land van oorsprong van de grondstoffen gebruikt
voor de productie van de biobrandstof;

2) a) voor de grondstoffen geproduceerd in de Europese Gemeen-
schap : de lijst van de producenten van de grondstoffen gebruikt voor
de productie van de biobrandstof en een document door de producent
aan te vragen bij de bevoegde betalingsorganismen voor het Europees
Landbouwgarantiefonds verklarend of de vereisten zoals gedefinieerd
in artikel 2, 8°, eerste gedachtestreep van de Wet al dan niet worden
nageleefd door de betrokken producent;

b) voor de grondstoffen geproduceerd buiten de Europese Gemeen-
schap : de lijst van de producenten van de grondstoffen gebruikt voor
de productie van de biobrandstof en de referenties van de documenten
verklarend dat de biobrandstoffen niet geproduceerd zijn uit grondstof-
fen verkregen van land met een grote biodiversiteit, respectievelijk van
land met hoge koolstofvoorraden, d.w.z land dat in of na januari 2008
een van de hierna vermelde statussen had :

— oerbos en andere beboste gronden, d.w.z. bos en andere beboste
gronden met inheemse soorten, waar geen duidelijk zichtbare tekenen
van menselijke activiteiten zijn en de ecologische processen niet in
significante mate zijn verstoord;

— gebieden die :

i) bij wet of door de relevante bevoegde autoriteiten voor natuurbe-
schermingsgebieden zijn aangewezen; of

ii) voor de bescherming van zeldzame, kwetsbare of bedreigde
ecosystemen of soorten die bij internationale overeenkomst zijn erkend
of opgenomen zijn op lijsten van intergouvernementele organisaties of
van de International Union for the Conservation of Nature, zijn
aangewezen,

tenzij wordt aangetoond dat de productie van de grondstof in
kwestie geen invloed heeft op die natuurbeschermingsgebieden;

permanent beboste gebieden, d.w.z. gebieden van meer dan een
hectare met bomen van hoger dan vijf meter en een bedekkingsgraad
van meer dan 30 % of bomen die deze drempels ter plaatse kunnen
bereiken;

CHAPITRE 2. — Obligations en matière d’information et d’administration

Art. 2. § 1er. Au plus tard le dernier jour ouvrable du mois suivant
chaque trimestre, les sociétés pétrolières enregistrées communiquent les
données visées à l’article 6, § 2 et à l’article 8, §§ 2 et 3 de la loi, au
moyen de deux formulaires distincts, l’un concernant l’EMAG mélangé
aux produits diesel et l’autre concernant le bioéthanol et/ou le
bio-ETBE mélangé aux produits d’essence, qui contiennent les données
complètes concernant les flux entrant et sortant de biocarburants et
notamment :

— Quantité de biocarburant durable en provenance d’une unité de
production agréée;

— Quantité de biocarburant durable en provenance d’une unité de
production non agréée;

— Quantité de biocarburant durable déjà mélangé au carburant
fossile;

— Quantité de biocarburant non mélangé sous régime suspensif;

— Quantité de biocarburant non mélangé exporté;

— Quantité de biocarburant durable mélangé avec paiement d’accise;

— Quantité de biocarburant durable mélangé en exonération d’accise;

— Quantité de biocarburant durable mélangé avec taux d’accise
réduit

— Quantité de biocarburant mélangé sous régime suspensif

— Quantité de biocarburant mélangé en exonération d’accise

— Le cas échéant, les documents commerciaux portant sur les
biocarburants durables, entre autres les factures d’achat et les bons de
livraison.

§ 2. Pour les biocarburants ne provenant pas d’unités de production
agréées, les sociétés pétrolières enregistrées fournissent, au plus tard le
dernier jour ouvrable du mois suivant chaque trimestre, la preuve visée
à l’article 8, § 1er de la loi, au moyen d’un formulaire contenant les
données suivantes :

1) le type et le pays d’origine des matières premières utilisées pour la
production du biocarburant;

2) a) pour les matières premières produites dans la Communauté
européenne : la liste des producteurs des matières premières utilisées
pour la production du biocarburant et un document à demander par le
producteur auprès des organismes payeurs pour le Fonds Européen
Agricole de Garantie compétents attestant si les exigences définies à
l’article 2, 8°, premier tiret de la Loi, sont remplies ou pas par le
producteur concerné;

b) pour les matières premières produites en dehors de la Commu-
nauté européenne : la liste des producteurs des matières premières
utilisées pour la production du biocarburant et les références des
documents attestant que les biocarburants ne sont pas produits à partir
des matières premières provenant de terres de grande valeur en termes
de diversité biologique, respectivement de terres présentant un impor-
tant stock de carbone, c’est-à-dire de terres qui possédaient l’un des
statuts suivants en janvier 2008 ou postérieurement :

— forêts primaires et autres surfaces boisées primaires, c’est-à-dire
les forêts er autres surfaces boisées d’essences indigènes, lorsqu’il n’y a
pas d’indication clairement visible d’activité humaine et que les
processus écologiques ne sont pas perturbés de manière importante;

— zones affectées :

i) par la loi ou par l’autorité compétente concernée à la protection de
la nature; ou

ii) à la protection d’écosystèmes ou d’espèces rares, menacés ou en
voie de disparition, reconnues par des accords internationaux ou
figurant sur les listes établies par des organisations intergouvernemen-
tales ou par l’Union internationale pour la conservation de la nature;

sauf à produire des éléments attestant que la production de ces
matières premières n’a pas compris ces objectifs de protection de la
nature;

zones forestières continues, c’est-à-dire une étendue de plus d’un
hectare caractérisée par une hauteur supérieure à cinq mètres et des
frondaisons couvrant plus de 30 % de sa surface, ou par un peuplement
d’arbres pouvant atteindre ces seuils in situ;
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gebieden van meer dan een hectare met bomen van hoger dan vijf
meter en een bedekkingsgraad van 10 tot 30 % of bomen die deze
drempels ter plaatse kunnen bereiken.

3) de plaats waar de biobrandstof geproduceerd is en de coördinaten
van de producent;

4) de vermindering van de hoeveelheid van broeikasgas uitgestoten
door de productie van de biobrandstof, zoals verklaard door de
producent van de biobrandstof, deze vermindering diende zijn van
minstens 35 % in vergelijking met de emissies die afkomstig zijn van de
fossiele brandstof van verwijzing;

§ 3. De in de § 1 bedoelde formulieren worden vastgesteld door de
Minister tot wiens bevoegdheid de Energie behoort.

§ 4. Het in § 2 bedoelde formulier wordt vastgesteld door de Minister
tot wiens bevoegdheid Leefmilieu behoort.

§ 5. De documenten, opgaven en inlichtingen, zoals bedoeld in §§ 1
en 2 moeten niet toegevoegd worden aan de formulieren zoals bedoeld
in §§ 3 en 4 maar moeten ter beschikking gehouden worden voor de
controle door de Algemene Directie Energie en de Algemene Directie
Leefmilieu, gedurende 7 jaar vanaf 1 januari van het kalenderjaar
waarvoor de verplichtingen van toepassing zijn.

HOOFDSTUK 3. — Toezicht

Art. 3. § 1. Overeenkomstig artikel 7, § 3 worden de gegevens
opgenomen in de formulieren bedoeld in artikel 2, § 1 voor elk kwartaal
geverifieerd door de Algemene Directie Energie.

Indien de Algemene Directie Energie bij de uitoefening van haar
toezichtstaken een anti-competitief gedrag vaststelt, maakt zij, op eigen
initiatief, een rapport over aan de Minister die de Economie onder zijn
bevoegdheid heeft, met haar bevindingen ten einde een onderzoeks-
procedure in te stellen zoals beoogd in artikel 44, § 1, 3° van de wet tot
bescherming van de economische mededinging, gecoördineerd op
15 september 2006.

§ 2. Overeenkomstig artikel 8 van de wet worden de gegevens
opgenomen in het formulier bedoeld in artikel 2, § 2 voor elk kwartaal
geverifieerd door de Algemene Directie Leefmilieu.

Daartoe stuurt de Algemene Directie Energie voor elke betrokken
geregistreerde aardoliemaatschappij alle beschikbare gegevens betref-
fende de duurzaamheid van de biobrandstoffen zoals bedoeld in artikel
2, § 2 naar de Algemene Directie Leefmilieu die haar advies uitbrengt
uiterlijk eind februari van elk jaar. Indien de Algemene Directie
Leefmilieu haar advies na twee maand niet heeft gegeven, wordt dit
advies geacht gunstig te zijn.

Art. 4. § 1. Teneinde het toezicht op de verplichtingen bedoeld in
artikel 7 §§ 1 et 3 van de wet te kunnen uitoefenen, hebben de
ambtenaren van de Algemene Directie Energie toegang tot de lokalen
van de geregistreerde aardoliemaatschappij tijdens de openingstijden
van het bedrijf.

§ 2. Deze ambtenaren zijn gemachtigd om bij de geregistreerde
aardoliemaatschappij en bij derden inlichtingen te nemen, gegevens op
te zoeken en te verzamelen die nuttig kunnen zijn voor het toezicht op
de naleving van de wet en haar uitvoeringsbesluiten. De geregistreerde
aardoliemaatschappij alsmede elke derde die over de gevraagde
gegevens beschikt, is verplicht deze inlichtingen te verstrekken op
eenvoudig verzoek van deze ambtenaren.

§ 3. Deze ambtenaren zijn gemachtigd om bij de geregistreerde
aardoliemaatschappij en bij elke derde alle boeken, stukken of registers
op te vragen en in te kijken die nuttig kunnen zijn voor het toezicht op
de naleving van de wet en haar uitvoeringsbesluiten. De geregistreerde
aardoliemaatschappij alsmede elke derde die over de gevraagde
documenten beschikt, is verplicht deze voor te leggen op ieder verzoek
van deze ambtenaren. De ambtenaren kunnen deze boeken, stukken of
registers ter plaatse inkijken of deze meenemen tegen afgifte van een
ontvangstbewijs.

§ 4. De bepalingen van paragrafen 1 tot 3 houden op uitwerking te
hebben indien zij niet binnen het jaar van inwerkingtreding van dit
besluit worden hernomen en bevestigd als wettelijke bepalingen.

zones avec une étendue de plus d’un hectare caractérisée par un
peuplement d’arbres d’ une hauteur supérieure à cinq mètres et des
frondaisons couvrant entre 10 et 30 % de sa surface, ou par un
peuplement d’arbres pouvant atteindre ces seuils in situ.

3) le lieu de production du biocarburant ainsi que les coordonnées du
producteur;

4) la réduction de la quantité de gaz à effet de serre émise par la
production du biocarburant, telle qu’attestée par le producteur du
biocarburant, cette réduction devant être d’au moins 35 % par rapport
aux émissions provenant de la production du carburant fossile de
référence;

§ 3. Les formulaires visés au § 1er sont établis par le Ministre ayant
l’Energie dans ses attributions.

§ 4. Le formulaire visé au § 2 est établi par le Ministre ayant
l’Environnement dans ses attributions.

§ 5. Les documents, relevés ou renseignements visés aux §§ 1er et 2 ne
doivent pas être joints aux formulaires visés aux §§ 3 et 4 mais doivent
être tenus à disposition pour le contrôle par la Direction générale
Energie et par la Direction générale Environnement, pendant sept ans à
partir du 1er janvier de l’année civile pour laquelle les obligations
s’appliquent.

CHAPITRE 3. — Contrôle

Art. 3. § 1er. Conformément à l’article 7, § 3 de la loi, les données
reprises dans les formulaires visés à l’article 2, § 1er sont vérifiées
chaque trimestre par la Direction générale Energie.

Si la Direction générale Energie constate, lors de l’exercice de ses
missions de contrôle, un comportement anticoncurrentiel, elle adresse
d’initiative au Ministre qui a l’Economie dans ses attributions, un
rapport reprenant ses constatations afin d’instaurer une procédure
d’instruction visée dans l’article 44, § 1er, 3° de la loi sur la protection de
la concurrence économique coordonnée le 15 septembre 2006.

§ 2. Conformément à l’article 8 de la loi, les données reprises dans le
formulaire visé à l’article 2, § 2 sont vérifiées chaque trimestre par la
Direction générale Environnement.

A cette fin, la Direction Générale Energie envoie toutes les données
disponibles pour chaque société pétrolière enregistrée concernant le
caractère durable des biocarburants tel que visé à l’article 2, § 2 à la
Direction générale Environnement qui notifie son avis au plus tard
fin février de chaque année. Si la Direction générale Environnement n’a
pas rendu son avis dans les deux mois, cet avis est réputé favorable.

Art. 4. § 1er. En vue du contrôle des obligations visées à l’article 7,
§§ 1er et 3 de la loi, les agents de la Direction générale Energie ont accès
aux locaux de la société pétrolière enregistrée pendant les heures
d’ouverture de l’entreprise.

§ 2. Ces agents sont habilités à prendre des renseignements auprès de
la société pétrolière enregistrée et auprès de tiers, à y chercher et
collecter des données susceptibles d’être utiles pour le contrôle du
respect de la loi et de ses arrêtés d’exécution. La société pétrolière
enregistrée ainsi que tout tiers disposant des données demandées sont
tenus de fournir ces renseignements sur simple demande de ces
fonctionnaires.

§ 3. Ces agents sont habilités à demander et à consulter auprès de la
société pétrolière enregistrée et auprès de tout tiers, tous les livres,
documents ou registres susceptibles d’être utiles pour le contrôle du
respect de la loi et de ses arrêtés d’exécution. La société pétrolière
enregistrée ainsi que tout tiers disposant des documents demandés sont
tenus de les soumettre à chaque demande de ces agents. Les agents
peuvent consulter ces livres, documents ou registres sur place ou les
emporter contre remise d’un récépissé.

§ 4. Les dispositions des §§ 1er à 3 cessent de produire leurs effets si
elles ne sont pas reprises et confirmés en tant que dispositions légales,
dans l’année après l’entrée en vigueur du présent arrêté.
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HOOFDSTUK 4. — Administratieve boetes

Art. 5. In de gevallen bedoeld in artikel 10, §§ 1 en 2 van de wet,
geeft de leidend ambtenaar van de Algemene Directie Energie bij een
ter post aangetekende brief kennis aan de betrokkene van zijn
voornemen een Administratieve boete op te leggen.

In deze brief verzoekt hij de betrokkene, binnen een termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van de kennisneming ervan
door de betrokkene, zijn verweermiddelen bij een ter post aangete-
kende brief in te dienen op het erin vermeld adres.

Art. 6. Na onderzoek van de verweermiddelen van de betrokkene
kan de in artikel 5 bedoelde ambtenaar hem op bij een ter post
aangetekende brief oproepen opdat hij bijkomende inlichtingen of
bewijsstukken zou kunnen leveren.

De betrokkene kan vragen om zelf gehoord te worden.

In deze gevallen wordt onmiddellijk een bondig verslag van het
onderhoud opgemaakt en ondertekend door de ambtenaar die het voor
medeondertekening voorlegt aan de betrokkene.

Andere ambtenaren of andere personen kunnen eveneens uitgeno-
digd worden om het onderhoud bij te wonen of kunnen nadien worden
gehoord. In het laatste geval wordt ook de betrokkene opgeroepen.

De betrokkene kan zich laten vertegenwoordigen of bijstaan tijdens
het onderhoud.

Art. 7. Na onderzoek van de verweermiddelen en in voorkomend
geval na de betrokkene te hebben gehoord neemt de in artikel 5
bedoelde ambtenaar overeenkomstig artikel 10, §§ 1 en 2 van de wet
een beslissing.

Art. 8. § 1. De beslissing bedoeld in artikel 7 wordt aan de
betrokkene betekend bij een ter post aangetekende brief alsook een
uitnodiging tot het betalen van een boete binnen de twee maand
volgend op de kennisgeving.

§ 2. De kennisgeving bedoeld in § 1 vindt plaats binnen een termijn
van drie maanden, te rekenen vanaf de datum van de verzending van
de brief bedoeld in artikel 5, eerste lid.

Art. 9. Het beroep voorzien in artikel 10, § 4 van de wet, wordt
ingediend binnen de twee maand na de kennisneming van de
beslissing door de betrokkene.

Art. 10. De datum van het postmerk geldt als bewijs voor de
verzending van de aangetekende brieven.

Art. 11. De administratieve geldboeten worden gestort op de bijzon-
dere rekening van de « Algemene Directie Energie ».

HOOFDSTUK 5. — Slotbepalingen

Art. 12. Dit besluit heeft uitwerking op de dag van bekendmaking in
het Belgisch Staatsblad.

Art. 13. Onze Minister bevoegd voor Leefmilieu, onze Minister
bevoegd voor Energie en onze Minister bevoegd voor Economie zijn,
ieder voor wat hem betreft, belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Pisa, 10 augustus 2009.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister bevoegd voor Energie, Leefmilieu
en Duurzame Ontwikkeling,

P. MAGNETTE

De Minister bevoegd voor Economie,
V. VAN QUICKENBORNE

CHAPITRE 4. — Amendes administratives

Art. 5. Dans les cas prévus par l’article 10, §§ 1er et 2 de la loi, le
fonctionnaire dirigeant de la Direction générale Energie, notifie à
l’intéressé, par lettre recommandée son intention d’infliger une amende
administrative.

Dans cette lettre, il invite l’intéressé à introduire, par lettre recom-
mandée, ses moyens de défense à l’adresse y mentionnée dans un délai
de trente jours à compter de la date de la prise de connaissance de cette
lettre par l’ intéressé.

Art. 6. Après examen des moyens de défense de l’intéressé, le
fonctionnaire visé à l’article 5 peut le convoquer par lettre recom-
mandée afin qu’il puisse fournir des renseignements ou des pièces
justificatives complémentaires.

L’intéressé peut demander à être entendu.

Dans ces cas, un rapport succinct de l’entretien est immédiatement
rédigé et signé par le fonctionnaire qui le présente à l’intéressé pour
co-signature.

D’autres fonctionnaires ou d’autres personnes peuvent également
être invités à assister à l’entretien ou être entendus ultérieurement.
Dans ce dernier cas, l’intéressé est également convoqué.

L’intéressé peut se faire représenter ou assister lors de l’entretien.

Art. 7. Après examen des moyens de défense et le cas échéant après
avoir entendu l’intéressé, le fonctionnaire visé à l’article 5 prend une
décision conformément à l’article 10, §§ 1er et 2 de la loi.

Art. 8. § 1er. La décision visée à l’article 7 est notifiée à l’intéressé par
lettre recommandée à la poste de même qu’une invitation à payer
l’amende dans les deux mois suivant la notification.

§ 2. La notification visée au § 1er intervient dans un délai de trois mois
à compter de la date d’envoi de la lettre prévue à l’article 5, alinéa 1er.

Art. 9. Le recours prévu à l’article 10, § 4 de la loi est introduit dans
les deux mois de la prise de connaissance de la décision par l’intéressé.

Art. 10. La date du cachet de la poste fait foi pour l’envoi des lettres
recommandées.

Art. 11. Les amendes administratives sont versées au compte spécial
de la « Direction générale Energie ».

CHAPITRE 5. — Dispositions finales

Art. 12. Le présent arrêté produit ses effets le jour de sa publication
en Moniteur belge.

Art. 13. Notre Ministre ayant l’Environnement, notre Ministre ayant
l’Energie et notre Ministre ayant l’Economie, dans leurs attributions
respectives, sont chargés, chacun en ce qui le concerne, de l’exécution
du présent arrêté.

Donné à Pisa, le 10 août 2009.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre en charge de l’Energie, de l’Environnement
et du Développement durable,

P. MAGNETTE

Le Ministre en charge de l’Economie,
V. VAN QUICKENBORNE
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2009/24263]N. 2009 — 2832
2 JULI 2009. — Koninklijk besluit

tot vaststelling van de lijst van de paramedische beroepen

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het koninklijk besluit nr. 78 van 10 november 1967
betreffende de uitoefening van de gezondheidszorgberoepen, arti-
kel 22bis, ingevoegd bij de wet van 19 december 1990;

Gelet op de adviezen van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
8 januari 2009 en 6 april 2009;

Gelet op de adviezen nr. 46.049/3 en 46.599/3 van de Raad van State,
respectievelijk gegeven op 24 februari 2009 en 26 mei 2009, met
toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de gecoördineerde
wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van de Minister van Volksgezondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Worden aangeduid als paramedische beroepen die betrek-
king hebben op handelingen of prestaties bedoeld bij artikel 22 van het
koninklijk besluit nr 78 van 10 november 1967 betreffende de uitoefe-
ning van de gezondheidszorgberoepen, de verrichtingen van de
volgende technieken :

1° apothekers-assistentie;

2° audiologie;

3° bandage, orthese en prothese;

4° diëtetiek;

5° ergotherapie;

6° laboratorium en biotechnologie, en menselijke erfelijkheids-
techniek;

7° logopedie;

8° orthoptie;

9° podologie;

10° medische beeldvorming.

11° vervoer van patiënten, met uitsluiting van het vervoer van de
personen bedoeld in artikel 1 van de wet van 8 juli 1964 betreffende de
dringende geneeskundige hulpverlening.

Art. 2. De Minister bevoegd voor Volksgezondheid is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Brussel, 2 juli 2009.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid,
Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERAAL AGENTSCHAP VOOR GENEESMIDDELEN
EN GEZONDHEIDSPRODUCTEN

[C − 2009/18314]N. 2009 — 2833
10 AUGUSTUS 2009. — Ministerieel besluit tot uitvoering van

artikel 10bis, § 9, van het koninklijk besluit van 18 maart 1999
betreffende de medische hulpmiddelen, wat betreft zorgtrajecten
voor diabetespatiënten

De Minister van Volksgezondheid,

Gelet op de Grondwet, artikel 108;
Gelet op de wet van 25 maart 1964 op de geneesmiddelen,

artikelen 1bis, § 3, vervangen bij de wet van 20 oktober 1998 en 12ter,
elfde lid, ingevoegd bij de wet van 1 mei 2006;

Gelet op de wet van 20 juli 2006 betreffende de oprichting en de
werking van het Federaal Agentschap voor Geneesmiddelen en
Gezondheidsproducten, artikel 4, § 1, eerste en derde lid, 4° en 6°, b;

Gelet op het koninklijk besluit van 18 maart 1999 betreffende de
medische hulpmiddelen, artikel 10bis, § 9, ingevoegd bij koninklijk
besluit van 17 maart 2009;

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2009/24263]F. 2009 — 2832
2 JUILLET 2009. — Arrêté royal

établissant la liste des professions paramédicales

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’arrêté royal n° 78 du 10 novembre 1967 relatif à l’exercice des
professions des soins de santé, l’article 22bis, inséré par la loi du
19 décembre 1990;

Vu les avis de l’Inspecteur des Finances, donnés le 8 janvier 2009 et le
6 avril 2009;

Vu les avis n° 46.049/3 et 46.599/3 du Conseil d’Etat, donnés
respectivement le 24 février 2009 et le 26 mai 2009, en application de
l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1° des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat;

Sur la proposition de la Ministre de la Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Sont désignées comme professions paramédicales se
rapportant à des actes ou prestations visés à l’article 22 de l’arrêté
royal n° 78 du 10 novembre 1967 relatif à l’exercice des professions des
soins de santé, les pratiques des techniques suivantes :

1° assistance en pharmacie;

2° audiologie;

3° bandage, orthèse et prothèse;

4° diététique;

5° ergothérapie;

6° laboratoire et biotechnologie, et génétique humaine;

7° logopédie;

8° orthoptie;

9° podologie;

10° imagerie médicale;

11° transport de patients, à l’exclusion du transport des personnes
visées à l’article 1er de la loi du 8 juillet 1964 relative à l’aide médicale
urgente.

Art. 2. La Ministre qui a la Santé publique dans ses attributions est
chargée de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 2 juillet 2009.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de la Santé publique,
Mme L. ONKELINX

AGENCE FEDERALE DES MEDICAMENTS
ET DES PRODUITS DE SANTE

[C − 2009/18314]F. 2009 — 2833
10 AOUT 2009. — Arrêté ministériel portant exécution de l’arti-

cle 10bis, § 9, de l’arrêté royal du 18 mars 1999 relatif aux dispositifs
médicaux, en ce qui concerne les trajets de soins pour les patients
diabétiques

La Ministre de la Santé publique,

Vu la Constitution, l’article 108;
Vu la loi du 25 mars 1964 sur les médicaments, articles 1erbis, § 3,

remplacé par la loi du 20 octobre 1998 et 12ter, alinéa 11, inséré par la loi
du 1er mai 2006;

Vu la loi du 20 juillet 2006 relatif à la création et au fonctionnement
de l’Agence Fédérale des Médicaments et des Produits de Santé,
article 4, § 1er, alinéas 1er et 3, 4° et 6°, b;

Vu l’arrêté royal du 18 mars 1999 relatif aux dispositifs médicaux,
article 10bis, § 9, inséré par l’arrêté royal du 17 mars 2009;
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Gelet op het advies nr. 46.916/3 van de Raad van State, gegeven op
9 juli 2009, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1° van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State,

Besluit :

Artikel 1. Delegatie wordt verleend aan de administrateur-generaal
van het Federaal Agentschap voor Geneesmiddelen en Gezondheids-
producten, hierna FAGG genoemd, voor alle beslissingen ingevolge de
toepassing van dit besluit. De administrateur-generaal van het FAGG
kan tevens andere personeelsleden van het FAGG aanduiden als
afgevaardigde, met vermelding van de grens van de hen gedelegeerde
bevoegdheden.

Art. 2. In uitvoering van artikel 10bis, § 9, van het koninklijk besluit
van 18 maart 1999 betreffende de medische hulpmiddelen, kunnen de
distributeurs, erkend overeenkomstig de bepalingen van artikel 10bis,
§ 1 van hetzelfde besluit, de in artikel 3 bedoelde verenigingen
bevoorraden met het oog op de levering aan de patiënt onder de
volgende voorwaarden :

1°) het betreft de volgende steriele medische hulpmiddelen :

— lancetten;

— naalden;

— compressen;

2°) het bijhouden van een register waarin het aantal en partijnummer
en/of serienummer van de geleverde medische hulpmiddelen van de
onder 1°) bedoelde medische hulpmiddelen worden ingeschreven.
Deze gegevens worden gedurende tien jaar bewaard en ter beschikking
gehouden van het FAGG.

Art. 3. De verenigingen die de activiteiten bedoeld in artikel 10bis,
§ 9 van bovenvermeld koninklijk besluit van 18 maart 1999 wensen uit
te oefenen, moeten voldoen aan de volgende voorwaarden :

1°) het zijn rechtspersonen wier maatschappelijk doel melding maakt
van de levering aan de patiënt van zorg en/of het daartoe bestemde
materiaal en die beroep doen op een samenwerking met een arts of een
bandagist erkend overeenkomstig het koninklijk besluit nr. 78 van
10 november 1967 betreffende de uitoefening van de gezondheidszorg-
beroepen;

of het zijn rechtspersonen wier maatschappelijk doel melding maakt
van de verdediging van de belangen van patiënten aan wie zorg en/of
het daartoe bestemde materiaal geleverd wordt en die beroep doen op
een samenwerking met een arts of een bandagist erkend overeenkom-
stig het koninklijk besluit nr. 78 van 10 november 1967 betreffende de
uitoefening van de gezondheidszorgberoepen;

2°) de verstrekking van de onder artikel 2, 1°), bedoelde medische
hulpmiddelen gebeurt met het oog op de educatie van diabetespatiën-
ten die een zorgtrajectcontract hebben afgesloten zoals bedoeld in
artikel 5, § 1, van het koninklijk besluit van 21 januari 2009 tot
uitvoering van artikel 36 van de wet betreffende de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördi-
neerd op 14 juli 1994, wat betreft de zorgtrajecten;

3°) de verstrekking van de onder artikel 2, 1°), bedoelde medische
hulpmiddelen gebeurt steeds met tussenkomst van de in punt 1°), van
dit artikel bedoelde arts of bandagist;

4°) zij notificeren de gegevens bedoeld in artikel 4 aan het FAGG en
beschikken over een erkenningsnummer.

Art. 4. Met het oog op het bekomen van een erkenning dienen
volgende gegevens genotificeerd te worden aan het FAGG :

1°) de handelsnaam, maatschappelijke zetel en, indien deze verschil-
lend is, de plaats waar de activiteiten worden uitgeoefend;

2°) een voor eensluidend verklaard afschrift van de statuten alsook
de identiteit van de perso(o)n(en) die gemachtigd zijn om op grond van
deze statuten de rechtspersoon te vertegenwoordigen ten aanzien van
de verplichtingen bedoeld in dit besluit;

3°) de naam en voornaam van een contactpersoon;

4°) zich ertoe te verbinden te beschikken over aangepaste lokalen
voor de opslag van de onder artikel 2, 1°), bedoelde medische
hulpmiddelen;

5°) zich ertoe te verbinden de incidenten zoals bedoeld in artikel 11,
§ 1 van bovenvermeld koninklijk besluit van 18 maart 1999 met de in
artikel 2, 1°), bedoelde medische hulpmiddelen te melden aan het
FAGG;

6°) zich ertoe verbinden de medische hulpmiddelen bedoeld in
artikel 2, 1°), enkel te leveren aan diabetespatiënten onder de voorwaar-
den bedoeld in artikel 3;

Vu l’avis n° 46.916/3 du Conseil d’Etat, donné le 9 juillet 2009, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1° des lois coordonnées sur le
Conseil d’Etat,

Arrête :

Article 1er. Délégation est donnée à l’administrateur général de
l’Agence fédérale des Médicaments et des Produits de Santé, ci-après
dénommé AFMPS, pour toutes les décisions découlant de l’application
du présent arrêté. L’administrateur général de l’AFMPS peut également
désigner comme délégué d’autres membres du personnel de l’AFMPS,
tout en indiquant la limite des compétences qui leur sont déléguées.

Art. 2. En exécution de l’article 10bis, § 9, de l’arrêté royal du
18 mars 1999 relatif aux dispositifs médicaux, les distributeurs,
reconnus conformément aux dispositions de l’article 10bis, § 1er du
même arrêté, peuvent approvisionner les associations visées à l’article 3
en vue de la fourniture au patient dans les conditions suivantes :

1°) il s’agit des dispositifs médicaux stériles suivants :

— lancettes;

— aiguilles;

— compresses;

2°) la tenue d’un registre dans lequel sont inscrits le nombre et le
numéro de lot et/ou de série des dispositifs médicaux visés au 1°)
fournis. Ces données sont conservées pendant dix ans et tenues à
disposition de l’AFMPS.

Art. 3. Les associations désireuses d’exercer les activités visées à
l’article 10bis, § 9, de l’arrêté royal du 18 mars 1999 susmentionné,
doivent satisfaire aux conditions suivantes :

1°) il s’agit soit de personnes morales dont l’objet social fait mention
de la fourniture au patient de soins et du matériel destiné à cet effet et
qui font appel à une collaboration avec un médecin ou un bandagiste
agréé conformément à l’arrêté royal n° 78 du 10 novembre 1967 relatif
à l’exercice des professions des soins de santé;

soit de personnes morales dont l’objet social fait mention de la
défense des intérêts des patients à qui des soins et le matériel destiné à
cet effet sont fournis et qui font appel à une collaboration avec un
médecin ou un bandagiste agréé conformément à l’arrêté royal n° 78 du
10 novembre 1967 relatif à l’exercice des professions des soins de santé;

2°) la fourniture des dispositifs médicaux visés à l’article 2, 1°) se fait
en vue de l’éducation des patients diabétiques qui ont conclu un contrat
« trajet de soins » tel que visé à l’article 5, § 1er de l’arrêté royal du
21 janvier 2009 portant exécution de l’article 36 de la loi relative à
l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le
14 juillet 1994, en ce qui concerne les trajets de soins;

3°) la fourniture des dispositifs médicaux visés à l’article 2, 1°) se fait
toujours moyennant l’intervention du médecin ou bandagiste visés
sous le point 1°), du présent article;

4°) elles notifient les données visées à l’article 4 à l’AFMPS et elles
disposent d’un numéro de reconnaissance.

Art. 4. En vue de l’obtention d’une reconnaissance, les données
suivantes doivent être notifiées à l’AFMPS :

1°) le nom commercial, siège social et, si celui-ci est différent, le lieu
où sont exercées les activités;

2°) une copie certifiée conforme des statuts ainsi que l’identité de
la/les personne(s) habilitée(s) en vertu des statuts, à représenter la
personne morale en ce qui concerne les obligations visées au présent
arrêté;

3°) les nom et prénom d’une personne de contact;

4°) s’engager à disposer de locaux adaptés pour l’entreposage des
dispositifs médicaux visés à l’article 2, 1°);

5°) s’engager à notifier à l’AFMPS les incidents tels que visés à
l’article 11, § 1er de l’arrêté royal du 18 mars 1999 susmentionné avec les
dispositifs médicaux visés à l’article 2, 1°);

6°) s’engager à ne fournir les dispositifs médicaux visés à l’article 2,
1°), aux patients diabétiques que sous les conditions visées à l’article 3;
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7°) zich ertoe te verbinden om iedere wijziging aan de verschafte
gegevens bedoeld onder 1°), 2°) en 3°) te notificeren aan het FAGG
binnen de 15 werkdagen;

8°) het bijhouden van een register waarin het aantal en partijnummer
en/of serienummer van de aangekochte medische hulpmiddelen van
de onder artikel 2, 1°), bedoelde medische hulpmiddelen worden
ingeschreven. Deze gegevens worden gedurende tien jaar bewaard en
ter beschikking gehouden van het FAGG.

De notificatie dient te gebeuren op basis van het formulier in bijlage.

Art. 5. Het FAGG gaat binnen de 20 werkdagen te rekenen vanaf de
ontvangst van de notificatie zoals omschreven in artikel 4 na of deze
alle vereiste elementen bevat.

Indien het dossier volledig is en indien voldaan is aan de voorwaar-
den voor de erkenning, bevestigt de administrateur-generaal van het
FAGG of zijn afgevaardigde de ontvangst van het dossier en kent een
erkenningsnummer toe. Vanaf de ontvangst van dit erkenningsnum-
mer, kan de belanghebbende zijn activiteiten uitoefenen.

In geval het dossier onvolledig is, bevestigt de administrateur-
generaal van het FAGG of zijn afgevaardigde de ontvangst van het
dossier en deelt aan de aanvrager mee welke elementen ontbreken
binnen de termijn van 20 werkdagen.

De aanvrager beschikt over 20 werkdagen vanaf deze mededeling
om het dossier te vervolledigen. Indien de aanvrager in gebreke blijft
om het dossier te vervolledigen binnen deze termijn wordt de
erkenning geweigerd.

Art. 6. Indien wordt vastgesteld dat één van de aangegane verbin-
tenissen niet wordt gerespecteerd, deelt de administrateur-generaal van
het FAGG of zijn afgevaardigde de vastgestelde gebreken mee aan de
vereniging.

De vereniging kan binnen de 20 werkdagen te rekenen vanaf de
ontvangst van de mededeling van de vastgestelde gebreken, zijn
eventuele opmerkingen richten aan de administrateur-generaal van het
FAGG of zijn afgevaardigde.

Indien de administrateur-generaal van het FAGG of zijn afgevaar-
digde van oordeel is dat de vereisten van dit besluit vervuld worden,
deelt hij dit mee aan de vereniging binnen de 20 werkdagen volgend op
de ontvangst van haar opmerkingen.

In tegengesteld geval, schorst of trekt de administrateur-generaal van
het FAGG of zijn afgevaardigde de erkenning in. De beslissing wordt
aan de vereniging meegedeeld binnen de 20 werkdagen volgend op de
ontvangst van zijn opmerkingen.

Art. 7. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt, met uitzondering van arti-
kel 2 dat in werking treedt op 1 september 2009.

Brussel, 10 augustus 2009.

De Minister van Volksgezondheid,

Mevr. L. ONKELINX

7°) s’engager à notifier toute modification des données fournies
visées au 1°), 2°) et 3°) dans les 15 jours ouvrables à l’AFMPS;

8°) la tenue d’un registre dans lequel sont inscrits le nombre et le
numéro de lot et/ou de série des dispositifs médicaux visés à l’article 2,
1°) achetés. Ces données sont conservées pendant dix ans et tenues à
la disposition de l’AFMPS.

La notification doit avoir lieu sur base du formulaire en annexe.

Art. 5. L’AFMPS vérifie dans les 20 jours ouvrables à compter de la
date de réception de la notification prévue à l’article 4 si le dossier
comprend les éléments requis.

Si le dossier est complet et s’il est satisfait aux conditions pour la
reconnaissance, l’administrateur général de l’AFMPS ou son délégué
accuse réception du dossier et octroie un numéro de reconnaissance.
Dès la réception du numéro de reconnaissance, l’intéressé peut exercer
ses activités.

Dans le cas d’un dossier incomplet, l’administrateur général de
l’AFMPS ou son délégué accuse réception du dossier et informe le
demandeur des éléments manquants dans le délai de 20 jours
ouvrables.

Le demandeur dispose de 20 jours ouvrables pour compléter le
dossier. Si le demandeur reste en défaut de compléter le dossier dans ce
délai, la reconnaissance est refusée.

Art. 6. S’il s’avère qu’un des engagements pris n’est pas respecté,
l’administrateur général de l’AFMPS ou son délégué notifie les
manquements constatés à l’association.

L’association peut dans les 20 jours ouvrables de la réception de la
notification des manquements constatés, adresser ses remarques éven-
tuelles à l’administrateur général de l’AFMPS ou son délégué.

Si l’administrateur général de l’AFMPS ou son délégué considère que
les exigences du présent arrêté sont rencontrées, elle le notifie à
l’association dans les 20 jours ouvrables suivant la réception de ses
remarques.

Dans le cas contraire, l’administrateur général de l’AFMPS ou son
délégué suspend ou retire la reconnaissance. La décision est commu-
niquée à l’association dans les 20 jours ouvrables suivant la réception
de ses remarques.

Art. 7. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge, à l’exception de l’article 2 qui entre en vigueur le
1er septembre 2009.

Bruxelles, le 10 août 2009.

La Ministre de la Santé publique,

Mme L. ONKELINX
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Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 10 août 2009 portant exécution de l’article 10bis, § 9, de l’arrêté royal
du 18 mars 1999 relatif aux dispositifs médicaux, en ce qui concerne les trajets de soins pour les patients diabétiques.

La Ministre de la Santé publique,

Mme L. ONKELINX
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Gezien om te worden gevoegd bij het ministerieel bbesluit van 10 augustus 2009 tot uitvoering van artikel 10bis,
§ 9, van het koninklijk besluit van 18 maart 1999 betreffende medische hulpmiddelen, wat betreft zorgtrajecten voor
diabetespatiënten.

De Minister van Volksgezondheid,Mevr.

L. ONKELINX
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GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[2009/203741]N. 2009 — 2834
13 MAART 2009. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering

van 8 september 2000 houdende een impuls- en ondersteuningsprogramma van de meerwaardeneconomie

De Vlaamse Regering,

Gelet op het decreet van 8 december 2000 houdende diverse bepalingen, artikel 18;
Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 8 september 2000 houdende een impuls- en ondersteunings-

programma van de meerwaardeneconomie, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 6 juli 2001,
7 december 2001, 9 mei 2003, 23 mei 2003, 25 maart 2005, 10 juni 2005, 1 juli 2005 en 29 juni 2007;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de begroting, gegeven op 12 maart 2009;
Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, artikel 3, § 1, vervangen bij de wet van

4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;
Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende dat dienstenchequeondernemingen dringend buiten het toepassingsgebied van het impuls- en

ondersteuningsprogramma van de meerwaardeneconomie dienen uitgesloten, wegens inconvergentie met de
Verordening (EG) Nr. 800/2008 van 6 augustus 2008 van de Europese Commissie.

Op voorstel van de Vlaamse minister van Mobiliteit, Sociale Economie en Gelijke Kansen;
Na beraadslaging,

Besluit :
Artikel 1. In artikel 2 van het besluit van de Vlaamse Regering van 8 september 2000 houdende een impuls-

en ondersteuningsprogramma van de meerwaardeneconomie, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van
7 december 2001, 25 maart 2005 en 1 juli 2005, wordt punt 2o vervangen door wat volgt :

« 2o Subsidieagentschap : het Vlaams Subsidieagentschap voor Werk en Sociale Economie, opgericht bij het besluit
van de Vlaamse Regering van 21 oktober 2005; ».

Art. 2. Aan artikel 5 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 7 december 2001
en 1 september 2005, wordt een tweede lid toegevoegd, dat luidt als volgt :

« Een dienstenchequeonderneming kan geen aanvraag tot erkenning indienen. »
Art. 3. In artikel 7 van hetzelfde besluit, vervangen bij het besluit van de Vlaamse Regering van 23 mei 2003,

worden de woorden ″de administratie″ vervangen door de woorden ″het Subsidieagentschap″.
Art. 4. In artikel 8 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 7 december 2001

en 25 maart 2005, worden volgende aanpassingen aangebracht :
1o in § 1, wordt het vierde lid opgeheven;
2o In § 2, tweede lid, worden de woorden ″, met uitzondering van de invoegafdeling-dienstencheque-

ondernemingen″ geschrapt.
Art. 5. In artikel 9 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 7 december 2001

en 25 maart 2005, worden de volgende wijzigingen aangebracht :
1o in § 1, eerste lid, worden de woorden ″en vierde″ geschrapt;
2o in § 2 wordt het vierde lid opgeheven.
Art. 6. In artikel 10 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 7 december 2001,

23 mei 2003, 25 maart 2005 en 1 juli 2005, worden de volgende wijzigingen aangebracht :
1o in § 1 wordt het eerste lid opgeheven;
2o in § 2 wordt het eerste lid opgeheven;
3o in § 3 wordt het vierde lid opgeheven.
Art. 7. In artikel 11 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 7 december 2001

en 1 juli 2005, worden de woorden ″de administratie″ telkens vervangen door de woorden ″het Subsidieagentschap″.
Art. 8. Aan artikel 13 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van

7 december 2001 en 1 juli 2005, wordt een tweede lid toegevoegd, dat luidt als volgt :
« Een dienstenchequeonderneming kan geen aanvraag tot erkenning indienen. »
Art. 9. In artikel 15 van hetzelfde besluit, vervangen bij het besluit van de Vlaamse Regering van 23 mei 2003,

worden de woorden ″de administratie″ vervangen door de woorden ″het Subsidieagentschap voor Werk en Sociale
Economie″.

Art. 10. In artikel 16 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 7 december 2001
en 25 maart 2005 worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1o in § 1 wordt het vierde lid opgeheven;
2o in § 2, tweede lid, worden de woorden ″, met uitzondering van de invoegafdeling-dienstencheque-

ondernemingen″ geschrapt.
Art. 11. In artikel 17, § 2, van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van

7 december 2001, 23 mei 2003 en 25 maart 2005, wordt het vierde lid opgeheven.
Art. 12. In artikel 18 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van

7 december 2001, 23 mei 2003, 25 maart 2005 en 1 juli 2005, worden de volgende wijzigingen aangebracht :
1o in § 1 wordt het eerste lid opgeheven;
2o in § 3 wordt het derde lid opgeheven.
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Art. 13. In artikel 19 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 7 december 2001
en 1 juli 2005, worden de woorden ″de administratie″ telkens vervangen door de woorden ″het Vlaams
Subsidieagentschap voor Werk en Sociale Economie″.

Art. 14. In artikelen 22, 33, 36 en artikel 40 van hetzelfde besluit, vervangen bij het besluit van de Vlaamse Regering
van 29 juni 2007, worden de woorden ″de Vlaamse Dienst voor Arbeidsbemiddeling en Beroepsopleiding″ telkens
vervangen door de woorden ″het Vlaams Subsidieagentschap voor Werk en Sociale Economie″.

Art. 15. In artikelen 23 en 25 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
1 juli 2005, worden de woorden ″de administratie″ telkens vervangen door de woorden ″het Vlaams Subsidieagent-
schap voor Werk en Sociale Economie″.

Art. 16. In artikelen 26, 27, 37, 38, derde lid, en artikel 48 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de
Vlaamse Regering van 10 juni 2005, worden de woorden ″de administratie″ vervangen door de woorden ″het Vlaams
Subsidieagentschap voor Werk en Sociale Economie″.

Art. 17. In artikel 32, § 2, van hetzelfde besluit, vervangen bij het besluit van de Vlaamse Regering van 1 juli 2005,
worden de woorden ″de administratie″ vervangen door de woorden ″het Vlaams Subsidieagentschap voor Werk en
Sociale Economie″.

Art. 18. In artikelen 35, 44, 9o, artikel 45, § 1, artikelen 47, 58, § 1 en § 2, artikel 60, § 1, artikelen 63, 68, § 1 en § 2,
3o, artikel 73, § 1, artikelen 75, 81, § 4, artikel 82, § 1, van hetzelfde besluit, worden de woorden ″de administratie″
telkens vervangen door de woorden ″het Subsidieagentschap″.

Art. 19. In artikel 36bis, § 2, van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
23 mei 2003, worden de woorden ″de administratie″ telkens vervangen door de woorden ″het Subsidieagentschap″.

Art. 20. In artikel 38 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 10 juni 2005 en
29 juni 2007, worden de woorden ″inspecteurs van de administratie″ telkens vervangen door de woorden
″sociaalrechtelijke inspecteurs van de afdeling Inspectie van het Departement Werk en Sociale Economie″.

Art. 21. In artikel 42, eerste lid, van hetzelfde besluit worden de woorden ″de administrateur-generaal van de
Vlaamse Dienst voor Arbeidsbemiddeling en Beroepsopleiding″ vervangen door de woorden ″de administrateur-
generaal van het Subsidieagentschap″.

Art. 22. In artikel 60, § 1, van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 29 juni 2007,
worden de woorden ″de administratie″ vervangen door de woorden ″ het Subsidieagentschap″.

Art. 23. In artikel 69, § 2, van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
7 december 2001, worden de woorden ″de administratie″ telkens vervangen door de woorden ″het Vlaams
Subsidieagentschap voor Werk en Sociale Economie″.

Art. 24. In artikel 79octies van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
7 december 2001, worden de woorden ″de administratie″ vervangen door de woorden ″het Vlaams Subsidieagentschap
voor Werk en Sociale Economie″.

Art. 25. In artikel 81 van hetzelfde besluit wordt § 3 vervangen door wat volgt :
″§ 3. Niet-stemgerechtigde leden zijn een vertegenwoordiger van VOMEC, een vertegenwoordiger van het

doorlichtingsteam, een vertegenwoordiger van het Waarborgfonds, een vertegenwoordiger van de Vlaamse Dienst
voor Arbeidsbemiddeling en Beroepsopleiding, een vertegenwoordiger van het VIZO, een vertegenwoordiger van het
Departement Economie, Wetenschap en Innovatie, en een vertegenwoordiger van het Vlaams Subsidieagentschap voor
Werk en Sociale Economie.″

Art. 26. In artikel 92 van hetzelfde besluit, vervangen bij het besluit van de Vlaamse Regering van 9 mei 2003,
worden de woorden ″de administratie″ vervangen door de woorden ″het Subsidieagentschap voor Werk en Sociale
Economie″.

Art. 28. Artikelen 2, 4, 5, 6, 8, 10, 11 en 17 zijn niet van toepassing op de invoegbedrijven-diensten-
chequeondernemingen die erkend zijn voor de inwerkingtreding van dit besluit, en gedurende de duurtijd van die
erkenning.

Art. 29. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2009.
Artikelen 1, 3, 7, 9, en artikel 13 tot en met 27 hebben met ingang van 1 april 2006.
Art. 30. De Vlaamse minister, bevoegd voor de Sociale Economie, is belast met de uitvoering van dit besluit.
Brussel, 13 maart 2009.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Mobiliteit, Sociale Economie en Gelijke Kansen,
K. VAN BREMPT

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[2009/203741]F. 2009 — 2834
13 MARS 2009. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant l’arrêté du Gouvernement flamand

du 8 septembre 2000 portant un programme d’impulsion et de soutien de l’économie plurielle

Le Gouvernement flamand,

Vu le décret du 8 décembre 2000 portant diverses mesures, notamment l’article 18;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 8 septembre 2000 portant un programme d’impulsion et de soutien de

l’économie plurielle, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 6 juillet 2001, 7 décembre 2001, 9 mai 2003,
23 mai 2003, 25 mars 2005, 10 juin 2005, 1er juillet 2005 et 29 juin 2007;

Vu l’accord du Ministre flamand chargé du Budget, donné le 12 mars 2009;
Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973, l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du 4 juillet 1989

et modifié par la loi du 4 août 1996;
Vu l’urgence;
Considérant que les entreprises de titres-services doivent d’urgence être exclues du champ d’application du

programme d’impulsion et de soutien de l’économie plurielle, à cause d’inconvergence avec le Règlement (CE)
no 800/2008 de la Commission du 6 août 2008.

Sur la proposition de la Ministre flamande de la Mobilité, de l’Economie sociale et de l’Egalité des Chances;
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Après délibération,

Arrête :
Article 1er. A l’article 2 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 8 septembre 2000 portant un programme

d’impulsion et de soutien de l’économie plurielle, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des
7 décembre 2001, 25 mars 2005 et 1er juillet 2005, le point 2o est remplacé par la disposition suivante :

« 2o Agence de subventionnement : l’Agence flamande de Subventionnement pour l’Emploi et l’Economie sociale,
créée par l’arrêté du Gouvernement flamand du 21 octobre 2005; ».

Art. 2. A l’article 5 du même arrêté, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 7 décembre 2001 et
1er septembre 2005, il est ajouté un deuxième alinéa, rédigé comme suit :

« Aucune demande d’agrément ne peut être introduite par une entreprise de titres-services. »
Art. 3. Dans l’article 7 du même arrêté, remplacé par l’arrêté du Gouvernement flamand du 23 mai 2003, les mots

″l’administration″ sont remplacés par les mots ″l’Agence de Subventionnement″.
Art. 4. A l’article 8 du même arrêté, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 7 décembre 2001

et 25 mars 2005, sont apportées les modifications suivantes :
1o au § 1er, l’alinéa quatre est abrogé;
2o au § 2, deuxième alinéa, les mots ″, à l’exception des entreprises d’insertion - entreprises de titres-service″ sont

supprimés.
Art. 5. A l’article 9 du même arrêté, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 7 décembre 2001

et 25 mars 2005, sont apportées les modifications suivantes :
1o au § 1er, premier alinéa, les mots ″alinéas 1er et 4″ sont remplacés par les mots ″alinéa 1er″;
2o au § 2, l’alinéa quatre est abrogé.
Art. 6. A l’article 10 du même arrêté, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 7 décembre 2001,

23 mai 2003, 25 mars 2005 et 1er juillet 2005, sont apportées les modifications suivantes :
1o au § 1er, l’alinéa premier est abrogé;
2o au § 2, l’alinéa premier est abrogé;
3o au § 3, l’alinéa quatre est abrogé.
Art. 7. A l’article 11 du même arrêté, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 7 décembre 2001

et 1er juillet 2005, les mots ″l’administration″ sont chaque fois remplacés par les mots ″l’Agence de Subventionnement″.
Art. 8. A l’article 13 du même arrêté, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 7 décembre 2001

et 1er juillet 2005, il est ajouté un deuxième alinéa, rédigé comme suit :
« Aucune demande d’agrément ne peut être introduite par une entreprise de titres-services. »
Art. 9. Dans l’article 15 du même arrêté, remplacé par l’arrêté du Gouvernement flamand du 23 mai 2003, les mots

″l’administration″ sont remplacés par les mots la ″Subsidieagentschap voor Werk en Sociale Economie″ (Agence de
Subventionnement Emploi et Economie sociale″.

Art. 10. A l’article 16 du même arrêté, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 7 décembre 2001
et 25 mars 2005, sont apportées les modifications suivantes :

1o au § 1er, l’alinéa quatre est abrogé;
2o au § 2, deuxième alinéa, les mots ″, à l’exception des entreprises d’insertion - entreprises de titres-service″

sont supprimés.
Art. 11. Dans l’article 17, § 2, du même arrêté, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des

7 décembre 2001, 23 mai 2003 et 25 mars 2005, l’alinéa quatre est abrogé.
Art. 12. A l’article 18 du même arrêté, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 7 décembre 2001,

23 mai 2003, 25 mars 2005 et 1er juillet 2005, sont apportées les modifications suivantes :
1o au § 1er, l’alinéa premier est abrogé;
2o au § 3, l’alinéa trois est abrogé;
Art. 13. Dans l’article 19 du même arrêté, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 7 décembre 2001

et 1er juillet 2005, les mots ″l’administration″ sont chaque fois remplacés par les mots la ″Vlaams Subsidieagentschap
voor Werk en Sociale Economie″.

Art. 14. Dans les articles 22, 33, 36 et 40 du même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du
29 juin 2007, les mots ″Vlaamse Dienst voor Arbeidsbemiddeling en Beroepsopleiding″ sont remplacés par les mots la
″Vlaams Subsidieagentschap voor Werk en Sociale Economie″.

Art. 15. Dans les articles 23 et 25 du même arrêté, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand du
1er juillet 2005, les mots ″l’administration″ sont chaque fois remplacés par les mots la ″Vlaams Subsidieagentschap voor
Werk en Sociale Economie″.

Art. 16. Dans les articles 26, 27, 37, 38, troisième alinéa, et l’article 48 du même arrêté, modifié par l’arrêté du
Gouvernement flamand du 10 juin 2005, les mots ″l’administration″ sont chaque fois remplacés par les mots la ″Vlaams
Subsidieagentschap voor Werk en Sociale Economie″.

Art. 17. Dans l’article 32, § 2, du même arrêté, remplacé par l’arrêté du Gouvernement flamand du 1er juillet 2005,
les mots ″l’administration″ sont remplacés par les mots la ″Subsidieagentschap voor Werk en Sociale Economie″.

Art. 18. Aux articles 35, 44, 9o, l’article 45, § 1er, aux articles 47, 58, §§ 1er et 2, à l’article 60, § 1er, aux articles 63,
68, §§ 1er en § 2, 3o, à l’article 73, § 1er, aux articles 75, 81, § 4, à ’article 82, § 1er, du même arrêté, les mots
″l’administration″ sont chaque fois remplacés par les mots la ″Subsidieagentschap″.

Art. 19. Dans l’article 36bis, § 2, du même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du 23 mai 2003,
les mots ″l’administration″ sont chaque fois remplacés par les mots la ″Subsidieagentschap″.

Art. 20. Dans l’article 38 du même arrêté, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 10 juin 2005
et 29 juin 2007, les mots « inspecteurs de l’administration » sont chaque fois remplacés par les mots ″inspecteurs des
lois sociales de la Division de l’Inspection du Département de l’Emploi et de l’Economie sociale″.

Art. 21. Dans l’article 42, premier alinéa, du même arrêté, les mots « l’administrateur général du Vlaamse Dienst
voor Arbeidsbemiddeling en Beroepsopleiding » sont remplacés par les mots « l’administrateur général de la
’Subsidieagentschap’ ».

Art. 22. Dans l’article 60, § 1er, du même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 29.06.07,
les mots ″l’administration″ sont remplacés par les mots ″la ’Subsidieagentschap’ ».

Art. 23. Dans l’article 69, § 2, du même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 7 décembre 2001,
les mots ″l’administration″ sont chaque fois remplacés par les mots la ″Subsidieagentschap voor Werk en Sociale
Economie″.

Art. 24. Dans l’article 79octies du même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du 7 décembre 2001,
les mots ″l’administration″ sont remplacés par les mots la ″Subsidieagentschap voor Werk en Sociale Economie″.
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Art. 25. Dans l’article 81 du même arrêté, le § 3 est remplacé par la disposition suivante :
« § 3. Les membres à voix non délibérative sont un représentant de VOMEC, un représentant de l’équipe de

screening, un représentant du ″Waarborgfonds″, un représentant du ″Vlaamse Dienst voor Arbeidsbemiddeling en
Beroepsopleiding″, un représentant du ″Vlaams Instituut voor Zelfstandig Ondernemen″, un représentant du
Département de l’Economie, la Science et l’Innovation et un représentant de la ″Vlaams Subsidieagentschap voor Werk
en Sociale Economie″. »

Art. 26. Dans l’article 92 du même arrêté, remplacé par l’arrêté du Gouvernement flamand du 9 mai 2003, les mots
″l’administration″ sont remplacés par les mots la ″Subsidieagentschap voor Werk en Sociale Economie″.

Art. 28. Les articles 2, 4, 5, 6, 8, 10, 11 et 17 ne s’appliquent pas aux entreprises d’insertion-entreprises de
titres-services qui sont agréées avant l’entrée en vigueur du présent arrêté, et pendant la durée de cet agrément.

Art. 29. Le présent arrêté produit ses effets à partir du 1er janvier 2009.
Les articles 1er, 3, 7, 9, et les articles 13 à 27 inclus produisent leurs effets à partir du 1er avril 2006.
Art. 30. La Ministre flamande ayant l’économie sociale dans ses attributions est chargée de l’exécution du présent

arrêté.
Bruxelles, le 13 mars 2009.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

La Ministre flamande de la Mobilité, de l’Economie sociale et de l’Egalité des Chances,
K. VAN BREMPT

*
VLAAMSE OVERHEID

[2009/203711]N. 2009 — 2835
29 MEI 2009. — Besluit van de Vlaamse Regering tot vaststelling van de functies,
de bekwaamheidsbewijzen en de salarisschalen in de Centra voor Basiseducatie

De Vlaamse Regering,

Gelet op het decreet van 14 februari 2003 betreffende het onderwijs XIV, artikel X.39, 8o ingevoegd bij het decreet
van 15 juni 2007, artikel X.40 en artikel X.58;

Gelet op het decreet van 15 juni 2007 betreffende het volwassenenonderwijs, artikel 127, artikel 128, § 2,
en artikel 128bis, gewijzigd bij het decreet van 8 mei 2009;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 14 juni 1989 betreffende de bekwaamheidsbewijzen,
de salarisschalen, het prestatiestelsel en de bezoldigingsregeling in het secundair onderwijs;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor begroting, gegeven op 14 februari 2008;
Gelet op Protocol nr. 3 van 8 augustus 2008 houdende de conclusies van de onderhandelingen die werden gevoerd

in het Vlaams Onderhandelingscomité voor de Basiseducatie, vermeld in het decreet van 23 januari 2009 tot oprichting
van onderhandelingscomités voor de basiseducatie en voor het Vlaams Ondersteuningscentrum voor het
Volwassenenonderwijs;

Gelet op advies 45.105/1, gegeven op 25 september 2008, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1o,
van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Werk, Onderwijs en Vorming;
Na beraadslaging,

Besluit :
HOOFDSTUK I. — Algemene bepalingen

Artikel 1. Dit besluit is van toepassing op de personeelsleden van de Centra voor Basiseducatie, vermeld in
artikel 127, § 1, 1o en 2o van het decreet van 15 juni 2007 betreffende het volwassenenonderwijs.

HOOFDSTUK II. — De functies
Art. 2. In de centra voor basiseducatie kunnen de personeelsleden worden aangesteld in de volgende functies :
1o directeur;
2o stafmedewerker;
3o leraar basiseducatie;
4o beleidsondersteunend administratief medewerker;
5o uitvoerend administratief medewerker.
6o ervaringsdeskundige in de armoede en sociale uitsluiting.

HOOFDSTUK III. — De bekwaamheidsbewijzen
Art. 3. § 1. De personeelsleden, vermeld in artikel 2, moeten houder zijn van de volgende bekwaamheidsbewijzen :
1o de directeur : een bekwaamheidsbewijs van ten minste professionele bachelor (PBA) + bewijs van pedagogische

bekwaamheid (BPB);
2o de stafmedewerker : een bekwaamheidsbewijs van ten minste PBA;
3o de leraar basiseducatie : een bekwaamheidsbewijs van ten minste PBA + BPB of een bekwaamheidsbewijs van

ten minste PBA;
4o de beleidsondersteunend administratief medewerker : een bekwaamheidsbewijs van ten minste hoger

secundair onderwijs (HSO);
5o de ervaringsdeskundige in de armoede en sociale uitsluiting : het certificaat of het getuigschrift van de opleiding

van ervaringsdeskundige in de armoede en sociale uitsluiting.
§ 2. Voor de personeelsleden, aangesteld in de functie van uitvoerend administratief medewerker, is geen

studiebewijs vereist.
Art. 4. Voor de bepalingen van dit hoofdstuk zijn artikel 3, § 1 en § 2, artikel 4, § 1 en § 2, en artikelen 6, 7 en 8 van

het besluit van de Vlaamse Regering van 14 juni 1989 betreffende de bekwaamheidsbewijzen, de salarisschalen,
het prestatiestelsel en de bezoldigingsregeling in het secundair onderwijs van toepassing.
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Art. 5. Naast de studiebewijzen, vermeld in artikel 3, § 2, van het besluit van de Vlaamse Regering van 14 juni 1989
betreffende de bekwaamheidsbewijzen, de salarisschalen, het prestatiestelsel en de bezoldigingsregeling in het
secundair onderwijs, worden de studiebewijzen die behaald werden vóór 1 september 2008 in het kader van de
verplichte bijscholing, vermeld in artikel 15 van het decreet van 12 juli 1990 houdende de regeling van de basiseducatie
voor laaggeschoolde volwassenen, in de Centra voor Basiseducatie eveneens beschouwd als een bewijs van
pedagogische bekwaamheid.

Art. 6. De personeelsleden vermeld in artikel 2, kunnen enkel een salaris verkrijgen als ze in het bezit zijn van een
van de vereiste bekwaamheidsbewijzen, vermeld in dit hoofdstuk.

HOOFDSTUK IV. — De salarisschalen
Art. 7. § 1. De personeelsleden die beantwoorden aan de voorwaarden, vermeld in artikel 6, worden betaald

overeenkomstig de volgende salarisschalen :
1o de directeur : salarisschaal 511;
2o de stafmedewerker : salarisschaal 501;
3o de leraar basiseducatie :
a) salarisschaal 346 : de houders van een bekwaamheidsbewijs van ten minste PBA + BPB;
b) salarisschaal 301 : de houders van een bekwaamheidsbewijs van ten minste PBA;
4o de beleidsondersteunend administratief medewerker : salarisschaal 106;
5o de uitvoerend administratief medewerker : salarisschaal 122;
6o de ervaringsdeskundige in de armoede en sociale uitsluiting : salarisschaal 122.
§ 2. De salarisschalen vermeld in § 1, zijn vastgesteld bij het besluit van de Vlaamse Regering van

21 november 2003 houdende de salarisschalen van bepaalde personeelsleden van het onderwijs.

HOOFDSTUK V. — Slotbepalingen
Art. 8. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 september 2008.
Art. 9. De Vlaamse minister, bevoegd voor het onderwijs, is belast met de uitvoering van dit besluit.
Brussel, 29 mei 2009.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Werk, Onderwijs en Vorming,
F. VANDENBROUCKE

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[2009/203711]F. 2009 — 2835
29 MAI 2009. — Arrêté du Gouvernement flamand fixant les fonctions,

titres et échelles de traitement des membres du personnel des centres d’éducation de base

Le Gouvernement flamand,

Vu le décret du 14 février 2003 relatif à l’enseignement XIV, notamment l’article X.39, 8o modifié par le décret du
15 juin 2007, articles X.40 et X.58;

Vu le décret du 15 juin 2007 relatif à l’éducation des adultes, notamment l’article 127, l’article 128, § 2,
et l’article 128bis, modifiés par le décret du 8 mai 2009;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 14 juin 1989 relatif aux titres, aux échelles de traitement, au régime de
prestations et au statut pécuniaire dans l’enseignement secondaire;

Vu l’accord du Ministre flamand chargé du budget, donné le 14 février 2008;
Vu le Protocole no 3 du 8 août 2008 portant les conclusions des négociations menées au sein du Comité flamand

de négociation de l’éducation de base, visé au décret du 23 janvier 2009 portant création de comités de négociation pour
l’éducation de base et pour le ″Vlaams Ondersteuningscentrum voor het Volwassenenonderwijs″ (Centre flamand
d’Aide à l’Education des Adultes);

Vu l’avis 45 105/1, donné le 25 septembre 2008, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1o, des lois sur le
Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre flamand de l’Emploi, de l’Enseignement et de la Formation;
Après délibération,

Arrête :
CHAPITRE Ier. — Dispositions générales

Article 1er. Le présent arrêté s’applique aux membres du personnel des Centres d’éducation de base, visés à
l’article 127, § 1er, 1o et 2o, du décret du 15 juin 2007 relatif à l’éducation des adultes.

CHAPITRE II. — Les fonctions
Art. 2. Dans les centres d’éducation de base, les membres du personnel peuvent être désignés dans les fonctions

suivantes :
1o directeur :
2o collaborateur de cadre;
3o enseignant éducation de base;
4o collaborateur administratif chargé de l’aide à la gestion;
5o collaborateur administratif exécutif.
6o expert du vécu formé en pauvreté et en exclusion sociale.
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CHAPITRE III. — Les titres
Art. 3. § 1er. Les membres du personnel, visés à l’article 2, doivent être porteurs d’un des titres suivants :
1o le directeur : un titre de bachelor à orientation professionnelle au moins (PBA) + certificat d’aptitudes

pédagogiques (CAP);
2o le collaborateur de cadre : un titre de bachelor à orientation professionnelle au moins;
3o l’enseignant éducation de base; un titre de bachelor à orientation professionnelle au moins + CAP ou un titre

de bachelor à orientation professionnelle au moins;
4o le collaborateur administratif chargé de l’aide à la gestion; un titre d’au moins enseignement secondaire

supérieur (ESS);
5o expert du vécu formée en pauvreté et en exclusion sociale : le certificat de fin d’études ou certificat de la

formation ’ervaringsdeskundige in armoede en sociale uitsluiting’ (expert du vécu en pauvreté et exclusion sociale).
§ 2. Pour les membres du personnel, désignés dans la fonction de collaborateur administratif, aucun certificat

d’études n’est requis.
Art. 4. Pour les dispositions du présent chapitre, l’article 3, §§ 1er et 2, 4, §§ 1er et 2, et les articles 6, 7 et 8 de l’arrêté

du Gouvernement flamand du 14 juin 1989 relatif aux titres, aux échelles de traitement, au régime de prestations et au
statut pécuniaire dans l’enseignement secondaire, sont d’application.

Art. 5. Outre les titres, visés à l’article 3, § 2, de l’arrêté du Gouvernement flamand du 14 juin 1989 relatif aux titres,
aux échelles de traitement, au régime de prestations et au statut pécuniaire dans l’enseignement secondaire, les titres
obtenus avant le 1er septembre 2008 dans le cadre du perfectionnement obligatoire, visés à l’article 15 du décret du
12 juillet 1990 portant organisation de l’éducation de base pour adultes peu scolarisés, sont également considérés
comme un certificat d’aptitudes pédagogiques dans les centres d’éducation de base.

Art. 6. Les membres du personnel visés à l’article 2, ne peuvent percevoir un traitement que s’ils sont en possession
des titres requis, visés au présent chapitre.

CHAPITRE IV. — Les échelles de traitement
Art. 7. § 1er. Les membres du personnel qui répondent aux conditions, visées à l’article 6, sont payés conformément

aux échelles de traitement suivantes :
1o le directeur : échelle de traitement 511;
2o le collaborateur de cadre : échelle de traitement 201;
3o l’enseignant éducation de base :
a) échelle de traitement 346 : les porteurs d’un titre de bachelor à orientation professionnelle au moins + CAP;
b) échelle de traitement 301 : les porteurs d’un titre de bachelor à orientation professionnelle au moins;
4o le collaborateur administratif chargé de l’aide à la gestion; échelle de traitement 106;
5o collaborateur administratif exécutif : échelle de traitement 122;
6o expert du vécu formé en pauvreté et en exclusion sociale : échelle de traitement 122.
§ 2. Les échelles de traitement au § 1er, sont fixées par l’arrêté du Gouvernement flamand du 21 novembre 2003

portant les échelles de traitement de certains membres du personnel de l’enseignement.

CHAPITRE V. — Dispositions finales
Art. 8. Le présent arrêté produit ses effets le 1er septembre 2008.
Art. 9. Le Ministre flamand qui a l’enseignement dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.
Bruxelles, le 29 mai 2009.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand de l’Emploi, de l’Enseignement et de la Formation,
F. VANDENBROUCKE

*
VLAAMSE OVERHEID

[2009/203689]N. 2009 — 2836
5 JUNI 2009. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering van

6 december 2002 betreffende de organisatie van het buitengewoon secundair onderwijs van opleidingsvorm 3

De Vlaamse Regering,

Gelet op wet van 6 juli 1970 op het buitengewoon en geïntegreerd onderwijs, artikel 5ter, ingevoegd bij het decreet
van 13 juli 2001, vervangen bij het decreet van 7 juli 2006 en gewijzigd bij het decreet van 8 mei 2009, artikel 5quinquies,
ingevoegd bij het decreet van 13 juli 2001 en vervangen bij het decreet van 8 mei 2009 en artikel 5sexies, ingevoegd bij
het decreet van 13 juli 2001;

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, artikel 20;
Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 6 december 2002 betreffende de organisatie van het

buitengewoon secundair onderwijs van opleidingsvorm 3;
Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 25 maart 2009;
Gelet op advies 46.564/1 van de Raad van State, gegeven op 19 mei 2009, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste

lid, 1o, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Op voorstel van de Vlaamse minister van Werk, Onderwijs en Vorming;
Na beraadslaging,

Besluit :
Artikel 1. In artikel 4, tweede lid, van het besluit van de Vlaamse Regering van 6 december 2002 betreffende de

organisatie van het buitengewoon secundair onderwijs van opleidingsvorm 3 worden de woorden ″opleidingsvorm
drie″ vervangen door de woorden ″de opleiding″.

54415MONITEUR BELGE — 17.08.2009 — BELGISCH STAATSBLAD



Art. 2. In artikel 13, § 1, eerste lid, van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht :
1o de woorden ″de toelating van een leerling tot een leerjaar van een opleiding″ worden vervangen door de

woorden ″de toelating van een leerling tot een leerjaar van een opleiding, rekening houdend met het feit dat als
bijzondere toelatingsvoorwaarde tot de opleiding grootkeukenmedewerker, bakkersgast en slagersgast, geldt dat de
leerling medisch geschikt moet zijn bevonden. Die geschiktheidsverklaring is eenmalig en geldt voor de duur van de
opleiding, tenzij er een aanleiding is om de geschiktheid te herevalueren. Een ongeschiktheidsverklaring in de loop van
het schooljaar impliceert de beslissing van de betrokken personen om de leerling uiterlijk op het einde van dat
schooljaar de opleiding te laten stopzetten″;

2o de woorden ″de toelating tot het volgen van de alternerende beroepsopleiding van een leerling die geen
getuigschrift van opleidingsvorm drie heeft behaald″ worden vervangen door de woorden ″de toelating tot het volgen
van de alternerende beroepsopleiding van een leerling die een getuigschrift van verworven competenties of een attest
van verworven bekwaamheden heeft behaald″.

Art. 3. In artikel 14 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 3 september 2004,
worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1o aan paragraaf 1 wordt een bepaling toegevoegd, die luidt als volgt :
″- of het toekennen van een attest van verworven bekwaamheden, voor de leerlingen die niet in aanmerking

komen voor de bovenstaande getuigschriften. De verworven bekwaamheden worden afgeleid uit het opleidingspro-
fiel.″;

2o paragraaf 2 wordt vervangen door wat volgt :
″§ 2. Aan de leerling die niet in aanmerking komt voor de getuigschriften of het attest, vermeld in paragraaf 1,

wordt een attest beroepsonderwijs uitgereikt.″;
3o in paragraaf 5 wordt het tweede lid vervangen door wat volgt :
″De leerling die hiervoor slaagt, ontvangt het getuigschrift van de opleiding of het getuigschrift van verworven

competenties of het kwalificatiegetuigschrift personenzorg waarvoor hij reeds een attest heeft verkregen.″
Art. 4. Dit besluit treedt in werking op 1 september 2009.
Art. 5. De Vlaamse minister, bevoegd voor het onderwijs, is belast met de uitvoering van dit besluit.
Brussel, 5 juni 2009.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Werk, Onderwijs en Vorming,
F. VANDENBROUCKE

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[2009/203689]F. 2009 — 2836
5 JUIN 2009. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant l’arrêté du Gouvernement flamand

du 6 décembre 2002 relatif à l’organisation de l’enseignement secondaire spécial de la forme d’enseignement 3

Le Gouvernement flamand,

Vu la loi du 6 juillet 1970 sur l’enseignement spécial et intégré, l’article 5ter, inséré par le décret du 13 juillet 2001,
remplacé par le décret du 7 juillet 2006 et modifié par le décret du 8 mai 2009, l’article 5quinquies, inséré par le décret
du 13 juillet 2001 et remplacé par le décret du 8 mai 2009 et l’article 5sexies, inséré par le décret du 13 juillet 2001;

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, notamment l’article 20;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 6 décembre 2002 relatif à l’organisation de l’enseignement secondaire
spécial de la forme d’enseignement 3;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, rendu le 25 mars 2009;

Vu l’avis 46 564/1 du Conseil d’Etat, donné le 19 mai 2009, en application de l’article 84, § 1er, alinéa premier, 1o, des
lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre flamand de l’Emploi, de l’Enseignement et de la Formation;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. A l’article 4, deuxième alinéa, de l’arrêté du Gouvernement flamand du 6 décembre 2002 relatif à
l’organisation de l’enseignement secondaire spécial de la forme d’enseignement 3, les mots ″la forme d’enseignement
trois″ sont remplaces par les mots ″la formation″.

Art. 2. A l’article 13, § 1er, alinéa premier, du même arrêté sont apportées les modifications suivantes :
1o les mots ″l’admission d’un élève à une année d’études d’une formation″ sont remplacés par les mots″

l’admission d’un élève à une année d’études d’une formation, compte tenu du fait que la condition que l’élève soit
déclaré physiquement apte pour être admis aux subdivisions ’grootkeukenmedewerker’ (collaborateur en cuisine de
collectivités), ’bakkersgast’ (garçon boulanger) et ’slagersgast’ (garçon boucher), vaut comme condition particulière
d’admission. Cette déclaration d’aptitude est unique et vaut pour toute la durée de la formation, à moins qu’il y ait une
raison pour procéder à une réévaluation de l’aptitude. Une déclaration d’inaptitude dans le courant de l’année scolaire
implique la décision des personnes intéressées de faire en sorte que l’élève arrête la formation à la fin de cette année
scolaire″;
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2o les mots ″l’autorisation à suivre une formation professionnelle en alternance donnée à un élève n’ayant pas
obtenu un certificat de la forme d’enseignement 3″ sont remplacés par les mots ″l’autorisation à suivre une formation
professionnelle en alternance donnée à un élève ayant obtenu un certificat de compétences acquises ou une attestation
d’aptitudes acquises″.

Art. 3. A l’article 14 du même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 3 septembre 2004, sont
apportées les modifications suivantes :

1o au § 1er, il est ajouté une disposition, rédigée comme suit :
″ - ou l’octroi d’une attestation de compétences requises, pour les élèves qui n’entrent pas en ligne de compte pour

les certificats susmentionnés. Les aptitudes acquises sont dérivées du profil de formation.″;
2o le paragraphe 2 est remplacé par la disposition suivante :
″§ 2. A l’élève qui n’entre pas en ligne de compte pour l’obtention des certificats ou de l’attestation, visés au

paragraphe 1er, est délivrée une attestation d’enseignement professionnel.″;
3o au paragraphe 5, l’alinéa deux est remplacé par la disposition suivante :
″ L’élève qui réussit cette épreuve reçoit le certificat de la formation ou le certificat de compétences acquises ou le

certificat de qualification″ soins aux personnes″ pour laquelle il a déjà obtenu une attestation.″
Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er septembre 2009.
Art. 5. Le Ministre flamand qui a l’enseignement dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.
Bruxelles, le 5 juin 2009

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand de l’Emploi, de l’Enseignement et de la Formation,
F. VANDENBROUCKE

*
VLAAMSE OVERHEID

[2009/203712]N. 2009 — 2837

5 JUNI 2009. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering
van 7 september 2007 betreffende de studiefinanciering van de Vlaamse Gemeenschap

De Vlaamse Regering,

Gelet op het decreet van 8 juni 2007 betreffende de studiefinanciering van de Vlaamse Gemeenschap, artikel 12, § 3,
artikel 18, § 2, artikel 34, § 3 en artikel 13, § 4, artikel 14, § 3, artikel 16, § 3, ingevoegd bij het decreet van 8 mei 2009;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 7 september 2007 betreffende de studiefinanciering van de
Vlaamse Gemeenschap;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 25 maart 2009;

Gelet op advies 46.559/1 van de Raad van State, gegeven op 19 mei 2009, met toepassing van artikel 84, § 1,
eerste lid, 1o, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Werk, Onderwijs en Vorming;

Na beraadslaging,

Besluit :
Artikel 1. In titel II, hoofdstuk I, van het besluit van de Vlaamse Regering van 7 september 2007 betreffende de

studiefinanciering van de Vlaamse Gemeenschap wordt een afdeling II/1, bestaande uit artikel 3/1, ingevoegd,
die luidt als volgt :

« Afdeling II/1. — Afwijkende uurregeling in het leerplichtonderwijs
Art. 3/1. § 1. Als de onderwijsinstelling, vermeld in artikel 10 of artikel 15 van het decreet, over een afwijkende

uurregeling beschikt, wordt het aantal halve schooldagen, vermeld in artikel 13, § 2, 1o tot en met 4o, in artikel 14, § 1,
2o en in artikel 16, § 1, 2o, van het decreet, dat de leerling aanwezig moet zijn of maximaal ongewettigd afwezig mag
zijn, als volgt berekend : AWD × ASDW/SDW

In deze formule wordt verstaan onder :
1o AWD : de aanwezigheidsdrempel. Dit is het aantal halve schooldagen dat de leerling per schooljaar aanwezig

moet zijn of ongewettigd afwezig mag zijn, vermeld in artikel 13, § 2, 1o tot en met 4o, in artikel 14, § 1, 2o en in
artikel 16, § 1, 2o, van het decreet;

2o ASDW : het aantal halve schooldagen dat de onderwijsinstelling, met toepassing van artikel 8 van het besluit
van de Vlaamse Regering van 17 april 1991 tot organisatie van het schooljaar in het basisonderwijs, in het deeltijds
onderwijs en in het onderwijs voor sociale promotie georganiseerd, erkend of gesubsidieerd door de Vlaamse
Gemeenschap of met toepassing van artikel 8 van het besluit van de Vlaamse Regering van 31 augustus 2001 houdende
de organisatie van het schooljaar in het secundair onderwijs, per volledige schoolweek lesactiviteiten organiseert;

3o SDW : het aantal halve schooldagen dat een volledige schoolweek standaard telt, namelijk negen.
Het resultaat van de berekening, vermeld in het eerste lid, wordt afgerond naar de hogere eenheid.
§ 2. In afwijking van artikel 2 en 3 bezorgen de onderwijsinstellingen die over een afwijkende uurregeling

beschikken de gegevens, vermeld in § 1, aan de dienst, op de wijze die de dienst bepaalt. »
Art. 2. In artikel 6 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht :
1o in § 1 worden de woorden ″artikel 9 of 9bis″ vervangen door de woorden ″artikel 10, 10bis, 40bis of 40ter″;
2o aan § 2 wordt een punt 9o toegevoegd, dat luidt als volgt :
″9o het equivalent van leefloon, toegekend in het kader van de wet van 2 april 1965 betreffende het ten laste nemen

van de steun, verleend door de openbare centra voor maatschappelijk welzijn.″
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Art. 3. In artikel 7, § 2, van hetzelfde besluit wordt punt 8o vervangen door wat volgt :
″8o het equivalent van leefloon, toegekend in het kader van de wet van 2 april 1965 betreffende het ten laste nemen

van de steun verleend door de openbare centra voor maatschappelijk welzijn;″.
Art. 4. Dit besluit treedt in werking op 1 september 2009.
Art. 5. De Vlaamse minister, bevoegd voor onderwijs, is belast met de uitvoering van dit besluit.
Brussel, 5 juni 2009.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Werk, Onderwijs en Vorming,
F. VANDENBROUCKE

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[2009/203712]F. 2009 — 2837
5 JUIN 2009. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant l’arrêté du Gouvernement flamand du 7 septembre 2007

relatif à l’aide financière aux études de la Communauté flamande

Le Gouvernement flamand,

Vu le décret du 8 juin 2007 relatif à l’aide financière aux études de la Communauté flamande, l’article 12, § 3,
l’article 18, § 2, l’article 34, § 3 et l’article 13, § 4, l’article 14, § 3, l’article 16, § 3, insérés par le décret du 8 mai 2009;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 7 septembre 2007 relatif à l’aide financière aux études de la Communauté
flamande;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, rendu le 25 mars 2009;
Vu l’avis 46 559/1 du Conseil d’Etat, donné le 19 mai 2009, en application de l’article 84, § 1er, alinéa premier, 1o,

des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;
Sur la proposition du Ministre flamand de l’Emploi, de l’Enseignement et de la Formation;
Après délibération,

Arrête :
Article 1er. Dans le titre II, chapitre Ier, de l’arrêté du Gouvernement flamand du 7 septembre 2007 relatif à l’aide

financière aux études de la Communauté flamande, est insérée une section II/1, comprenant l’article 3/1, rédigé comme
suit :

« Section II/1. — Horaire dérogeant dans l’enseignement obligatoire
Art. 3/1. § 1er. Lorsque l’établissement d’enseignement, visé à l’article 10 ou l’article 15 du décret, dispose d’un

horaire dérogeant, le nombre de demi-jours de classe, visé à l’article 13, § 2, 1o à 4o inclus, à l’article 14, § 1er, 2o et à
l’article 16, § 1er, 2o, du décret, que l’élève doit être présent ou peut s’absenter au maximum de manière injustifiée, est
calculé comme suit : AWD × ASDW/SDW.

Dans cette formule, on entend par :
1o AWD : le seuil de présence à l’école. C’est le nombre de demi-jours de classe que l’élève doit être présent ou peut

s’absenter de manière injustifiée par année scolaire, visé à l’article 13, § 2, 1o à 4o, à l’article 14, § 1er, 2o et à l’article 16,
§ 1er, 2o, du décret;

2o ASDW : le nombre de demi-jours de classe que l’établissement d’enseignement organise des activités de cours
par semaine entière scolaire, en application de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 17 avril 1991
organisant l’année scolaire dans l’enseignement fondamental, dans l’enseignement à temps partiel et dans
l’enseignement de promotion sociale organisé, agréé ou subventionné par la Communauté flamande, ou en application
de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 31 août 2001 organisant l’année scolaire dans l’enseignement
secondaire;

3o SDW : le nombre de demi-jours de classe qu’une semaine entière scolaire compte normalement, à savoir neuf.
Le résultat du calcul, visé à l’alinéa premier, est arrondi à l’unité supérieure.
§ 2. Par dérogation aux articles 2 et 3, les établissements d’enseignement disposant d’un horaire dérogeant,

transmettent les données, visées à l’alinéa premier, au service, selon le mode fixé par le service. »
Art. 2. A l’article 6 du même arrêté sont apportées les modifications suivantes :
1o dans le § 1er, les mots ″l’article 9 ou 9bis″ sont remplacés par les mots ″les articles 10, 10bis, 40bis ou 40ter″;
2o au § 2, il est ajouté un point 9o, rédigé comme suit :
″9o l’équivalent du revenu d’intégration accordé dans le cadre de la loi du 2 avril 1965 relative à la prise en charge

des secours accordés par les Centres publics d’aide sociale;″;
Art. 3. Dans l’article 7, § 2, du même arrêté, le point 8o est remplacé par la disposition suivante :
″8o l’équivalent du revenu d’intégration accordé dans le cadre de la loi du 2 avril 1965 relative à la prise en charge

des secours accordés par les centres publics d’aide sociale;″.
Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er septembre 2009.
Art. 5. Le Ministre flamand ayant l’enseignement dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.
Bruxelles, le 5 juin 2009.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand de l’Emploi, de l’Enseignement et de la Formation,
F. VANDENBROUCKE
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2009/27149]F. 2009 — 2838

27 MAI 2009. — Arrêté du Gouvernement wallon
déterminant la liste du patrimoine immobilier exceptionnel de la Région wallonne

Le Gouvernement wallon,

Vu le Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et du Patrimoine, notamment l’article 196,
alinéa 2;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 26 août 2004 portant règlement du fonctionnement du Gouvernement,
modifié par les arrêtés du 16 septembre 2004, du 15 avril 2005 et du 15 mai 2008;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 mai 2009 fixant la répartition des compétences entre les Ministres et
réglant la signature des actes du Gouvernement;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 11 mai 2006 déterminant la liste du patrimoine immobilier exceptionnel
de la Région wallonne;

Considérant l’avis de la Commission royale des Monuments, Sites et Fouilles de la Région wallonne, donné
le 8 mai 2009; relatif à la révision de la liste du patrimoine immobilier exceptionnel de la Région wallonne;

Considérant que la liste du patrimoine immobilier exceptionnel de la Région wallonne proposée se subdivise
comme suit : A. Sites archéologiques de caractère exceptionnel; B. Sites de caractères exceptionnels; C. Bâtiments civils
publics; D. Bâtiments industriels, ponts et ouvrages hydrauliques; E. Châteaux, donjons, tours, fermes, fermes-
Châteaux, jardins historiques; F. Eglises, abbayes, couvents, chapelles, orgues, mausolées; G. Ensemble architecturaux;
H. Maisons et Hôtels particuliers;

Considérant que l’option a été prise de présenter, dans la catégorie des sites archéologiques (A.) de la liste
typologique, trois sous-catégories : les sites archéologiques « généraux » (A.1), les tumuli hesbignons (A.2) et les sites
à fossiles humains néandertaliens (A.3); que la liste des sites de caractères exceptionnels (B) se subdivise en 8 parties :
B.1. Arbres; B.2. Parcs et jardins; B.3. Sites historiques; B.4. Sites industriels; B.5. Sites monumentaux; B.6. Sites naturels;
B.7. Sites paysagers; B.8. Sites souterrains;

Considérant, qu’en ce qui concerne les 27 tumulis hesbignons (A.2), à l’exception des sites archéologiques de
Ramillies et de Geer, vingt-cinq sites ont été ajoutés à la liste dressée le 11 mai 2006, à savoir : Beauvechain/L’Ecluse :
Site archéologique du Leckbosch; Chastre/Cortil-Noirmont : Site archéologique des Tumuli de Noirmont; Incourt/Glimes :
Site archéologique du tumulus de Glimes; Ramillies/Hottomont : Site archéologique du Tumulus; Walhain/Tourinnes-
Saint-Lambert : Site archéologique des deux tumuli de Libersart; Ans/Xhendremael : Site archéologique du tumulus dit
« Li Tombe di Hên’mâl »; Awans/Othée : Site archéologique du tumulus dit « Grosse tombe »; Braives : Site
archéologique du tumulus dit « Tombe d’Avennes »; Braives/Latinne : Site archéologique du tumulus dit « Tombe de
Marneffe »; Burdinne/Oteppe : Site archéologique du tumulus dit « Tombe de Vissoul »; Faimes/Celles : Site
archéologique du tumulus au lieu-dit « A la tombe »; Geer/Omal : Site archéologique des cinq tumuli au lieu dit « Les
cinq tombes »; Hannut/Avernas-le-Bauduin : Site archéologique du tumulus au lieu-dit « A la Tombe »; Hannut/Blehen :
Site archéologique du Tumulus dit « la tombe de Blehen »; Hannut/Merdorp : Site archéologique des deux tumuli;
Hannut/Villers-le-Peuplier : Site archéologique du Tumulus dit « Tombe de l’Empereur »; Remicourt/Oreye : Site
archéologique du tumulus à Hodeige; Remicourt/Momalle : Site archéologique de la Tombe de Noville; Saint-Georges-
sur-Meuse : Site archéologique du tumulus de Yernawe; Verlaine : Site archéologique du tumulus dit « Tombe de
Verlaine »; Villers-le-Bouillet : Site archéologique du Tumulus de Vaux-et-Borset; Villers-le-Bouillet/Warnant-Dreye :
Site archéologique du tumulus dit « Tombe d’Oultremont »; Waremme : Site archéologique du Tumulus dit « La Plate
Tombe »; Waremme : Site archéologique des deux tumuli au lieu dit « Bois des Tombes »; Waremme/Oleye : Site
archéologique du tumulus dit « Tombe romaine »; Wasseiges/Ambresin : Site archéologique des deux tumuli dits
« Tombes du soleil »; Fernelmont : Site archéologique des trois tumuli au lieu-dit « Campagne des Tombes »;

Considérant que les biens suivants sont dorénavant insérés sur la liste du patrimoine exceptionnel de Wallonie :
Province du Hainaut : Mons : Buffet de l’orgue de l’église Saint-Nicolas-en-Havré (classé comme monument le
15/04/1939); Mons : Tour valenciennoise (classée comme monument le 04/11/1976); Thuin : Les « Jardins suspendus »
de Thuin (classés comme site le 29/03/1976); Province de Liège : Liège : Eglise Saint-Jean l’Evangéliste, à l’exclusion de
l’orgue (classée comme monument le 29/05/1952); Liège : Eglise Saint-Denis et son buffet d’orgue, à l’exception de la
mécanique de l’orgue (classée comme monument le 24/07/1936); Liège : Tour cybernétique Nicolas Schöffer et ses
composantes matérielles (classés comme monument le 29/12/1997); Liège : Athénée Léonie de Waha, boulevard
d’Avroy n° 96 (classés comme monument le 17/05/1999); Liège : La fontaine du Perron (classée comme monument le
24/07/1936); Province du Luxembourg : Bastogne : Eglise Saint-Pierre (classé comme monument le 22/02/1938);
Bastogne : Porte de Trèves, place de la Porte de Trèves (classée comme monument le 22/02/1938); Houffalize : Site du
canal de Bernistap formé par le tunnel et ses abords (classé comme site le 21/04/1988); La Roche-en-Ardenne : Site de
la fange aux Mochettes (classé comme site le 01/02/1977); Province de Namur : Andenne : Collégiale Sainte-Begge
(classée comme monument le 22/02/1938); Assesse : Donjon de Crupet (classé comme monument le 22/01/1973);
Couvin : Site du trou de l’Abîme compris dans l’ensemble formé par le rocher dit « de la Falaise » (classé comme site
le 07/07/1976); Dinant : Vallée de la Meuse entre Bouvignes et Houx (classée comme site le 02/05/1985); Namur : Les
bâtiments et murailles de l’Abbaye du Vivier à Marche-les-Dames, à l’exception des constructions postérieures à la fin
du XVIIIe siècle (classés comme monument le 22/01/1969); Ohey : Site du château d’Hodoumont et du parc en ce
compris la pyramide de pierre, les bassins reliés par l’étroit canal flanqué de deux pyramidions de pierre, la charmille,
l’allée de tilleuls axée sur la cour d’honneur, l’allée double de hêtres au sud, l’allée de tilleuls en bordure de la route
vers Goesnes, repris en typologie « parcs et jardins » (B.2) (classé comme site le 31/03/1983);
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Considérant que les modifications suivantes ont été apportées à la liste adoptée en 2006 quant à la portée de la
reconnaissance, à la formulation ou à la classification typologique : Province du Brabant wallon : Braine
l’Alleud/Lasne/Waterloo : Immeuble dit « panorama de la bataille de Waterloo » (classé comme monument le
24/02/98 et le 26/08/08); Villers-la-Ville : Site des ruines de l’ancienne abbaye (classé comme site le 23/05/72 et le
16/09/91) repris sous la typologie « Site monumental » (B.5) et sous la typologie « Site archéologique » (A.1); Province
de Hainaut : Binche : Hôtel de Ville; Brugelette : Château d’Attre : Façades et toitures ainsi que les éléments intérieurs
immeubles par destination des pièces suivantes : le vestibule et son oratoire, le grand salon d’été, la pièce occupée par
le grand escalier, le salon chinois (y compris les tentures d’origine et les sièges assortis), le salon des archiducs (y
compris les sièges d’origine), la chambre de Marie-Christine et son boudoir, le salon d’hiver, la salle à manger et, à
l’étage, la bibliothèque et la salle de jeux; les façades, les murs écrans et les toitures des deux pavillons d’entrée; Boussu :
Site archéologique de l’ancien château de Boussu pour sa partie Renaissance (classé comme site le 20/06/1988);
Estinnes : Ancienne abbaye de Bonne-Espérance de Vellereille-les-Brayeux comprenant la ferme abbatiale; Enghien :
Parc, limité à la partie reprise au plan de secteur en zone de parc, à l’exclusion des parcours de golf; Pont-à-Celles : Sites
archéologiques des « Bons Villers » à Liberchies et du « Castellum », à Brunehaut; Thuin : Site formé par l’ancienne
abbaye d’Aulne et les terrains environnants y compris la ferme, repris sous la typologie « Site monumental » (B.5) et
sous la typologie « Site archéologique » (A.1); Province de Liège : Geer : Site archéologique des cinq tumuli au lieu dit
« Les cinq tombes » repris sous la typologie « Site archéologique » (A.1) et sous la typologie « Site paysager » (B.7);
Theux : Ruines du château fort de Franchimont repris sous la typologie « Châteaux, donjons, etc. » (E) et sous la
typologie « Site archéologique » (A.1); Province du Luxembourg : Houffalize/Vielsalm : Site de la fange du Grand
Passage au lieu-dit « Les Tailles » à Bihain repris sous la typologie « Site naturel » (B.6) soit classé uniquement en
typologie « Site paysager » (B.7); Houffalize/La Roche : Site du méandre de l’Ourthe dit « Le Hérou » et alentours à
Nadrin et Nisramont repris sous la typologie « Site paysager » (B.7) soit classé uniquement en typologie « Site naturel »
(B.6); Rouvroy : Site de Montquintin constitué par l’église Saint-Quentin, les ruines du château, la ferme du château et
l’ancienne ferme actuellement musée de la vie paysage repris dans la typologie « Sites monumentaux » (B.5) et dans la
typologie Site archéologique (A.1); Province de Namur : Onhaye : Château de Montaigle et terrains environnants à
Falaën repris sous la typologie « Sites monumentaux » (B.5) et sous la typologie « Site archéologique » (A.1); Yvoir :
Ruines du château repris sous la typologie « Sites monumentaux » (B.5) et sous la typologie « Site archéologique » (A.1);

Considérant que dans son avis du 15 mai 2009, la Commission royale des Monuments, Sites et Fouilles de la Région
wallonne propose de retirer de la liste du patrimoine immobilier exceptionnel de la Région wallonne, au titre de
« monument » les Jardins du Château d’Annevoie situés à Anhée dans la Province de Namur et comme « site »
l’ensemble formé par le château d’Annevoie et les jardins du XVIIIe siècle y compris les quatre sources alimentant les
pièces d’eau des jardins d’Annevoie; que, selon ladite Commission, plusieurs interventions humaines ont récemment
été effectuées et ont dénaturé de manière progressive et significative, et par endroits irréversibles, le caractère de ces
jardins uniques en Europe qui en avait justifié le classement et, dès 1992, l’inscription sur la liste du Patrimoine
exceptionnel de Wallonie »; qu’il y a lieu de se rallier à l’avis de la Commission royale des Monuments et Sites;

Vu l’avis favorable de l’Inspection des Finances, donné le 20 mai 2009,

Vu l’accord du Ministre du Budget; donné le 27 mai 2009;

Sur proposition du Ministre de l’Economie, de l’Emploi, du Commerce extérieur et du Patrimoine,

Arrête :

Article 1er. En exécution de l’article 196 du Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et du
Patrimoine, le Gouvernement wallon arrête la liste du patrimoine immobilier exceptionnel.

Cette liste, établie après avis de la Commission royale des Monuments, Sites et Fouilles de la Région wallonne, est
reprise en annexe du présent arrêté et en fait partie intégrante.

Art. 2. L’arrêté du Gouvernement wallon du 11 mai 2006 déterminant la liste du patrimoine immobilier
exceptionnel de la Région wallonne est abrogé.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.

Art. 4. Le Ministre qui a le Patrimoine dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 27 mai 2009.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre de l’Economie, de l’Emploi, du Commerce extérieur et du Patrimoine,
J.-C. MARCOURT
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[C − 2009/27149]N. 2009 — 2838

27 MEI 2009. — Besluit van de Waalse Regering
tot bepaling van de lijst met het buitengewoon onroerende erfgoed van het Waalse Gewest

De Waalse Regering,

Gelet op het Waalse Wetboek van Ruimtelijke Ordening, Stedenbouw en Patrimonium, inzonderheid op arti-
kel 198, lid 2;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 26 augustus 2004 houdende regeling van de werking van de
Regering, gewijzigd bij de besluiten van de Waalse Regering van 16 september 2004, 15 april 2005 en 15 mei 2008;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 14 mei 2009 tot vaststelling van de verdeling van de ministeriële
bevoegdheden en tot regeling van de ondertekening van haar akten;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 11 mei 2006 tot bepaling van de lijst met het buitengewoon
onroerende erfgoed van het Waalse Gewest;

Gelet op het advies van de Koninklijke Commissie voor Monumenten, Landschappen en Opgravingen van het
Waalse Gewest, gegeven op 8 mei 2009, betreffende de herziening van de lijst met het buitengewoon onroerende
erfgoed van het Waalse Gewest;

Overwegende dat de lijst met het buitengewoon onroerende erfgoed van het Waalse Gewest als volgt verdeeld is :
A. Archeologische sites met een buitengewoon karakter; B. Buitengewoon karaktervolle sites; C. Openbare civiele
bouwwerken; D. Industriële bouwwerken, bruggen en hydraulische werken; E. Kastelen, vestingtorens, torens, hoeves,
kasteelhoeves, historische tuinen; F. Kerken, abdijen, klossters, kapellen, orgels, praalgraven; G. Architectonische
gehelen; H. Voorname huizen en herenhuizen;

Overwegende dat gekozen is voor een presentatie, in de categorie archeologische sites (A.) van de typologische
lijst, van drie subcategorieën : de « algemene » archeologische sites (A.1), de Haspengouwse grafheuvels (A.2) en de
sites met Neanderthaler menselijke fossielen (A.3); dat de lijst met de buitengewoon karaktervolle sites (B)
onderverdeeld wordt in 8 afdelingen : B.1. Bomen; B.2. Parken en tuinen; B.3. Historische sites; B.4. Industriële sites; B.5.
Monumentale sites; B.6. Natuurlocaties; B.7. Landschappen; B.8. Ondergrondse sites;

Overwegende dat wat betreft de 27 Haspengouwde grafheuvels (A.2), met uitzondering van de archeologisches
sites van Ramillies en Geer, vijfentwintig sites zijn toegevoegd aan de lijst opgemaakt op 11 mei 2009, namelijk :
Bevekom/L’Ecluse : Archeologische site van Leckbosch; Chastre/Cortil-Noirmont : Archeologische site van de
grafhevels van Noirmont; Incourt/Glimes : Archeologische site van de grafheuvel van Glimes; Ramillies/Hottomont :
Archeologische site van de grafheuvel; Walhain/Tourinnes-Saint-Lambert : Archeologische sites van de twee
grafheuvels van Libersart; Ans/Xhendremael : Archeologische site van de grafheuvel met naam « Li Tombe di
Hên’mâl »; Awans/Othée : Archeologische site van de grafheuvel met naam « Grosse Tombe »; Braives : Archeologische
site van de grafheuvel met naam « Tombe d’Avennes »; Braives/Latinne : Archeologische site van de grafheuvel met
naam « Tombe de Marneffe »; Burdinne/Oteppe : Archeologische site van de grafheuvel met naam « Tombe de
Vissoul »; Faimes/Celles : Archeologische site van de grafheuvel met veldnaam « A la tombe »; Geer/Omal :
Archeologische site van de vijf grafheuvels met veldnaam « Les cinq tombes »; Hannuit/Avernas-le-Bauduin :
Archeologische site van de grafheuvel met veldnaam « A la tombe »; Hannuit/Blehen : Archeologische site van de
grafheuvel met veldnaam « la tombe de Blehen »; Hannuit/Merdorp : Archeologische site van de twee tumuli;
Hannuit/Villers-le-Peuplier : Archeologische site van de grafheuvel met naam « Tombe de l’Empereur »;
Remicourt/Oreye : Archeologische site van de grafheuvel te Hodeige; Remicourt/Momalle : Archeologische site van de
grafheuvel van Noville; Saint-Georges-sur-Meuse : Archeologische site van de grafheuvel van Yernawe; Verlaine :
Archeologische site van de grafheuvel met naam « Tombe de Verlaine »; Villers-le-Bouillet : Archeologische site van de
grafheuvel van Vaux-et-Borset; Villers-le-Bouillet/Warnant-Dreye : Archeologische site van de grafheuvel met naam
« Tombe d’Oultremont »; Borgworm : Archeologische site van de grafheuvel met naam « La Plate Tombe »; Borgworm :
Archeologische site van de twee grafheuvels op de plaats met de veldnaam « Bois des Tombes » : Borgworm/Oleye :
Archeologische site van de grafheuvel met naam « Tombe romaine »; Wasseiges/Ambresin : Archeologische site van de
twee grafheuvels met de naam « Tombes du soleul »; Fernelmont : Archeologische site van de drie grafheuvels op de
plaats met de veldnaam « Campagne des Tombes »;

Overwegende dat volgende goederen voortaan opgenomen zijn op de lijst met het buitengewoon erfgoed van
Wallonië : Provincie Henegouwen : Bergen : Kast van het orgel van de kerk Saint-Nicolas-en-Havré (beschermd
monument sinds 15/04/1939); Bergen : De « Tour valenciennoise » (beschermd monument sinds 04/11/1976); Thuin :
De hangtuinen van Thuin (beschermd monument sinds 29/03/1976); Provincie Luik : Luik : Kerk Saint-Jean
l’Evangéliste, op het orgel na (beschermd monument sinds 29/05/1952); Luik : Kerk Saint-Denis en orgelkast, op de
mechaniek van het orgel na (beschermd monument sinds 24/07/1936); Luik : Cybernetische geluidstoren Nicolas
Schöffer en de materiële onderdelen (beschermd monument sinds 29/12/1997); Luik : Atheneüm Léonie de Waha,
boulevard d’Avroy nr. 96 (beschermd monument sinds 17/05/1999); Luik : De fontein van het Perron (beschermd
monument sinds 24/07/1936); Provincie Luxemburg : Bastenaken : Eglise Saint-Pierre (beschermd monument sinds
22/02/1938); Bastenaken : Porte de Trèves, place de la Porte de Trèves (beschermd monument sinds 22/02/1938);
Houffalize : Site van het kanaal van Bernistap gevormd door de tunnel en toegangswegen (beschermde site sinds
21/04/1988); La Roche-en-Ardenne : Site van de « Fange aux Mochettes » (beschermde site sinds 01/02/1977);
Provincie Namen : Andenne : Kapittelkerk Sainte-Begge (beschermd monument sinds 22/02/1938); Assesse :
Vestingtoren van Crupet (beschermd monument sinds 22/01/1973); Couvin : Site van de « Trou de l’Abîme » liggend
in het geheel van de rotsformatie « Rocher de la Falaise » (beschermde site sinds 07/07/1976); Dinant : Maasvallei
tussen Bouvignes en Houx (beschermde site sinds 02/05/1985); Namen : De gebouwen en de ommuringen van de
« Abbaye du Vivier » te Marche-les-Dames, op de bouwwerken van na het einde van 18e eeuw na (beschermd
monument sinds 22/01/1969); Ohey : Site van het kasteel van Hodoumont en van het park, met inbegrip van de
steenpyramide, de vijvers verbonden door het smalle kanaal met ernaast liggend twee kleine steenpyramides, de laan
met haagbeukens, de laan met linden samenkomend op de ereplaats, de dubbele beukenlaan in het zuiden, de
lindenlaan langs de weg naar Goesnes, opgenomen onder de typologie « parken en tuinen » (B.2) (beschermde site
sinds 31/03/1983);
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Overwegende dat volgende wijzigingen zijn aangebracht aan de lijst aangenomen in 2006 wat betreft het bereik
van de erkenning, de formulering of de typologische classificering : Provincie Waals-Brabant :
Eigenbrakel/Lasne/Waterloo : Pand met de naam « panorama van de slag bij Waterloo » (beschermd monument sinds
24/02/98 en 26/08/08); Villers-la-Ville : Site van de ruïnes van de voormalige abdij (beschermde site sinds 23/05/72
en 16/09/91), opgenomen onder de typologie « monumentlocaties » (B.5) en onder de typologie « Archeologische site »
(A.1); Provincie Henegouwen : Binche : Stadhuis; Brugelette : Kasteel van Attre : Gevels en daken en, in het gebouw,
volgende elementen in de volgende vertrekken, die door bestemming onroerend zijn : het voorportaal en de huiskapel,
het grote zomersalon, de ruimte met de staatsietrap, het Chinese salon (met inbegrip van de oorspronkelijke gordijnen
en de bijbehorende zetels), het salon van de aartshertogen (met inbegrip van de oorspronkelijke zetels), de kamer van
Marie-Christine en haar boudoir, de eetkamer en op de verdieping de bibliotheek en de speelzaal, de gevels, de
schermmuren en de daken van de twee toegangspaviljoenen; Boussu : Archeologische site van het voormalige kasteel
van Boussu in Renaissancestijl (beschermde site sinds 20/06/1988); Estinnes : Voormalige abdij van Bonne-Espérance
de Vellereille-les-Brayeux met de abdijhoeve; Edingen : Park, begrensd tot het deel opgenomen in het gewestplan als
parkgebied, op het golfparcours na; Pont-à-Celles : Archeologische sites van « Les Bons Villers » te Liberchies en van
het « Castellum » te Brunehaut; Thuin : Site van de voormalige abdij d’Aulne en de omliggende gronden, met inbegrip
van de hoeve, opgenomen onder de typologie « Monumentlocatie » (B.5) en onder de typologie « Archeologische site »
(A.1); Provincie Luik : Geer : Archeologische site van de vijf tumuli op de plaats met de veldnaam « Les cinq tombes »,
opgenomen onder de typologie « Archeologische site » (A.1) en onder de typologie « Landschapssite » (B.7); Theux :
Ruïnes van het versterkt kasteel van Franchimont, vermeld onder de typologie « Kastelen, vestingtorens enz » (E) en
onder de typologie « Archeologische site » (A.1); Provincie Luxemburg : Houffalize/Vielsalm : Site van de « Fange du
Grand Passage » op de plaats met veldnaam te Bihain vermeld onder de typologie « Natuurlocatie » (B.6) ofwel enkel
opgenomen onder de typologie « Landschapssite » (B.7); Houffalize/La Roche : Site van de meander van de Ourthe met
de naam « Le Hérou » en omgeving te Nadrin en Nisramont vermeld onder de typologie « Landschapssite » (B.7),
ofwel enkel opgenomen onder de typologie « Natuurlocatie » (B.6); Rouvroy : Site van Montquintin, bestaande uit de
kerk Saint-Quentin, de ruïnes van het kasteel, de hoeve van het kasteel en de voormalige hoeve, nu « musée de la vie »,
landschap opgenomen onder de typologie « Monumentlocaties » (B.5) en onder de typologie « Archeologische site »
(A.1); Provincie Namen : Onhaye : Kasteel van Montaigle en omliggende gronden te Falaën onder de typologie
« Monumentlocaties » (B.5) en onder de typologie « Archeologische site » (A.1); Yvoir : Ruïnes van het kasteel
opgenomen onder de typologie « Monumentlocaties » (B.5) en onder de typologie « Archeologische site » (A.1);

Overwegende dat de Koninklijke Commissie voor Monumenten, Landschappen en Opgravingen van het Waalse
Gewest, in haar advies van 15 mei 2009, voorstelt om als monument de Kasteeltuinen in het kasteel van Annevoie,
gemeente Anhée, in de Provincie Namen van de lijst van het buitengewoon onroerend erfgoed te schrappen en als
« site » het geheel gevormd door het kasteel van Annevoie en de tuinen van de 18e eeuw met inbegrip van de vier
bronnen die de vijvers van de tuinen van Annevoie van water voorzien; dat er volgens die Commissie verschillende
menselijke interventies recent zijn uitgevoerd waardoor het karakter van deze unieke tuinen in Europa die ten
grondslag liggen aan de bescherming van de site en reeds in 1992 opgenomen werden op de lijst van het buitengewoon
erfgoed van Wallonië, geleidelijk, op significante wijze en op sommige plaatsen op onomkeerbare wijze hun
oorspronkelijke aard verloren hebben; dat het advies van de Koninklijke Commissie voor Monumenten, Landschappen
en Opgravingen in deze gevolgd moet worden;

Gelet op het gunstig advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 20 mei 2009;

Gelet op de instemming van de Minister van Begroting, gegeven op 27 mei 2009;

Op de voordracht van de Minister van Economie, Tewerkstelling, Buitenlandse Handel en Patrimonium,

Besluit :

Artikel 1. In uitvoering van artikel 196 van het Waalse Wetboek van Ruimtelijke Ordening, Stedenbouw en
Patrimonium stelt de Waalse Regering de lijst van het buitengewoon onroerend erfgoed vast.

Deze lijst, opgesteld na advies van de Koninklijke Commissie voor Monumenten, Landschappen en Opgravingen
van het Waalse Gewest, wordt als bijlage bij dit besluit opgenomen en maakt er volledig deel van uit.

Art. 2. Het besluit van de Waalse Regering van 11 mei 2006 tot bepaling van de lijst met het uitzonderlijke
onroerende erfgoed van het Waalse Gewest wordt opgeheven.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag van bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

Art. 4. De Minister bevoegd voor Erfgoed is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 27 mei 2009.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Economie, Tewerkstelling en Buitenlandse Handel en Patrimonium,
J.-C. MARCOURT
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2009/27150]F. 2009 — 2839

18 JUIN 2009. — Arrêté ministériel établissant une attestation de conformité
du système d’épuration individuelle non agréé

Le Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme,

Vu le Livre II du Code de l’Environnement contenant le Code de l’Eau, notamment les articles D.288, alinéa 1er,
R.305, R.387,

Arrête :

Article 1er. L’attestation de conformité à établir par le fabricant d’un système d’épuration individuelle non agréé
en vue d’attester de ses performances épuratoires est reprise à l’annexe du présent arrêté.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 18 juin 2009.

Namur, le 18 juin 2009.

B. LUTGEN
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Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 18 juin 2009 établissant une attestation de conformité du système
d’épuration individuelle non agréé.

Namur, le 18 juin 2009.

Le Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme,

B. LUTGEN
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ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[C − 2009/27150]D. 2009 — 2839

18. JUNI 2009 — Ministerialerlass zur Ausstellung einer Konformitätsbescheinigung
für das nicht zugelassene individuelle Klärsystem

Der Minister der Landwirtschaft, der ländlichen Angelegenheiten, der Umwelt und des Tourismus,

Aufgrund des Buches II des Umweltgesetzbuches, welches das Wassergesetzbuch bildet, insbesondere der
Artikel D.288, Absatz 1, R.305 und R.387,

Beschließt:

Artikel 1 - Die Konformitätsbescheinigung, die von dem Hersteller eines nicht zugelassenen individuellen
Klärsystems auszustellen ist, um dessen Klärleistung zu bescheinigen, wird in der Anlage des vorliegenden Erlasses
angeführt.

Art. 2 - Der vorliegende Erlass tritt am 18. Juni 2009 in Kraft.

Namur, den 18. Juni 2009

B. LUTGEN
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Gesehen, um dem Ministerialerlass vom 18. Juni 2009 zur Ausstellung einer Konformitätsbescheinigung für das
nicht zugelassene individuelle Klärsystem als Anlage beigefügt zu werden.

Namur, den 18. Juni 2009

Der Minister der Landwirtschaft, der ländlichen Angelegenheiten, der Umwelt und des Tourismus,

B. LUTGEN
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[C − 2009/27150]N. 2009 — 2839

18 JUNI 2009. — Ministerieel besluit tot vastlegging van een conformiteitsattest
voor het niet erkende individuele zuiveringssysteem

De Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme,

Gelet op Boek II van het Milieuwetboek, dat het Waterwetboek inhoudt, inzonderheid op de artikelen D.288, eerste
lid, R.305, R.387,

Besluit :

Artikel 1. Het door de producent van een niet erkend individueel zuiveringssysteem op te maken conformiteits-
attest aan de hand waarvan de zuiveringsprestaties van het systeem bevestigd worden, gaat als bijlage bij dit besluit.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 18 juni 2009.

Namen, 18 juni 2009.

B. LUTGEN
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Gezien om te worden gevoegd bij het ministerieel besluit van 18 juni 2009 tot vastlegging van een
conformiteitsattest voor het niet erkende individuele zuiveringssysteem.

Namen, 18 juni 2009.

De Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme,

B. LUTGEN
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2009/27151]F. 2009 — 2840

18 JUIN 2009. — Arrêté ministériel relatif à la tarification du contrôle
à l’installation des systèmes d’épuration individuelle réalisés par les organismes d’assainissement

Le Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme,

Vu le Livre II du Code de l’Environnement contenant le Code de l’Eau, notamment les articles D.20, D.218, D.222,
D.317, D.344, R.306,

Arrête :

Article 1er. Article 1er. Le montant des frais relatifs au contrôle à l’installation du système d’épuration individuelle
opéré par l’organisme d’assainissement agréé, après son raccordement et avant sa mise en service est fixé
forfaitairement à concurrence de 130 euros pour les unités d’épuration individuelle, 160 euros pour les installations
d’épuration individuelle et 190 euros pour les stations d’épuration individuelle.

Art. 2. Le montant visé à l’alinéa précédent est adapté annuellement au plus tôt au jour anniversaire de l’entrée
en vigueur du présent arrêté. Cette adaptation est faite sur base de l’indice des prix à la consommation en vigueur au
mois de mai. Le coefficient suivant sera donc appliqué annuellement au montant de base (base 2004 = 100) : indice des
prix à la consommation en vigueur au mois de mai /indice des prix à la consommation du mois de mai 2009. Le résultat
de l’opération en S est arrondi à la deuxième décimale inférieure ou supérieure selon que la décimale suivante est
inférieure à 5 ou non.

Art. 3. En cas de visite infructueuse réalisée par l’organisme d’assainissement pour une raison imputable à la
personne concernée par le contrôle, les frais de déplacement portés à charge de cette dernière sont calculés sur base de
l’indemnité kilométrique accordée aux agents de l’Etat dans le cadre de leurs déplacements.

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le 18 juin 2009.

Namur, le 18 juin 2009.

B. LUTGEN

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[C − 2009/27151]D. 2009 — 2840

18. JUNI 2009 — Ministerialerlass über die Tarifierung der von den Vereinigungen
für die Sanierung durchgeführten Kontrolle bei der Einrichtung der individuellen Klärsystemen

Der Minister der Landwirtschaft, der ländlichen Angelegenheiten, der Umwelt und des Tourismus,

Aufgrund des Buches II des Umweltgesetzbuches, welches das Wassergesetzbuch bildet, insbesondere der
Artikel D.20, D.218, D.222, D.317, D.344, R.306,

Beschließt:

Artikel 1 - Der Betrag der Kosten bezüglich der von der zugelassenen Vereinigung für die Sanierung
durchgeführten Kontrolle bei der Einrichtung des individuellen Klärsystems nach dessen Anschluss und vor dessen
Inbetriebsetzung wird pauschal auf 130 Euro für die individuellen Kläreinheiten, auf 160 Euro für die individuellen
Kläranlagen und auf 190 Euro für die individuellen Klärstationen festgelegt.

Art. 2 - Der in dem vorhergehenden Absatz erwähnte Betrag wird jährlich frühestens am Tag des Inkrafttretens
des vorliegenden Erlasses angeglichen. Diese Angleichung erfolgt auf der Grundlage des im Monat Mai geltenden
Verbraucherpreisindex. Demnach wird folgender Koeffizient jährlich auf den Grundbetrag (Basis 2004 = 100)
angewandt: im Monat Mai geltender Verbraucherpreisindex/Verbraucherpreisindex des Monats Mai 2009. Das
Ergebnis des Berechnungsvorgangs in S wird auf die zweite untere oder obere Dezimalstelle auf- bzw. abgerundet, je
nachdem ob die nächste Dezimalzahl unter 5 liegt oder nicht.

Art. 3 - Falls die von der Vereinigung für die Sanierung durchgeführte Besichtigung erfolglos ausfällt aus einem
Grund, der der von der Kontrolle betroffenen Person zuzuschreiben ist, werden die zu Lasten der Letzteren gehenden
Fahrtkosten auf der Grundlage der den Staatsbediensteten im Rahmen ihrer Dienstfahrten gewährten Kilometerent-
schädigung berechnet.

Art. 4 - Der vorliegende Erlass tritt am 18. Juni 2009 in Kraft.

Namur, den 18. Juni 2009

B. LUTGEN
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[C − 2009/27151]N. 2009 — 2840
18 JUNI 2009. — Ministerieel besluit betreffende de tarifering van de controle op de installatie

van de individuele zuiveringssystemen die door de saneringsinstellingen uitgevoerd wordt

De Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme,

Gelet op Boek II van het Milieuwetboek, dat het Waterwetboek inhoudt, inzonderheid op de artikelen D.20, D.218,
D.222, D.317, D.344, R.306,

Besluit :

Artikel 1. Het bedrag van de kosten van de controle op de installatie van een individueel zuiveringssyteem dat
na de aansluiting en voor de inbedrijfstelling ervan door een erkende saneringsinstelling uitgevoerd wordt, wordt
forfaitair vastgelegd op 130 euro voor de individuele zuiveringseenheden, op 160 euro voor de individuele
zuiveringsinstallaties en op 190 euro voor de individuele zuiveringsstations.

Art. 2. Het bedrag bedoeld in het vorige lid wordt jaarlijks op zijn vroegst op de verjaardag van de
inwerkingtreding van dit besluit aangepast. Het wordt aangepast op basis van het indexcijfer van de consumptieprijzen
van kracht in de maand mei. De volgende coëfficiënt wordt dus jaarlijks toegepast op het basisbedrag (basis 2004 = 100) :
indexcijfer van de consumptieprijzen van kracht in de maand mei/indexcijfer van de consumptieprijzen van de
maand mei 2009. Het resultaat van de berekening in S wordt op de tweede decimaal naar boven of naar onder afgerond
al naar gelang de volgende decimaal al dan niet kleiner is dan 5.

Art. 3. Indien het bezoek van de saneringsinstelling nutteloos is om een reden die toe te schrijven is aan de
persoon die bij de controle betrokken is, worden de verplaatsingskosten die door die persoon gedragen moeten worden
berekend op basis van de kilometervergoeding toegekend aan de Rijksambtenaren in het kader van hun
verplaatsingen.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking op 18 juni 2009.

Namen, 18 juni 2009.

B. LUTGEN

*

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2009/27152]F. 2009 — 2841

18 JUIN 2009. — Arrêté ministériel instaurant le formulaire de demande de prime à l’installation d’un système
d’épuration individuelle et/ou d’exemption du CVA ou de la taxe sur le déversement des eaux usées
domestiques

Le Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme,

Vu le Livre II du Code de l’Environnement portant le Code de l’Eau, notamment les articles D.222, D.288, alinéa 1er,
D.317, R.304, § 1er, R.386, R.387 et R.404,

Arrête :

Article 1er. Le formulaire de demande permettant à l’exploitant d’un système d’épuration individuelle de
solliciter en une seule démarche la prime à l’installation d’un système d’épuration individuelle et/ou le bénéfice de
l’exemption du CVA ou de la taxe sur le déversement des eaux usées est repris à l’annexe du présent arrêté.

Art. 2. L’arrêté ministériel du 23 février 2004 instaurant le formulaire intégré regroupant l’ensemble des éléments
qui permettent à l’exploitant d’un système d’épuration individuelle de solliciter en une seule démarche le bénéfice de
l’exemption de la taxe sur le déversement des eaux usées ainsi que l’obtention de la prime à l’installation d’un système
d’épuration individuelle est abrogé.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 18 juin 2009.

Namur, le 18 juin 2009.

B. LUTGEN
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Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 18 juin 2009 instaurant le formulaire de demande de prime à
l’installation d’un système d’épuration individuelle et /ou d’exemption du CVA ou de la taxe sur le déversement des
eaux usées domestiques.

Namur, le 18 juin 2009.

Le Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme,

B. LUTGEN
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ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[C − 2009/27152]D. 2009 — 2841

18. JUNI 2009 — Ministerialerlass zur Einführung eines Formulars zur Beantragung einer Prämie zur Einrichtung
eines individuellen Klärsystems und/oder zur Befreiung vom TKAR (tatsächlicher Kostenpreises für die
Abwasserreinigung) oder von der Abgabe für die Einleitung von Haushaltsabwasser

Der Minister der Landwirtschaft, der ländlichen Angelegenheiten, der Umwelt und des Tourismus,

Aufgrund des Buches II des Umweltgesetzbuches, welches das Wassergesetzbuch bildet, insbesondere der
Artikel D.222, D.288, Absatz 1, D.317, R.304, § 1, R.386, R.387 und R.404,

Beschließt:

Artikel 1 - Das Antragsformular, mittels dessen der Betreiber eines individuellen Klärsystems in einem Gang die
Prämie zur Einrichtung eines individuellen Klärsystems und/oder den Anspruch auf die Befreiung vom TKAR oder
von der Abgabe für die Einleitung von Abwasser beantragen kann, wird in der Anlage des vorliegenden Erlasses
angeführt.

Art. 2 - Der Ministerialerlass vom 23. Februar 2004 zur Einführung des integrierten Formulars zur Gruppierung
der gesamten Elemente, durch die der Betreiber eines individuellen Klärsystems in einem einzigen Vorgang die
Befreiung von der Abgabe auf die Einleitung des Abwassers, sowie den Erhalt der Prämie für die Installierung eines
individuellen Klärsystems beanspruchen kann, wird ausser Kraft gesetzt.

Art. 3 - Der vorliegende Erlass tritt am 18. Juni 2009 in Kraft.

Namur, den 18. Juni 2009

B. LUTGEN
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Gesehen, um dem Ministerialerlass vom 18. Juni 2009 zur Einführung eines Formulars zur Beantragung einer
Prämie für die Installierung eines individuellen Klärsystems und/oder zur Befreiung vom TKAR oder von der Abgabe
für die Einleitung von Haushaltsabwasser als Anlage beigefügt zu werden.

Namur, den 18. Juni 2009

Der Minister der Landwirtschaft, der ländlichen Angelegenheiten, der Umwelt und des Tourismus,

B. LUTGEN
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[C − 2009/27152]N. 2009 — 2841

18 JUNI 2009. — Ministerieel besluit tot invoering van het formulier tot aanvraag van een premie bij de installatie
van een individueel zuiveringssysteem en/of van de vrijstelling van de reële saneringskostprijs of van de
belasting op het lozen van huishoudelijk afvalwater

De Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme,

Gelet op Boek II van het Milieuwetboek, dat het Waterwetboek inhoudt, inzonderheid op de artikelen D.222, D.288,
eerste lid, D.317, R.304, § 1, R.386, R.387 en R.404,

Besluit :

Artikel 1. Het aanvraagformulier waarmee de exploitant van een individueel zuiveringssysteem in één stap kan
verzoeken om de toekenning van de premie bij de installatie van een individueel zuiveringssysteem en/of om het
voordeel van de vrijstelling van de reële saneringskostprijs of van de belasting op het lozen van huishoudelijk
afvalwater gaat als bijlage bij dit besluit.

Art. 2. Het ministerieel besluit van 23 februari 2004 tot invoering van het geïntegreerde formulier dat alle
gegevens bevat waarmee de exploitant van een individueel zuiveringssysteem in één stap kan verzoeken om het
voordeel van de vrijstelling van de belasting op het lozen van afvalwater en om de toekenning van de premie bij de
installatie van een individueel zuiveringssysteem wordt opgeheven.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 18 juni 2009.

Namen, 18 juni 2009.

B. LUTGEN
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Gezien om te worden gevoegd bij het ministerieel besluit van 18 juni 2009 tot invoering van het formulier tot
aanvraag van een premie bij de installatie van een individueel zuiveringssysteem en/of van de vrijstelling van de reële
saneringsprijs of van de belasting op het lozen van huishoudelijk afvalwater.

Namen, 18 juni 2009.
De Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme,

B. LUTGEN
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AUTRES ARRETES — ANDERE BESLUITEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2009/02057]

31 JULI 2009. — Koninklijk besluit tot benoeming en vergoeding van
de Regeringscommissaris bij de naamloze vennootschap van
publiek recht Belgacom

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 21 maart 1991 betreffende de hervorming van
sommige economische overheidsbedrijven, inzonderheid op artikel 23,
§ 1;

Gelet op de statuten van Belgacom, inzonderheid op artikel 30;

Gelet op het koninklijk besluit van 23 december 1996 tot vaststelling
van de bezoldiging van de Regeringscommissaris bij Belgacom, zoals
gewijzigd door het koninklijk besluit van 4 juli 2008 tot vaststelling van
de bezoldiging van de Regeringscommissaris bij De Post;

Op de voordracht van Onze Minister van Overheidsbedrijven,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De heer Roger De Borger wordt ontheven uit zijn
mandaat als Regeringscommissaris bij de naamloze vennootschap van
publiek recht Belgacom.

Art. 2. De heer Paul Vanwambeke wordt benoemd als Regerings-
commissaris bij de naamloze vennootschap van publiek recht Belga-
com.

Art. 3. De jaarlijkse vergoeding van de Regeringscommissaris bij de
naamloze vennootschap van publiek recht Belgacom bestaat uit een
forfaitair en een variabel gedeelte.

De forfaitaire vergoeding bedraagt 8.000 euro per jaar. Deze toelage
wordt maandelijks na vervallen termijn betaald op basis van een
twaalfde van het jaarlijks bedrag.

De maximale variabele vergoeding bedraagt 16.000 euro per jaar.
Deze vergoeding wordt proportioneel toegewezen afhankelijk van de
aanwezigheid van de Regeringscommissaris op de vergaderingen van
de Raad van Bestuur, met uitzondering van de besprekingen waarvoor
een beroep gedaan wordt op de schriftelijke procedure.

De plaatsvervanger van de Regeringscommissaris ontvangt een
quotum van de maximale variabele vergoeding zoals bedoeld in het
vorige lid die proportioneel in verhouding staat met het aantal
vergaderingen van de Raad van Bestuur waarin hij de Regeringscom-
missaris vervangt.

Een voorschot van 800 euro op de variabele vergoeding wordt gestort
in de maand die volgt op de vergadering van de Raad van Bestuur
waarop de Regeringscommissaris of zijn plaatsvervanger aanwezig is.
Het saldo van de variabele vergoeding wordt uitbetaald op het einde
van het verstreken jaar.

Art. 4. De in artikel 2 van dit besluit bedoelde bedragen zijn
gekoppeld aan de stilindex 138,01.

In het kalenderjaar van het begin en het einde van het mandaat,
worden de toelagen waarvan sprake in artikel 2 proportioneel aange-
past aan het aantal maanden van uitoefening van het mandaat van
Regeringscommissaris.

Art. 5. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 augustus 2009.

Art. 6. Onze Minister van Overheidsbedrijven is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Trapani, 31 juli 2009.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Overheidsbedrijven,
S. VANACKERE

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2009/02057]

31 JUILLET 2009. — Arrêté royal portant nomination et rémunération
du Commissaire du Gouvernement auprès de la société anonyme
de droit public Belgacom

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 21 mars 1991 portant réforme de certaines entreprises
publiques économiques, notamment l’article 23, § 1er;

Vu les statuts de Belgacom, notamment l’article 30;

Vu l’arrêté royal du 23 décembre 1996 déterminant la rémunération
du Commissaire du Gouvernement auprès de Belgacom, comme
modifié par l’arrêté royal du 4 juillet 2008 fixant la rémunération du
Commissaire du Gouvernement auprès de La Poste;

Sur la proposition de Notre Ministre des Entreprises publiques,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. M. Roger De Borger est relevé des ses fonctions de
Commissaire de Gouvernement auprès la société de droit public
Belgacom.

Art. 2. M. Paul Vanwambeke est nommé en tant que Commissaire
de Gouvernement auprès la société de droit public Belgacom.

Art. 3. La rémunération annuelle du Commissaire du Gouverne-
ment auprès la société anonyme de droit public Belgacom se compose
d’une partie forfaitaire et d’une partie variable.

L’allocation forfaitaire s’élève à 8.000 euros par an. Cette allocation
est payée mensuellement à terme échu, à raison d’un douzième du
montant annuel.

L’allocation variable maximale s’élève à 16.000 euros par an. Cette
allocation est attribuée proportionnellement à la présence du Commis-
saire du Gouvernement aux réunions du conseil d’administration,
à l’exclusion des délibérations pour lesquelles il est fait recours à
la procédure écrite.

Le suppléant du Commissaire du Gouvernement perçoit une quote-
part de l’allocation variable maximale visée à l’alinéa précédent
proportionnelle au nombre de réunions du conseil d’administration
pour lesquelles il remplace le Commissaire du Gouvernement.

Une avance de 800 euros sur l’allocation variable est versée dans le
mois suivant chaque réunion du conseil d’administration à laquelle
le Commissaire du Gouvernement ou son suppléant est présent.
Le solde de l’allocation variable est liquidé au terme de l’année écoulée.

Art. 4. Les montants visés à l’article 2 du présent arrêté sont liés à
l’indice pivot 138,01.

Dans l’année calendrier du début et de la fin du mandat, les
allocations visées à l’article 2 sont adaptées proportionnellement au
nombre de mois d’exercice du mandat de Commissaire du Gouverne-
ment.

Art. 5. Le présent arrêté produit ses effets le 1er août 2009.

Art. 6. Notre Ministre des Entreprises publiques est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Trapani, le 31 juillet 2009.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Entreprises publiques,
S. VANACKERE
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2009/09590]
Rechterlijke Orde

Bij koninklijk besluit van 31 juli 2009 is de heer Allaert, A.,
onderzoeksrechter en beslagrechter in de rechtbank van eerste aanleg te
Veurne, benoemd tot raadsheer in het hof van beroep te Gent.

Bij koninklijke besluiten van 28 juni 2009 zijn de heer Stevens, G.,
Mevr. Leclercq, V., en de heer Coumans, J., toegevoegde rechters voor
het rechtsgebied van het hof van beroep te Brussel, aangewezen om
hun ambt uit te oefenen in de rechtbanken van eerste aanleg te Brussel
en te Nijvel voor een periode van vijf jaar met ingang van 15 septem-
ber 2009.

Bij koninklijk besluit van 30 juni 2009 is Mevr. Claeys, R., toegevoegd
rechter voor het rechtsgebied van het hof van beroep te Brussel,
aangewezen om haar ambt uit te oefenen in de rechtbanken van eerste
aanleg te Brussel en te Leuven voor een periode van vijf jaar met ingang
van 15 september 2009.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de
Raad van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze
bekendmaking. Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel), te
worden toegezonden

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2009/11343]

27 JULI 2009. — Ministerieel besluit houdende ontslag en benoeming
van een plaatsvervangend lid van de algemene raad van de
Commissie voor de Regulering van de Elektriciteit en het Gas

De Minister van Energie,

Gelet op de wet van 29 april 1999 betreffende de organisatie van de
elektriciteitsmarkt, artikel 24, § 3, eerste lid, gewijzigd bij de wetten van
16 juli 2001, 20 maart 2003, 1 juni 2005 en 20 juli 2006;

Gelet op het koninklijk besluit van 3 mei 1999 betreffende de
samenstelling en de werking van de algemene raad van de Commissie
voor de Regulering van de Elektriciteit en het Gas, artikel 3, gewijzigd
bij het koninklijk besluit van 6 oktober 2000;

Gelet op het ministerieel besluit van 13 mei 2009 tot wijziging van het
ministerieel besluit van 13 februari 2001 tot benoeming van de leden
van de algemene raad van de Commissie voor de Regulering van de
Elektriciteit en het Gas,

Besluit :

Artikel 1. Ontslag van zijn mandaat van plaatsvervangend lid van
de algemene raad van de Commissie voor de Regulering van de
Elektriciteit en het Gas wordt verleend aan de heer GALLER, Jean-
Claude, vertegenwoordiger van de representatieve werknemersorgani-
saties die zetelen in de Nationale Arbeidsraad.

Art. 2. De heer BOULANGER, José wordt benoemd tot plaatsver-
vangend lid van de algemene raad van de Commissie voor de
Regulering van de Elektriciteit en het Gas als vertegenwoordiger van
de representatieve werknemersorganisaties die zetelen in de Nationale
Arbeidsraad, ter vervanging van de heer GALLER, Jean-Claude, voor
de resterende duur van het mandaat van het lid dat hij vervangt.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 27 juli 2009.

P. MAGNETTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2009/09590]
Ordre judiciaire

Par arrêté royal du 31 juillet 2009, M. Allaert, A., juge d’instruction et
juge des saisies au tribunal de première instance de Furnes, est nommé
conseiller à la cour d’appel de Gand.

Par arrêtés royaux du 28 juin 2009, M. Stevens, G., Mme Leclercq, V.,
et M. Coumans, J., juges de complément pour le ressort de la cour
d’appel de Bruxelles, sont désignés pour exercer leurs fonctions aux
tribunaux de première instance de Bruxelles et de Nivelles pour une
période de cinq ans prenant cours le 15 septembre 2009.

Par arrêté royal du 30 juin 2009, Mme Claeys, R., juge de complément
pour le ressort de la cour d’appel de Bruxelles, est désignée pour
exercer ses fonctions aux tribunaux de première instance de Bruxelles et
de Louvain pour une période de cinq ans prenant cours le 15 septem-
bre 2009.

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut
être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit être
envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33,
1040 Bruxelles), sous pli recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2009/11343]

27 JUILLET 2009. — Arrêté ministériel portant démission et nomina-
tion d’un membre suppléant du conseil général de la Commission
de Régulation de l’Electricité et du Gaz

Le Ministre de l’Energie,

Vu la loi du 29 avril 1999 relative à l’organisation du marché de
l’électricité, l’article 24, § 3, alinéa 1er, modifié par les lois des
16 juillet 2001, 20 mars 2003, 1er juin 2005 et 20 juillet 2006;

Vu l’arrêté royal du 3 mai 1999 relatif à la composition et au
fonctionnement du conseil général de la Commission de Régulation de
l’Electricité et du Gaz, l’article 3, modifié par l’arrêté royal du
6 octobre 2000;

Vu l’arrêté ministériel du 13 mai 2009 modifiant l’arrêté royal du
13 février 2001 portant nomination des membres du conseil général de
la Commission de Régulation de l’Electricité et du Gaz,

Arrête :

Article 1er. Démission de son mandat de membre suppléant du
conseil général de la Commission de Régulation de l’Electricité et du
Gaz est accordée à M. GALLER, Jean-Claude, représentant les organi-
sations représentatives des travailleurs qui siègent au Conseil national
du travail.

Art. 2. M. BOULANGER, José est nommé membre suppléant du
conseil général de la Commission de Régulation de l’Electricité et du
Gaz, représentant les organisations représentatives des travailleurs qui
siègent au Conseil national du travail, en remplacement de M. GAL-
LER, Jean-Claude, pour la durée restante du mandat du membre qu’il
remplace.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Bruxelles, le 27 juillet 2009.

P. MAGNETTE
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GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[2009/203449]
Kabinet van de Vlaamse minister van Onderwijs, Jeugd, Gelijke Kansen en Brussel

Benoemingen

Benoeming van een raadgever met de functie van adjunct-kabinetschef

Bij besluit van de Vlaamse Regering van 17 juli 2009 wordt de heer Dirk MOORS, geboren in Oostende op
16 april 1964, adjunct van de directeur bij de Vlaamse Gemeenschapscommissie, met ingang van 16 juli 2009 benoemd
tot raadgever met de functie van adjunct-kabinetschef van de Vlaamse minister van Onderwijs, Jeugd, Gelijke Kansen
en Brussel.

Gedurende de detachering blijft de Vlaamse Gemeenschapscommissie de bezoldiging uitbetalen. Op het einde van
elk kwartaal zal de Vlaamse Overheid, na overlegging van maandelijkse of driemaandelijkse vorderingsstaten, de
bezoldiging, eventueel verhoogd met de werkgeversbijdragen, aan de dienst van oorsprong terugstorten.

Dit besluit wordt aan de betrokkene meegedeeld en een afschrift ervan wordt ter kennisgeving aan het Rekenhof
toegestuurd.

De Vlaamse minister bevoegd voor onderwijs, jeugd, gelijke kansen en Brussel is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Benoeming van een kabinetschef

Bij besluit van de Vlaamse Regering van 17 juli 2009 wordt de heer Koen PELLERIAUX, geboren in Ukkel op
2 juni 1968, met ingang van 13 juli 2009 benoemd tot kabinetschef van de Vlaamse minister van Onderwijs, Jeugd,
Gelijke Kansen en Brussel.

Dit besluit wordt aan de betrokkene meegedeeld en een afschrift ervan wordt ter kennisgeving aan het Rekenhof
toegestuurd.

De Vlaamse minister bevoegd voor onderwijs, jeugd, gelijke kansen en Brussel is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Benoeming van een raadgever met de functie van adjunct-kabinetschef

Bij besluit van de Vlaamse Regering van 17 juli 2009 wordt mevrouw Maria VERMEIREN, geboren in Merksem op
22 januari 1956, met ingang van 13 juli 2009 benoemd tot raadgever met de functie van adjunct-kabinetschef van de
Vlaamse minister van Onderwijs, Jeugd, Gelijke Kansen en Brussel.

Dit besluit wordt aan de betrokkene meegedeeld en een afschrift ervan wordt ter kennisgeving aan het Rekenhof
toegestuurd.

De Vlaamse minister bevoegd voor onderwijs, jeugd, gelijke kansen en Brussel is belast met de uitvoering van dit
besluit.

*

VLAAMSE OVERHEID

Leefmilieu, Natuur en Energie

[2009/203629]
Openbare Vlaamse Afvalstoffenmaatschappij voor het Vlaamse Gewest

Vaststelling van de algemene code van goede praktijk inzake bagger- en ruimingsspectie

Bij besluit van de Vlaamse minister van Openbare Werken, Energie, Leefmilieu en Natuur van 7 juli 2009 wordt
de leidraad en algemene code van goede praktijk bagger- en ruimingsspectie vastgesteld als algemene code van goede
praktijk inzake bagger- en ruimingsspectie, zoals bepaald in artikel 4.2.3.2. van het Vlaams reglement inzake
afvalvoorkoming- en beheer.

Het ministerieel besluit van 9 februari 2006 houdende vaststelling van de algemene code van goede praktijk inzake
bagger- en ruimingsspectie, zoals bepaald in artikel 4.2.3.2 van het besluit van de Vlaamse Regering van
5 december 2003 tot vaststelling van het Vlaams reglement inzake afvalvoorkoming en -beheer, wordt opgeheven.
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VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed
[2009/203706]

Gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan
″Gebied voor grootstedelijke activiteiten omgeving Sportpaleis″

Intrekking BVR van 3 juli 2009 en voorlopige vaststelling

Bij besluit van de Vlaamse Regering van 24 juli 2009 wordt het volgende bepaald :

Artikel 1. Het besluit van de Vlaamse Regering van 3 juli 2009 tot voorlopige vaststelling van het gewestelijk
ruimtelijk uitvoeringsplan ″Gebied voor grootstedelijke activiteiten omgeving Sportpaleis″ wordt ingetrokken.

Art. 2. Het bij dit besluit gevoegde ontwerp van gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan ″Gebied voor stedelijke
activiteiten omgeving Sportpaleis″ wordt voorlopig vastgesteld.

De normatieve delen van dit gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan zijn gevoegd bij dit besluit als bijlagen I en II :

1o Bijlage I bevat het grafisch plan;

2o Bijlage II bevat de stedenbouwkundige voorschriften bij het grafisch plan.

De niet-normatieve delen van dit gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan zijn gevoegd bij dit besluit als onderdeel
van bijlage III, de Toelichtingsnota.

Het gaat om :

1o een weergave van de feitelijke en juridische toestand, meer bepaald de tekstuele toelichting en de kaarten;

2o de relatie met het Ruimtelijk Structuurplan Vlaanderen;

3o een lijst van de voorschriften die strijdig zijn met het voormelde ontwerp van gewestelijk ruimtelijk
uitvoeringsplan en die worden opgeheven.

Art. 3. De Vlaamse minister, bevoegd voor de ruimtelijke ordening, is belast met de uitvoering van dit besluit.

*
VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed
[C − 2009/35736]

Provincie Oost-Vlaanderen. — Ruimtelijke ordening

DENDERMONDE. — Bij besluit van 2 juli 2009 heeft de Deputatie van de provincie Oost-Vlaanderen het
Gemeentelijk Ruimtelijk Uitvoeringsplan « Elsbos » van de gemeente Dendermonde goedgekeurd.

*
VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed
[C − 2009/35735]

Provincie Oost-Vlaanderen. — Ruimtelijke ordening

TEMSE. — Bij besluit van 16 juli 2009 heeft de Deputatie van de provincie Oost-Vlaanderen het Gemeentelijk
Ruimtelijk Uitvoeringsplan « Stationsomgeving Waterfront fase 1 » en het bijhorend rooilijnplan van de gemeente
« Temse » goedgekeurd.

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2009/203587]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol

et des Déchets. — Office wallon des déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Enregistrement
n° 2001/9/3/4 délivré à la SA Ecoterres. — Extension

L’Office wallon des déchets,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets tel que

modifié par l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 mai 2004;
Vu la demande d’extension introduite par la SA Ecoterres, avenue Jean Mermoz 3C, à 6041 Gosselies,

le 14 mai 2009;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les conditions requises en vertu de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin précité sont

rencontrées par le demandeur,
Décide :

Article 1er. L’enregistrement de la SA Ecoterres, avenue Jean Mermoz 3C, à 6041 Gosselies, no 2001/9/3/4 est
étendu aux codes repris à l’article 2.

Art. 2. Les déchets repris dans l’acte précité sous les codes 100102 sont admis pour les modes d’utilisation repris
dans le tableau ci-dessous moyennant la tenue d’une comptabilité.
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Art. 3. Les conditions d’exploitation reprises en annexe font partie intégrante du présent enregistrement.
Art. 4. L’extension de l’enregistrement est délivré pour une période prenant cours le 10 juin 2009 et venant à

échéance le 30 septembre 2011.
Art. 5. Les déchets visés par le présent enregistrement sont identifiés, caractérisés et utilisés selon les termes

énoncés dans le tableau ci-dessous.

Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

Premier domaine d’utilisation : travaux de génie civil

100102 Cendres volantes X Utilisation de cendres
volantes issues de la pro-
duction d’électricité par
des centrales thermiques
utilisant le charbon
comme combustible

Cendres volantes présen-
tant des proprié tés
pouzzolaniques permet-
tant d’obtenir un ciment
titulaire du certificat
BENOR ou CE

Préparation de ciment
pouzzolanique de CEM II
selon la norme
NBN EN 197-1 et 2, de
fillers selon la norme
NBN N 11-127 et de béton
répondant à la norme
NBN EN 450

Namur, le 10 juin 2009.
Le Directeur L’inspecteur général f.f., Cachet de l’Office
Ir A. GHODSI Ir A. HOUTAIN

ANNEXE

Conditions d’exploitation liées à l’extension de l’enregistrement no 2001/9/3/4 délivré à la SA Ecoterres

I. COMPTABILITE DES DECHETS
1. La comptabilité reprend :
1o les numéros des lots;
2o la nature des déchets identifiés selon les codes de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant

la valorisation de certains déchets;
3o les quantités livrées;
4o les dates de livraison;
5o l’identité et l’adresse des destinataires ou des fournisseurs selon le cas;
6o l’origine, ou la destination des lots.
2. Ces informations sont consignées dans des registres tenus de manière à garantir leur continuité matérielle

ainsi que leur régularité et l’irréversibilité des écritures. Ces registres sont tenus par ordre de dates, sans blancs
ni lacunes.

En cas de rectification, l’écriture primitive doit rester visible.
3. Les registres sont tenus en permanence à disposition des fonctionnaires du Département de la Police et des

Contrôles et de l’Office wallon des déchets. Les registres sont conservés par la SA Ecoterres pendant dix ans à partir
du 1er janvier de l’année qui suit leur clôture.

4. Toute tenue de registre imposée au requérant en vertu d’une autorisation ou d’un arrêté pris en exécution
du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets vaut comptabilité.

II. MODELE DU REGISTRE
1. Dans le cas où aucune comptabilité telle que précisée au I.4. n’est imposée, le registre est constitué d’un volume

relié dont les pages sont numérotées de façon continue, paraphées et datées par un fonctionnaire de la direction
territoriale compétente du Département de la Police et des Contrôles, par série de 220 pages.

2. En tout état de cause, le registre reprend les informations reprises en I.1 sous la forme suivante :

N°
de lot

Nature
du déchet Code Quantité livrée

en tonnes
N° du bon
de pesage Date de livraison

Identité et adresse,
tél., fax et e-mail du

destinataire/fournisseur
Origine/destination

des lots

Vu pour être annexé à l’enregistrement no 2001/9/3/4 délivré à la SA Ecoterres.

Namur, le 10 juin 2009.

Le Directeur, L’inspecteur général f.f., Cachet de l’Office

Ir A. GHODSI Ir A. HOUTAIN

Correspondant de l’Office wallon des déchets : Ir Alain GHODSI, directeur

Tél. : 081-33 65 31

Fax : 081-33 65 22

e-mail : A.Ghodsi@mrw.wallonie.be
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2009/203588]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et

des Déchets. — Office wallon des déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Enregistrement
n° 2004/507/3/4 délivré à la SPRL E.T.H. — Extension

L’Office wallon des déchets,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets tel que modifié

par l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 mai 2004;
Vu la demande d’extension introduite par la SPRL E.T.H., parc industriel à 1370 Jodoigne, le 22 janvier 2009;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les conditions requises en vertu de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin précité sont

rencontrées par le demandeur,
Décide :

Article 1er. L’enregistrement de la SPRL E.T.H., parc industriel à 1370 Jodoigne, no 2004/507/3/4 est étendu
aux codes repris à l’article 2.

Art. 2. Les déchets repris sous les codes 020401 et 010102 dans l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001
favorisant la valorisation de certains déchets sont admis pour les modes d’utilisation repris dans le tableau ci-dessous.

Art. 3. Les déchets repris dans l’arrêté précité sous les codes 010409I, 010408, 170101, 170103, 170302A, 190307,
190305, 170302B, 100202, 100202LD, 100202EAF, 100202S, 010413I, 170201, 100998, 100202B2, 100202LD2, 100202EAF2,
100201S2 et 100998II sont admis pour les modes d’utilisation repris dans le tableau ci-dessous moyennant la tenue
d’une comptabilité.

Art. 4. Le déchet repris sous le code 190112 est admis pour le mode d’utilisation repris dans le tableau ci-dessus
moyennant la tenue d’une comptabilité et l’obtention d’un certificat d’utilisation.

Art. 5. Toute demande de certificat d’utilisation doit être introduite selon le prescrit de l’article 6 de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets et conformément au modèle repris
en annexe IV dudit arrêté.

Art. 6. Les conditions d’exploitation reprises en annexe font partie intégrante du présent enregistrement.
Art. 7. L’enregistrement est délivré pour une période de dix ans prenant cours le 14 juin 2009 et expirant

le 25 mai 2014.
Art. 8. Les déchets visés par le présent enregistrement sont identifiés, caractérisés et utilisés selon les termes

énoncés dans le tableau ci-dessous.

Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

Premier domaine d’utilisation : travaux de génie civil

020401 Terres de betteraves et
d’autres productions
maraîchères

Récupération et utilisa-
tion de terres issues du
lavage ou du traitement
mécanique sur table
vibrante de betteraves et
d’autres productions
maraîchères

Terres naturelles non
contaminées répondant
aux caractéristiques de
référence de la liste guide
figurant à l’annexe II,
point 1 de l’arrêté du
Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains
déchets

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites
désignés au plan des
CET

- Travaux d’aménage-
ment de sites

- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

010102 Matériaux pierreux à
l’état naturel

Récupération et utilisa-
tion de matériaux pier-
reux provenant de
l’industrie extractive,
d’un aménagement de
sites ou de travaux de
génie civil

Matériaux pierreux natu-
rels non souillés, non
métallifères, non suscep-
tibles de réaction avec le
milieu ambiant ou envi-
ronnant et répondant à la
PTV 400

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites
désignés au plan des
CET

- Empierrements
- Travaux de sous-

fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-

tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments

- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

010409I Sables de pierres naturel-
les

X Récupération et utilisa-
tion de sables produits
lors du travail de la pierre
naturelle

Sables répondant à la
PTV 401

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites
désignés au plan des
CET

- Travaux de sous-
fondation

- Travaux de fondation
- Etablissement d’une

couche de finition
- Réhabilitation de sites

désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

010408 Granulats de matériaux
pierreux

X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée de tri et de
concassage de déchets
inertes de construction et
de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 ″nature des gra-
nulats de débris de démo-
lition et de construction
recyclés″ de la PTV 406

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites
désignés au plan des
CET

- Empierrements
- Travaux de sous-

fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-

tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments

- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

170101 Granulats de béton X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée de tri et de
concassage de déchets
inertes de construction et
de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 ″nature des gra-
nulats de débris de démo-
lition et de construction
recyclés″ de la PTV 406

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites
désignés au plan des
CET

- Empierrements
- Travaux de sous-

fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-

tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments

- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

170103 Granulats de débris de
maçonnerie

X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée de tri et de
concassage de déchets
inertes de construction et
de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 ″nature des gra-
nulats de débris de démo-
lition et de construction
recyclés″ de la PTV 406

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites
désignés au plan des
CET

- Empierrements
- Travaux de sous-

fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-

tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments

- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

170302A Granulats de revête-
ments routiers hydrocar-
bonés

X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée de tri et de
concassage de déchets
inertes de construction et
de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 ″nature des gra-
nulats de débris de démo-
lition et de construction
recyclés″ de la PTV 406

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites
désignés au plan des
CET

- Empierrements
- Travaux de sous-

fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-

tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments

- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

190307 Enrobés bitumineux com-
posés de granulats ou de
fraisats de revêtements
routiers

X Matériaux produits par
une installation autorisée
d’enrobage à chaud ou à
froid

Matières répondant au
cahier des charges type
RW99

- Couches de revêtement
- Accotements

190305 Enrobés goudronneux
composés de granulats ou
de fraisats de revête-
ments routiers

X Matériaux produits par
une installation autorisée
d’enrobage à froid

Matières répondant au
cahier des charges type
RW99

- Couches de revêtement
- Accotements

170302B Granulats ou fraisats de
revê tement rout iers
hydrocarbonés

X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée soit de tri
et de concassage de
déchets inertes de cons-
truction et de démolition,
soit du fraisage de revê-
tements

Matières répondant au
cahier des charges type
RW99

- Travaux de sous-
fondation

- Travaux de fondation
- Accotements
- Couches de revêtement

190112 Mâchefers X X Matériaux solides pro-
duits par une installation
effectuant le criblage, la
séparation des métaux et
la maturation de mâche-
fers bruts provenant
d’unités autorisées d’inci-
nération de déchets et
n’ayant pas été mélangés
ni avec des cendres volan-
tes ni avec des cendres
sous chaudières et répon-
dant au test d’assurance
quali té figurant en
annexe III de l’arrêté du
Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains
déchets

Matières répondant au
cahier des charges type
RW99 et d’autre part au
test de conformité prévu
à l’annexe II de l’arrêté
du Gouvernement wal-
lon du 14 juin 2001 favo-
risant la valorisation de
certains déchets

- Travaux de sous-
fondation

100202 Laitiers non traités X Matériaux produits par
une installation autorisée
de conditionnement utili-
sant les laitiers résultant
de la production de la
fonte comme matière de
base

Matières répondant au
cahier des charges type
RW99

- Travaux de sous-
fondation

- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de

fer

100202LD Scories LD non traitées X Matériaux produits par
une installation autorisée
de conditionnement utili-
sant les scories LD résul-
tant de la production de
l’acier comme matière de
base

Matières répondant au
cahier des charges type
RW99

- Travaux de sous-
fondation

- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de

fer

100202EAF Scories EAF non traitées X Matériaux produits par
une installation autorisée
de conditionnement utili-
sant les scories EAF résul-
tant de la production de
l’acier comme matière de
base

Matières répondant au
cahier des charges type
RW99

- Travaux de sous-
fondation

- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de

fer

100202S Scories de désulfuration
non traitées

X Matériaux produits par
une installation autorisée
de conditionnement utili-
sant les scories de désul-
furation résultant de la
production de l’acier
comme matière de base

Matières répondant au
cahier des charges type
RW99

- Travaux de sous-
fondation

- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de

fer
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

010413i Déchets de sciage des
pierres

X Utilisation de matériaux
provenant du sciage de
la pierre

Matériaux pierreux non
contaminés

• Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites
désignés au plan des
CET

• Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

170201 Billes de chemin de fer X Utilisation de matériaux
enlevés lors de l’aména-
gement ou de la rénova-
tion de voies ferrées

Bois traités conformé-
ment aux cahiers des
charges de la S.N.C.B.

- Aménagement de sites
urbains

- Aménagement de jar-
dins, parcs et planta-
tions

100998 Sables de fonderie liés à
la bentonite ayant subi la
coulée

X Utilisation des sables de
purge des installations de
fabrication de sables de
moulage pour les fonde-
ries de métaux ferreux

Sables silico-argileux pou-
vant contenir des adju-
vants carbonés composés
de charbon broyé ou de
brais bitumeux et répon-
dant au cahier des char-
ges type RW99

- Empierrements
- Travaux de sous-

fondation
- Travaux de fondation
- Accotements

Deuxième domaine d’utilisation : composants dans la fabrication de produits finis

100202B2 Laitiers non traités X Matériaux produits par
une installation autorisée
de conditionnement ou
d’enrobage et utilisant les
laitiers résultant de la pro-
duction de la fonte
comme matière de base

Matières répondant au
cahier des charges type
RW99

Fabrication d’enrobés
hydrocarbonés à base de
laitiers, granulés, concas-
sés ou bouletés

100202LD2 Scories LD non traitées X Matériaux produits par
une installation de condi-
tionnement ou d’enro-
bage et utilisant les sco-
ries LD résultant de la
production de l’acier
comme matière de base

Matières répondant au
cahier des charges type
RW99

Fabrication d’enrobés
hydrocarbonés à base de
scories LD granulées ou
concassées ou bouletées

100202EAF2 Scories EAF non traitées X Matériaux produits par
une installation autorisée
de conditionnement ou
d’enrobage et utilisant les
scories

Matières répondant au
cahier des charges type
RW99

Fabrication d’enrobés
hydrocarbonés à base de
scories EAF granulées ou
concassées ou bouletées

100201S2 Scories de désulfuration
non traitées

X Matériaux produits par
une installation autorisée
de conditionnement ou
d’enrobage et utilisant les
scories de désulfuration
résultant de la produc-
tion de l’acier comme
matière de base

Matière répondant au
cahier des charges type
RW99

Fabrication d’enrobés
hydrocarbonés à base de
scories de désulfuration
granulées ou concassées
ou bouletées

100998II Sable de fonderie liés à la
bentonite ayant subi la
coulée

X Utilisation de sables de
purge des installations de
fabrication de sables de
moulage pour les fonde-
ries de métaux ferreux

Sables silico-argileux pou-
vant contenir des adju-
vants carbonés composés
de charbon broyé ou de
brais bitumeux et répon-
dant aux critères d’utili-
sation des fabricants pro-
fessionnels de béton et
de briques

- Fabrication de maté-
riaux formés résultant
du mélange d’un liant
hydraulique à des
sables de fonderie liés à
la bentonite ayant subi
la coulée.

- Fabrication de maté-
riaux formés par la cuis-
son d ’un mé lange
contenant des sables de
fonderie liés à la bento-
nite ayant subi la cou-
lée

Namur, le 10 juin 2009.

Le Directeur, L’inspecteur général f.f., Cachet de l’Office

Ir A. GHODSI Ir A. HOUTAIN
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ANNEXE

Conditions d’exploitation liées à l’extension de l’enregistrement no 2004/507/3/4 délivré à la SPRL E.T.H.

I. COMPTABILITE DES DECHETS
1. La comptabilité reprend :
1o les numéros des lots;
2o la nature des déchets identifiés selon les codes de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant

la valorisation de certains déchets;
3o les quantités livrées;
4o les dates de livraison;
5o l’identité et l’adresse des destinataires ou des fournisseurs selon le cas;
6o l’origine, ou la destination des lots.
2. Ces informations sont consignées dans des registres tenus de manière à garantir leur continuité matérielle

ainsi que leur régularité et l’irréversibilité des écritures. Ces registres sont tenus par ordre de dates, sans blancs
ni lacunes.

En cas de rectification, l’écriture primitive doit rester visible.
3. Les registres sont tenus en permanence à disposition des fonctionnaires du Département de la Police et des

Contrôles et de l’Office wallon des déchets. Les registres sont conservés par la SPRL E.T.H. pendant dix ans à partir
du 1er janvier de l’année qui suit leur clôture.

4. Toute tenue de registre imposée au requérant en vertu d’une autorisation ou d’un arrêté pris en exécution
du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets vaut comptabilité.

II. MODELE DU REGISTRE
1. Dans le cas où aucune comptabilité telle que précisée au I.4. n’est imposée, le registre est constitué d’un volume

relié dont les pages sont numérotées de façon continue, paraphées et datées par un fonctionnaire de la direction
territoriale compétente du Département de la Police et des Contrôles, par série de 220 pages.

2. En tout état de cause, le registre reprend les informations reprises en I.1 sous la forme suivante :

N°
de lot

Nature
du déchet Code Quantité livrée

en tonnes
N° du bon
de pesage Date de livraison

Identité et adresse,
tél., fax et e-mail du

destinataire/fournisseur
Origine/destination

des lots

Vu pour être annexé à l’enregistrement no 2004/507/3/4 délivré à la SPRL E.T.H.
Namur, le 10 juin 2009.
Le Directeur, L’inspecteur général f.f., Cachet de l’Office
Ir A. GHODSI Ir A. HOUTAIN

Correspondant de l’Office wallon des déchets : Ir Alain GHODSI, directeur
Tél. : 081-33 65 31
Fax : 081-33 65 22
e-mail : A.Ghodsi@mrw.wallonie.be

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2009/203583]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et

des Déchets. — Office wallon des déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Enregistrement
n° 2009/682/3 délivré à la commune de Lierneux

L’Office wallon des déchets,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets tel que modifié

par l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 mai 2004;
Vu la demande d’extension introduite par la commune de Lierneux, rue du Centre 80, à 4990 Lierneux,

le 5 mai 2009;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les conditions requises en vertu de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin précité sont

rencontrées par le demandeur,
Décide :

Article 1er. La commune de Lierneux, sise rue du Centre 80, à 4990 Lierneux, est enregistrée sous le no 2009/682/3.
Art. 2. Les déchets repris sous les codes 170504 et 010102 dans l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001

favorisant la valorisation de certains déchets sont admis pour les modes d’utilisation repris dans le tableau ci-dessous.
Art. 3. Les déchets repris dans l’arrêté précité sous les codes 010409I, 010408, 170302A, 190307, 190305, 170302B,

170506A2, 170201, sont admis pour les modes d’utilisation repris dans le tableau ci-dessous moyennant la tenue
d’une comptabilité.

Art. 4. Le déchet repris dans l’arrêté précité sous le code 191302 est admis pour les modes d’utilisation repris
dans le tableau ci-dessous moyennant la tenue d’une comptabilité et l’obtention d’un certificat d’utilisation.

Art. 5. Les conditions d’exploitation reprises en annexe font partie intégrante du présent enregistrement.
Art. 6. L’enregistrement est délivré pour une période de 10 ans prenant cours le 25 mai 2009 et expirant le

24 mai 2019.
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Art. 7. Les déchets visés par le présent enregistrement sont identifiés, caractérisés et utilisés selon les termes
énoncés dans le tableau ci-dessous.

Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

Premier domaine d’utilisation : travaux de génie civil

170504 Terres de déblais Récupération et utilisa-
tion de terres naturelles
provenant de l’industrie
extractive, d’un aménage-
ment de sites ou de tra-
vaux de génie civil

Terres naturelles non
contaminées répondant
aux caractéristiques de
référence de la liste guide
figurant à l’annexe II,
point 1, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains
déchets

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites
désignés au plan des
CET

- Travaux d’aménage-
ment de sites en zone
destinée à l’urbanisa-
tion

- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

010102 Matériaux pierreux à
l’état naturel

Récupération et utilisa-
tion de matériaux pier-
reux provenant de
l’industrie extractive,
d’un aménagement de
sites ou de travaux de
génie civil

Matériaux pierreux natu-
rels non souillés, non
métallifères, non suscep-
tibles de réaction avec le
milieu ambiant ou envi-
ronnant et répondant à
la PTV 400

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites
désignés au plan des
CET

- Empierrements
- Travaux de sous-
fondation

- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-

tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments

- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

010409I Sables de pierres natu-
relles

X Récupération et utilisa-
tion de sables produits
lors du travail de la
pierre naturelle

Sables répondant à la
PTV 401

• Travaux de rem-
blayage, à l’exception
des CET existants et des
sites désignés au plan
des CET.
• Travaux de sous-
fondation
• Travaux de fonda-
tion
• Etablissement d’une
couche de finition
• Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
• Aménagement et
réhabilitation de cen-
tres d’enfouissement
technique (CET)
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

010408 Granulats de matériaux
pierreux

X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée de tri et de
concassage de déchets
inertes de construction et
de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 ″nature des gra-
nulats de débris de démo-
lition et de construction
recyclés″ de la PTV 406

• Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
• Empierrements
• Travaux de sous-
fondation
• Travaux de fondation
• Couches de revête-
ment
• Accotements
• Travaux re construc-
tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments
• Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
• Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

170302A Granulats de revête-
ments routiers hydrocar-
bonés

X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée de tri et de
concassage de déchets
inertes de construction et
de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 ″nature des gra-
nulats de débris de démo-
lition et de construction
recyclés″ de la PTV 406

• Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
• Empierrements
• Travaux de sous-
fondation
• Travaux de fondation
• Couches de revête-
ment
• Accotements
• Travaux re construc-
tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments
• Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
• Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

190307 Enrobés bitumeux com-
posés de granulats ou de
fraisats de revêtements
routiers

X Matériaux produits par
une installation autorisée
d’enrobage à chaud ou à
froid

Matériaux répondant au
cahier des charges
type RW99

• Couches de revête-
ment
• Accotements

190305 Enrobés bitumeux com-
posés de granulats ou de
fraisats de revêtements
routiers

X Matériaux produits par
une installation autorisée
d’enrobage à froid

Matériaux répondant au
cahier des charges
type RW99

• Couches de revête-
ment
• Accotements

170302B Granulats ou fraisats de
revêtements routiers
hydrocarbonés

X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée soit de tri
et de concassage de
déchets inertes de cons-
truction et de démolition
soit du fraisage de revê-
tements

Matériaux répondant au
cahier des charges
type RW99

• Travaux de sous-
fondation
• Travaux de fondation
• Accotements
• Couches de revête-
ment

170506A2 Produits de dragage ou
de curage (sables, pier-
res, boues)

X Utilisation de matériaux
enlevés du lit et des ber-
ges des cours et plans
d’eau du fait de travaux
de dragage ou de curage

Matières appartenant à la
catégorie A telle que défi-
nie par l’article 4 de
l’arrêté du Gouverne-
ment wallon (AGW) du
30 novembre 1995 relatif
à la gestion des matières
enlevées du lit et des
berges des cours et plans
d’eau, tel que modifié

• Travaux d’aménage-
ment du lit et des berges
des cours et plans d’eau
en dehors des zones pré-
sentant un intérêt biolo-
gique au sens de la loi
du 12 juillet 1976 relative
à la conservation de la
nature et des directives
CEE 79/409 et 92/43

170201 Billes de chemin de fer X Utilisation de matériaux
enlevés lors de l’aména-
gement ou de la rénova-
tion de voies ferrées

Bois traités conformé-
ment aux cahiers des
charges de la SNCB

• Aménagement de sites
urbains
• Aménagement de jar-
dins, parcs et plantations

Namur, le 25 mai 2009.

Le directeur, L’inspecteur général f.f., Cachet de l’Office

Ir. A. GHODSI Ir A. HOUTAIN
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ANNEXE

Conditions d’exploitation liées à l’extension de l’enregistrement no 2009/682/3
délivré à la commune de Lierneux

I. COMPTABILITE DES DECHETS
1. La comptabilité reprend :
1o les numéros des lots;
2o la nature des déchets identifiés selon les codes de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant

la valorisation de certains déchets;
3o les quantités livrées;
4o les dates de livraison;
5o l’identité et l’adresse des destinataires ou des fournisseurs selon le cas;
6o l’origine, ou la destination des lots.
2. Ces informations sont consignées dans des registres tenus de manière à garantir leur continuité matérielle

ainsi que leur régularité et l’irréversibilité des écritures. Ces registres sont tenus par ordre de dates, sans blancs
ni lacunes.

En cas de rectification, l’écriture primitive doit rester visible.
Les registres sont tenus en permanence à disposition des fonctionnaires du Département de la Police et des

Contrôles et de l’Office wallon des déchets. Les registres sont conservés par la commune de Lierneux pendant dix ans
à partir du 1er janvier de l’année qui suit leur clôture.

Toute tenue de registre imposée au requérant en vertu d’une autorisation ou d’un arrêté pris en exécution du décret
du 27 juin 1996 relatif aux déchets vaut comptabilité.

II. MODELE DU REGISTRE
1. Dans le cas où aucune comptabilité telle que précisée au I.4. n’est imposée, le registre est constitué d’un volume

relié dont les pages sont numérotées de façon continue, paraphées et datées par un fonctionnaire de la direction
territoriale compétente du Département de la Police et des Contrôles, par série de 220 pages.

2. En tout état de cause, le registre reprend les informations reprises en I.1 sous la forme suivante :

N°
de lot

Nature
du déchet Code Quantité livrée

en tonnes
N° du bon
de pesage Date de livraison

Identité et adresse,
tél., fax et e-mail du

destinataire/fournisseur
Origine/destination

des lots

Vu pour être annexé à l’enregistrement no 2009/682/3 délivré à la commune de Lierneux.
Namur, le 25 mai 2009.
Le directeur, L’inspecteur général f.f., Cachet de l’Office
Ir A. GHODSI Ir A. HOUTAIN
Correspondant de l’Office wallon des déchets : Ir Alain GHODSI, directeur
Tél. : 081-33 65 31
Fax : 081-33 65 22
e-mail : A.Ghodsi@mrw.wallonie.be

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2009/203584]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et
des Déchets. — Office wallon des déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Enregistrement
n° 2009/683/3/4 délivré aux Ets Delecosse SPRL

L’Office wallon des déchets,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets tel que modifié
par l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 mai 2004;

Vu la demande d’extension introduite par les Ets Delecosse SPRL, chaussée de Mons 345, à 7060 Soignies,
le 11 mai 2009;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les conditions requises en vertu de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin précité sont
rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. Les Ets Delecosse SPRL, sise chaussée de Mons 345, à 7060 Soignies, est enregistrée sous le
no 2009/683/3/4.

Art. 2. Les déchets repris sous les codes 170504, 020401 et 010102 dans l’arrêté du Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets sont admis pour les modes d’utilisation repris dans le
tableau ci-dessous.

Art. 3. Les déchets repris dans l’arrêté précité sous les codes 010409I, 010408, 170101, 170103, 170302A, 190307,
190305, 170302B, 100202, 100202LD, 100202EAF, 100202S, 170506A1, 170506A2, 010413I, 170201, 100998, sont admis
pour les modes d’utilisation repris dans le tableau ci-dessous moyennant la tenue d’une comptabilité.
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Art. 4. Le déchet repris dans l’arrêté précité sous le code 191302 est admis pour les modes d’utilisation repris
dans le tableau ci-dessous moyennant la tenue d’une comptabilité et l’obtention d’un certificat d’utilisation.

Art. 5. Le déchet repris sous le code 190112 est admis pour le mode d’utilisation repris dans le tableau ci-dessous
moyennant la tenue d’une comptabilité et l’obtention d’un certificat d’utilisation.

Art. 6. Toute demande de certificat doit être introduite selon le prescrit de l’article 6 de l’arrêté du Gouvernement
wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets et conformément au modèle repris en annexe IV
dudit arrêté.

Art. 7. Les conditions d’exploitation reprises en annexe font partie intégrante du présent enregistrement.

Art. 8. L’enregistrement est délivré pour une période de dix ans prenant cours le 25 mai 2009 et expirant
le 24 mai 2019.

Art. 9. Les déchets visés par le présent enregistrement sont identifiés, caractérisés et utilisés selon les termes
énoncés dans le tableau ci-dessous :

Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

Premier domaine d’utilisation : travaux de génie civil

170504 Terres de déblais Récupération et utilisa-
tion de terres naturelles
provenant de l’industrie
extractive, d’un aménage-
ment de sites ou de tra-
vaux de génie civil

Terres naturelles non
contaminées répondant
aux caractéristiques de
référence de la liste guide
figurant à l’annexe II,
point 1, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains
déchets

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites
désignés au plan des
CET

- Travaux d’aménage-
ment de sites en zone
destinée à l’urbanisa-
tion

- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

191302 Terres décontaminées X X Récupération et utilisa-
tion de terres prove-
nant d’une installation
autorisée de traitement
spécifique de déconta-
mination de terres pol-
luées

Terres décontaminées
répondant aux caracté-
ristiques de référence
de la liste guide figu-
rant à l’annexe II,
point 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon
du 14 juin 2001 favori-
sant la valorisation de
certains déchets

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites
désignés au plan des
CET

- Travaux d’aménage-
ment de sites
Les utilisations énon-
cées ci-dessus ne peu-
vent être effectuées
qu’en zone d’activité
économique à caractère
industriel visée à l’arti-
cle 30 du CWATUP

- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

02040I Terres de betteraves et
d’autres productions
maraîchères

Récupération et utilisa-
tions de terres issues du
lavage ou du traitement
mécanique sur table
vibrante de betteraves et
d’autres productions
maraîchères

Terres naturelles non
contaminées répondant
aux caractéristiques de
référence de la liste guide
figurant à l’annexe II,
point 1, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains
déchets

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites
désignés au plan des
CET

- Travaux d’aménage-
ment de sites

- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

010102 Matériaux pierreux à
l’état naturel

Récupération et utilisa-
tion de matériaux pier-
reux provenant de
l’industrie extractive,
d’un aménagement de
sites ou de travaux de
génie civil

Matériaux pierreux natu-
rels non souillés, non
métallifères, non suscep-
tibles de réaction avec le
milieu ambiant ou envi-
ronnant et répondant à la
PTV 400

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites
désignés au plan des
CET

- Empierrements
- Travaux de sous-

fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-

tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments

- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

010409I Sables de pierre naturel-
les

X Récupération et utilisa-
tion de sables produits
lors du travail de la pierre
naturelle

Sables répondant à la
PTV401

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites
désignés au plan des
CET

- Empierrements
- Travaux de sous-

fondation
- Travaux de fondation
- Etablissement d’une

couche de finition
- Réhabilitation de sites

désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

010408 Granulats de matériaux
pierreux

X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée de tri et de
concassage de déchets
inertes de construction et
de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 ″nature des gra-
nulats de débris de démo-
lition et de construction
recyclés.″ de la PTV 406

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites
désignés au plan des
CET

- Empierrements
- Travaux de sous-

fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-

tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments

- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

170101 Granulats de béton X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée de tri et de
concassage de déchets
inertes de construction et
de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 ″nature des gra-
nulats de débris de démo-
lition et de construction
recyclés.″ de la PTV 406

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites
désignés au plan des
CET

- Empierrements
- Travaux de sous-

fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-

tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments

- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

170103 Granulats de débris de
maçonnerie

X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée de tri et de
concassage de déchets
inertes de construction et
de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 ″nature des gra-
nulats de débris de démo-
lition et de construction
recyclés.″ de la PTV 406

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites
désignés au plan des
CET

- Empierrements
- Travaux de sous-

fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-

tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments

- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

170302A Granulats de revête-
ments routiers hydrocar-
bonés

X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée de tri et de
concassage de déchets
inertes de construction et
de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 ″nature des gra-
nulats de débris de démo-
lition et de construction
recyclés.″ de la PTV 406

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites
désignés au plan des
CET

- Empierrements
- Travaux de sous-

fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-

tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments

- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

190307 Enrobés bitumeux com-
posés de granulats ou de
fraisats de revêtements
routiers

X Matériaux produits par
une installation autorisée
d’enrobage à chaud ou à
froid

Matières répondant au
cahier des charges
type RW99

- Couches de revêtement
- Accotements

190305 Enrobés bitumeux com-
posés de granulats ou de
fraisats de revêtements
routiers

X Matériaux produits par
une installation autorisée
d’enrobage à froid

Matières répondant au
cahier des charges
type RW99

- Couches de revêtement
- Accotements

170302B Granulats ou fraisats de
revêtements routiers
hydrocarbonés

X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée soit de tri
et de concassage de
déchets inertes de cons-
truction et de démolition
soit du fraisage de revê-
tements

Matières répondant au
cahier des charges
type RW99

- Travaux de sous-
fondation

- Travaux de fondation
- Accotements
- Couches de revêtement
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

190112 Mâchefers X X Matériaux solides pro-
duits par une installation
effectuant le criblage, la
séparation des métaux et
la maturation de mâche-
fers bruts provenant
d’unités autorisées d’inci-
nération de déchets et
n’ayant pas été mélangés
ni avec des cendres volan-
tes ni avec des cendres
sous chaudières et répon-
dant au test d’assurance
quali té figurant en
annexe III de l’arrêté du
Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains
déchets

Matières répondant au
cahier des charges
type RW99 et d’autre part
au test de conformité
prévu à l’annexe II de
l’arrêté du Gouverne-
ment wallon du
14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains
déchets

- Travaux de sous-
fondation

100202 Laitiers non traités X Matériaux produits par
une installation autorisée
de conditionnement utili-
sant les laitiers réssultant
de la production de la
fonte comme matière de
base

Matières répondant au
cahier des charges
type RW99

- Travaux de sous-
fondation

- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de

fer

100202LD Scories LD non traitées X Matériaux produits par
une installation autorisée
de conditionnement utili-
sant les scories LD résul-
tant de la production de
l’acier comme matière de
base

Matières répondant au
cahier des charges
type RW99

- Travaux de sous-
fondation

- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de

fer

100202EAF Scories EAF non traitées X Matériaux produits par
une installation autorisée
de conditionnement utili-
sant les scories EAF résul-
tant de la production de
l’acier comme matière de
base

Matières répondant au
cahier des charges
type RW99

- Travaux de sous-
fondation

- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de

fer

100202S Scories de désulfuration
non traitées

X Matériaux produits par
une installation autorisée
de conditionnement utili-
sant les scories de désul-
furation résultant de la
production de l’acier
comme matière de base

Matières répondant au
cahier des charges
type RW99

- Travaux de sous-
fondation

- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de

fer

170506A1 Produits de dragage ou
de curage (sables, pier-
res, boues)

X Utilisation de matériaux
enlevés du lit et des ber-
ges des cours et plans
d’eau du fait de travaux
de dragage ou de curage
qui présentent une siccité
d’au moins 35 %

Matières appartenant à la
catégorie A telle que défi-
nie par l’article 4 de
l’arrêté du Gouverne-
ment wallon (A.G.W.) du
30 novembre 1995 relatif
à la gestion des matières
enlevées du lit et des
berges des cours et plans
d’eau, tel que modifié

- Travaux de sous-
fondation

- Travaux de fondation
- Réhabilitation de sites

désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

170506A2 Produits de dragage ou
de curage (sables, pier-
res, boues)

X Utilisation de matériaux
enlevés du lit et des ber-
ges des cours et plans
d’eau du fait de travaux
de dragage ou de curage

Matières appartenant à la
catégorie A telle que défi-
nie par l’article 4 de
l’arrêté du Gouverne-
ment wallon (A.G.W.) du
30 novembre 1995 relatif
à la gestion des matières
enlevées du lit et des
berges des cours et plans
d’eau, tel que modifié

- Travaux d’aménage-
ment du lit et des ber-
ges des cours et plans
d’eau en dehors des
zones présentant un
intérêt biologique au
sens de la loi du
12 juillet 1976 relative à
la conservation de la
nature et des Directives
CEE 79/409 et 92/43

0104131 Déchets de sciage des
pierres

X Utilisation de matériaux
provenant du sciage de
la pierre

Matériaux pierreux non
contaminés

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites
désignés au plan des
CET

- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

170201 Billes de chemin de fer X Utilisation de matériaux
enlevés lors de l’aména-
gement ou de la rénova-
tion de voies ferrées

Bois traités conformé-
ment aux cahiers des
charges de la S.N.C.B.

- Aménagement de sites
urbains

- Aménagement de jar-
dins, parcs et planta-
tions
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

100998 Sables de fonderie liés à
la bentonite ayant subi la
coulée

X Utilisation des sables de
purge des installations de
fabrication de sables de
moulage pour les fonde-
ries de métaux ferreux

Sables silico-argileux pou-
vant contenir des adju-
vants carbonés composés
de charbon broyé ou de
brais bitumeux et répon-
dant au cahier des char-
ges type RW99

- Empierrements
- Travaux de sous-

fondation
- Travaux de fondation
- Accotements

Namur, le 25 mai 2009.
Le directeur, L’inspecteur général f.f., Cachet de l’Office
Ir A. GHODSI Ir A. HOUTAIN

ANNEXE

Conditions d’exploitation liées à l’extension de l’enregistrement no 2009/683/3/4
délivré aux Ets Delecosse SPRL

I. COMPTABILITE DES DECHETS
1. La comptabilité reprend :
1o les numéros des lots;
2o la nature des déchets identifiés selon les codes de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant

la valorisation de certains déchets;
3o les quantités livrées;
4o les dates de livraison;
5o l’identité et l’adresse des destinataires ou des fournisseurs selon le cas;
6o l’origine, ou la destination des lots.
2. Ces informations sont consignées dans des registres tenus de manière à garantir leur continuité matérielle

ainsi que leur régularité et l’irréversibilité des écritures. Ces registres sont tenus par ordre de dates, sans blancs
ni lacunes.

En cas de rectification, l’écriture primitive doit rester visible.
3. Les registres sont tenus en permanence à disposition des fonctionnaires du Département de la Police et des

Contrôles et de l’Office wallon des déchets. Les registres sont conservés par la Ets Delecosse SPRL pendant dix ans à
partir du 1er janvier de l’année qui suit leur clôture.

4. Toute tenue de registre imposée au requérant en vertu d’une autorisation ou d’un arrêté pris en exécution du
décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets vaut comptabilité.

II. MODELE DU REGISTRE
1. Dans le cas où aucune comptabilité telle que précisée au I.4. n’est imposée, le registre est constitué d’un volume

relié dont les pages sont numérotées de façon continue, paraphées et datées par un fonctionnaire de la direction
territoriale compétente du Département de la Police et des Contrôles, par série de 220 pages.

2. En tout état de cause, le registre reprend les informations reprises en I.1 sous la forme suivante :

N°
de lot

Nature
du déchet Code Quantité livrée

en tonnes
N° du bon
de pesage Date de livraison

Identité et adresse,
tél., fax et e-mail du

destinataire/fournisseur
Origine/destination

des lots

Vu pour être annexé à l’enregistrement no 2009/683/3/4 délivré aux Ets Delecosse SPRL.

Namur, le 25 mai 2009.

Le directeur, L’inspecteur général f.f., Cachet de l’Office

Ir A. GHODSI Ir A. HOUTAIN

Correspondant de l’Office wallon des déchets : Ir Alain GHODSI, Directeur

Tél. : 081-33 65 31

Fax : 081-33 65 22

e-mail : A.Ghodsi@mrw.wallonie.be
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2009/203585]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et
des Déchets. — Office wallon des déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Enregistrement
n° 2009/684/3 délivré à la SPRL Terrassements-Démolitions-Locations

L’Office wallon des déchets,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets tel que modifié
par l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 mai 2004;

Vu la demande d’extension introduite par la SPRL Terrassements-Démolitions-Locations, rue de l’Hôpital 29,
à 7334 Hautrage, le 15 mai 2009;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les conditions requises en vertu de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin précité sont
rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. la SPRL Terrassements-Démolitions-Locations, sise rue de l’Hôpital 29, à 7334 Hautrage, est
enregistrée sous le no 2009/684/3.

Art. 2. Les déchets repris sous les codes 170504 et 010102 dans l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001
favorisant la valorisation de certains déchets sont admis pour les modes d’utilisation repris dans le tableau ci-dessous.

Art. 3. Les déchets repris dans l’arrêté précité sous les codes 010409I, 010408, 170101, 170103, 170302A et 100202LD
sont admis pour les modes d’utilisation repris dans le tableau ci-dessous moyennant la tenue d’une comptabilité.

Art. 4. Les conditions d’exploitation reprises en annexe font partie intégrante du présent enregistrement.

Art. 5. L’enregistrement est délivré pour une période de dix ans prenant cours le 27 mai 2009 et expirant le
26 mai 2019.

Art. 6. Les déchets visés par le présent enregistrement sont identifiés, caractérisés et utilisés selon les termes
énoncés dans le tableau ci-dessous.

Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

170504 Terres de déblais Récupération et utilisa-
tion de terres naturelles
provenant de l’industrie
extractive, d’un aménage-
ment de sites ou de tra-
vaux de génie civil

Terres naturelles non
contaminées répondant
aux caractéristiques de
référence de la liste guide
figurant à l’annexe II,
point 1, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains
déchets

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites
désignés au plan des
CET

- Travaux d’aménage-
ment de sites en zone
destinée à l’urbanisa-
tion

- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

170101 Granulats de béton X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée de tri et de
concassage de déchets
inertes de construction et
de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 ″nature des gra-
nulats de débris de démo-
lition et de construction
recyclés″ de la PTV 406

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites
désignés au plan des
CET

- Empierrements
- Travaux de sous-

fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-

tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments

- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

010102 Matériaux pierreux à
l’état naturel

Récupération et utilisa-
tion de matériaux pier-
reux provenant de
l’industrie extractive,
d’un aménagement de
sites ou de travaux de
génie civil

Matériaux pierreux natu-
rels non souillés, non
métallifères, non suscep-
tibles de réaction avec le
milieu ambiant ou envi-
ronnant et répondant à la
PTV400

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites
désignés au plan des
CET

- Empierrements
- Travaux de sous-

fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-

tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments

- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

010409I Sables de pierre naturel-
les

X Récupération et utilisa-
tion de sables produits
lors du travail de la pierre
naturelle

Sables répondant à la
PTV 401

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites
désignés au plan des
CET

- Empierrements
- Travaux de sous-

fondation
- Travaux de fondation
- Etablissement d’une

couche de finition
- Réhabilitation de sites

désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

010408 Granulats de matériaux
pierreux

X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée de tri et de
concassage de déchets
inertes de construction et
de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 ″nature des gra-
nulats de débris de démo-
lition et de construction
recyclés″ de la PTV 406

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites
désignés au plan des
CET

- Empierrements
- Travaux de sous-

fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-

tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments

- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

170103 Granulats de débris de
maçonnerie

X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée de tri et de
concassage de déchets
inertes de construction et
de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 ″nature des gra-
nulats de débris de démo-
lition et de construction
recyclés″ de la PTV 406

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites
désignés au plan des
CET

- Empierrements
- Travaux de sous-

fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-

tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments

- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

170302A Granulats de revête-
ments routiers hydrocar-
bonés

X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée de tri et de
concassage de déchets
inertes de construction et
de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 ″nature des gra-
nulats de débris de démo-
lition et de construction
recyclés″ de la PTV 406

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites
désignés au plan des
CET

- Empierrements
- Travaux de sous-

fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux re construc-

tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments

- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

100202LD Scories LD non traitées X Matériaux produits par
une installation autorisée
de conditionnement utili-
sant les scories LD résul-
tant de la production de
l’acier comme matière de
base

Matières répondant au
cahier des charges type
RW99

- Travaux de sous-
fondation

- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de

fer

Namur, le 27 mai 2009.

Le directeur L’inspecteur général f.f., Cachet de l’Office
Ir A. GHODSI Ir A. HOUTAIN

ANNEXE

Conditions d’exploitation liées à l’extension de l’enregistrement no 2009/684/3
délivré à la SPRL Terrassements-Démolitions-Locations

I. COMPTABILITE DES DECHETS
1. La comptabilité reprend :
1o les numéros des lots;
2o la nature des déchets identifiés selon les codes de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant

la valorisation de certains déchets;
3o les quantités livrées;
4o les dates de livraison;
5o l’identité et l’adresse des destinataires ou des fournisseurs selon le cas;
6o l’origine, ou la destination des lots.
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2. Ces informations sont consignées dans des registres tenus de manière à garantir leur continuité matérielle
ainsi que leur régularité et l’irréversibilité des écritures. Ces registres sont tenus par ordre de dates, sans blancs
ni lacunes.

En cas de rectification, l’écriture primitive doit rester visible.
3. Les registres sont tenus en permanence à disposition des fonctionnaires du Département de la Police et des

Contrôles et de l’Office wallon des déchets. Les registres sont conservés par la SPRL Terrassements-Démolitions-
Locations pendant dix ans à partir du 1er janvier de l’année qui suit leur clôture.

4. Toute tenue de registre imposée au requérant en vertu d’une autorisation ou d’un arrêté pris en exécution du
décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets vaut comptabilité.

II. MODELE DU REGISTRE
1. Dans le cas où aucune comptabilité telle que précisée au I.4. n’est imposée, le registre est constitué d’un volume

relié dont les pages sont numérotées de façon continue, paraphées et datées par un fonctionnaire de la direction
territoriale compétente du Département de la Police et des Contrôles, par série de 220 pages.

2. En tout état de cause, le registre reprend les informations reprises en I.1 sous la forme suivante :

N°
de lot

Nature
du déchet Code Quantité livrée

en tonnes
N° du bon
de pesage Date de livraison

Identité et adresse,
tél., fax et e-mail du

destinataire/fournisseur
Origine/destination

des lots

Vu pour être annexé à l’enregistrement no 2009/684/3 délivré à la SPRL Terrassements-Démolitions-Locations
Namur, le 27 mai 2009.
Le directeur, L’inspecteur général f.f., Cachet de l’Office
Ir A. GHODSI Ir A. HOUTAIN

Correspondant de l’Office wallon des déchets : Ir Alain GHODSI, Directeur
Tél. : 081-33 65 31
Fax : 081-33 65 22
e-mail : A.Ghodsi@mrw.wallonie.be

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2009/203586]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol
et des Déchets. — Office wallon des déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Enregistrement
n° 2009/685/3 délivré à la SCA Carrières du Hainaut

L’Office wallon des déchets,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets tel que modifié
par l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 mai 2004;

Vu la demande d’enregistrement introduite par la SCA Carrières du Hainaut, rue de Cognebeau 245, à
7060 Soignies, le 5 mai 2009;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les conditions requises en vertu de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin précité sont
rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. La SCA Carrières du Hainaut, sise rue de Cognebeau 245, à 7060 Soignies, est enregistrée sous le
no 2009/685/3.

Art. 2. Les déchets repris sous les codes 170504 et 010102 dans l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001
favorisant la valorisation de certains déchets sont admis pour les modes d’utilisation repris dans le tableau ci-dessous.

Art. 3. Les déchets repris dans l’arrêté précité sous les codes 010413I sont admis pour les modes d’utilisation repris
dans le tableau ci-dessous moyennant la tenue d’une comptabilité.

Art. 4. Les conditions d’exploitation reprises en annexe font partie intégrante du présent enregistrement.

Art. 5. L’enregistrement est délivré pour une période de dix ans prenant cours le 5 juin 2009 et expirant le
4 juin 2019.
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Art. 6. Les déchets visés par le présent enregistrement sont identifiés, caractérisés et utilisés selon les termes
énoncés dans le tableau ci-dessous.

Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

170504 Terres de déblais Récupération et utilisa-
tion de terres naturelles
provenant de l’industrie
extractive, d’un aménage-
ment de sites ou de tra-
vaux de génie civil

Terres naturelles non
contaminées répondant
aux caractéristiques de
référence de la liste guide
figurant à l’annexe II,
point 1, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains
déchets

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites
désignés au plan des
CET

- Travaux d’aménage-
ment de sites en zone
destinée à l’urbanisa-
tion

- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

010102 Matériaux pierreux à
l’état naturel

Récupération et utilisa-
tion de matériaux pier-
reux provenant de
l’industrie extractive,
d’un aménagement de
sites ou de travaux de
génie civil

Matériaux pierreux natu-
rels non souillés, non
métallifères, non suscep-
tibles de réaction avec le
milieu ambiant ou envi-
ronnant et répondant à la
PTV 400

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites
désignés au plan des
CET

- Empierrements
- Travaux de sous-

fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-

tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments

- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

010413I Déchets de sciage des
pierres

X Utilisation de matériaux
provenant du sciage de
la pierre

Matériaux pierreux non
contaminés

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites
désignés au plan des
CET

- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

Namur, le 5 juin 2009.

Le directeur, L’inspecteur général f.f., Cachet de l’Office
Ir A. GHODSI Ir A. HOUTAIN

ANNEXE

Conditions d’exploitation liées à l’enregistrement no 2009/685/3 délivré à la SCA Carrières du Hainaut

I. COMPTABILITE DES DECHETS
1. La comptabilité reprend :
1o les numéros des lots;
2o la nature des déchets identifiés selon les codes de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant

la valorisation de certains déchets;
3o les quantités livrées;
4o les dates de livraison;
5o l’identité et l’adresse des destinataires ou des fournisseurs selon le cas;
6o l’origine, ou la destination des lots.
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2. Ces informations sont consignées dans des registres tenus de manière à garantir leur continuité matérielle
ainsi que leur régularité et l’irréversibilité des écritures. Ces registres sont tenus par ordre de dates, sans blancs
ni lacunes.

En cas de rectification, l’écriture primitive doit rester visible.
3. Les registres sont tenus en permanence à disposition des fonctionnaires du Département de la Police et des

Contrôles et de l’Office wallon des déchets. Les registres sont conservés par la SCA Carrières du Hainaut pendant
dix ans à partir du 1er janvier de l’année qui suit leur clôture.

4. Toute tenue de registre imposée au requérant en vertu d’une autorisation ou d’un arrêté pris en exécution
du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets vaut comptabilité.

II. MODELE DU REGISTRE
1. Dans le cas où aucune comptabilité telle que précisée au I.4. n’est imposée, le registre est constitué d’un volume

relié dont les pages sont numérotées de façon continue, paraphées et datées par un fonctionnaire de la direction
territoriale compétente du Département de la Police et des Contrôles, par série de 220 pages.

2. En tout état de cause, le registre reprend les informations reprises en I.1 sous la forme suivante :

N°
de lot

Nature
du déchet Code Quantité livrée

en tonnes
N° du bon
de pesage Date de livraison

Identité et adresse,
tél., fax et e-mail du

destinataire/fournisseur
Origine/destination

des lots

Vu pour être annexé à l’enregistrement no 2009/685/3 délivré à la SCA Carrières du Hainaut.
Namur, le 5 juin 2009.
Le directeur, L’inspecteur général f.f., Cachet de l’Office
Ir A. GHODSI Ir A. HOUTAIN

Correspondant de l’Office wallon des déchets : Ir Alain GHODSI, directeur
Tél. : 081-33 65 31
Fax : 081-33 65 22
e-mail : A.Ghodsi@mrw.wallonie.be

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2009/203590]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et
des Déchets. — Office wallon des déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Enregistrement
n° 2009/686 délivré à la SARL Marcan

L’Office wallon des déchets,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets tel que
modifié par l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 mai 2004;

Vu la demande d’enregistrement introduite par la SARL Marcan, rue Belle-Vue 14, à 7516 Rollingen, le 25 mai 2009;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les conditions requises en vertu de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin précité
sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. La SARL Marcan, sise rue Belle-Vue 14, à 7516 Rollingen, est enregistrée sous le no 2009/686.

Art. 2. Les déchets repris sous les codes 170504 dans l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant
la valorisation de certains déchets sont admis pour les modes d’utilisation repris dans le tableau ci-dessous.

Art. 3. Toute demande de certificat d’utilisation doit être introduite selon le prescrit de l’article 6 de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets et conformément au modèle
repris en annexe IV dudit arrêté.

Art. 4. Les conditions d’exploitation reprises en annexe font partie intégrante du présent enregistrement.

Art. 5. L’enregistrement est délivré pour une période de 10 ans prenant cours le 11 juin 2009 et expirant le
10 juin 2019.
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Art. 6. Les déchets visés par le présent enregistrement sont identifiés, caractérisés et utilisés selon les termes
énoncés dans le tableau ci-dessous.

Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

170504 Terres de déblais Récupération et utilisa-
tion de terres naturelles
provenant de l’industrie
extractive, d’un aménage-
ment de sites ou de tra-
vaux de génie civil

Terres naturelles non
contaminées répondant
aux caractéristiques de
référence de la liste guide
figurant à l’annexe II,
point 1, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains
déchets

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites
désignés au plan des
CET

- Travaux d’aménage-
ment de sites en zone
destinée à l’urbanisa-
tion

- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

Namur, le 11 juin 2009.
Le directeur, L’inspecteur général f.f., Cachet de l’Office
Ir A. GHODSI Ir A. HOUTAIN

ANNEXE

Conditions d’exploitation liées à l’enregistrement no 2009/686/ délivré à la SARL Marcan

I. COMPTABILITE DES DECHETS
1. La comptabilité reprend :
1o les numéros des lots;
2o la nature des déchets identifiés selon les codes de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant

la valorisation de certains déchets;
3o les quantités livrées;
4o les dates de livraison;
5o l’identité et l’adresse des destinataires ou des fournisseurs selon le cas;
6o l’origine, ou la destination des lots.
2. Ces informations sont consignées dans des registres tenus de manière à garantir leur continuité matérielle

ainsi que leur régularité et l’irréversibilité des écritures. Ces registres sont tenus par ordre de dates, sans blancs
ni lacunes.

En cas de rectification, l’écriture primitive doit rester visible.
3. Les registres sont tenus en permanence à disposition des fonctionnaires du Département de la Police et des

Contrôles et de l’Office wallon des déchets. Les registres sont conservés par la SARL Marcan pendant dix ans à partir
du 1er janvier de l’année qui suit leur clôture.

4. Toute tenue de registre imposée au requérant en vertu d’une autorisation ou d’un arrêté pris en exécution du
décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets vaut comptabilité.

II. MODELE DU REGISTRE
1. Dans le cas où aucune comptabilité telle que précisée au I.4. n’est imposée, le registre est constitué d’un volume

relié dont les pages sont numérotées de façon continue, paraphées et datées par un fonctionnaire de la direction
territoriale du Département de la Police et des Contrôles, par série de 220 pages.

2. En tout état de cause, le registre reprend les informations reprises en I.1 sous la forme suivante :

N°
de lot

Nature
du déchet Code Quantité livrée

en tonnes
N° du bon
de pesage Date de livraison

Identité et adresse,
tél., fax et e-mail du

destinataire/fournisseur
Origine/destination

des lots

Vu pour être annexé à l’enregistrement no 2009/686 délivré à la SARL Marcan.

Namur, le 11 juin 2009.
Le Directeur, L’inspecteur général f.f., Cachet de l’Office
Ir A. GHODSI Ir A. HOUTAIN

Correspondant de l’Office wallon des déchets : Ir Alain GHODSI, directeur
Tél. : 081-33 65 31
Fax : 081-33 65 22
e-mail : A.Ghodsi@mrw.wallonie.be
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2009/203589]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et

des Déchets. — Office wallon des déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Enregistrement
n° 2009/687/3/4 délivré à la SA Gobert & fils

L’Office wallon des déchets,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets tel que modifié

par l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 mai 2004;
Vu la demande d’enregistrement introduite par la SA Gobert & fils, rue de la Roche 24, à 7061 Thieusies,

le 28 mai 2009;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les conditions requises en vertu de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin précité sont

rencontrées par le demandeur,
Décide :

Article 1er. La SA Gobert & fils, sise rue de la Roche 24, à 7061 Thieusies, est enregistrée sous le no 2009/687/3/4.
Art. 2. Les déchets repris sous les codes 170504, 020401 et 010102 dans l’arrêté du Gouvernement wallon du

14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets sont admis pour les modes d’utilisation repris dans le
tableau ci-dessous.

Art. 3. Les déchets repris dans l’arrêté précité sous les codes 010409I, 010408, 170101, 170103, 170302A, 190307,
190305, 170302B, 100202, 100202LD, 100202EAF, 100202S, 170506A1, 170506A2, 010413I, 170201 et 100998 sont admis
pour les modes d’utilisation repris dans le tableau ci-dessous moyennant la tenue d’une comptabilité.

Art. 4. Le déchet repris dans l’arrêté précité sous le code 191302 est admis pour les modes d’utilisation repris
dans le tableau ci-dessous moyennant la tenue d’une comptabilité et l’obtention d’un certificat d’utilisation.

Art. 5. Le déchet repris sous le code 190112 est admis pour le mode d’utilisation repris dans le tableau ci-dessous
moyennant la tenue d’une comptabilité et l’obtention d’un certificat d’utilisation.

Art. 6. Toute demande de certificat d’utilisation doit être introduite selon le prescrit de l’article 6 de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets et conformément au modèle repris
en annexe IV dudit arrêté.

Art. 7. Les conditions d’exploitation reprises en annexe font partie intégrante du présent enregistrement.
Art. 8. L’enregistrement est délivré pour une période de dix ans prenant cours le 11 juin 2009 et expirant le

10 juin 2019.
Art. 9. Les déchets visés par le présent enregistrement sont identifiés, caractérisés et utilisés selon les termes

énoncés dans le tableau ci-dessous.

Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

170504 Terres de déblais Récupération et utilisa-
tion de terres naturelles
provenant de l’industrie
extractive, d’un aménage-
ment de sites ou de tra-
vaux de génie civil

Terres naturelles non
contaminées répondant
aux caractéristiques de
référence de la liste guide
figurant à l’annexe II,
point 1 de l’arrêté du
Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains
déchets

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites
désignés au plan des
CET

- Travaux d’aménage-
ment de sites en zone
destinée à l’urbanisa-
tion

- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

191302 Terres décontaminées X X Récupération et utilisa-
tion de terres provenant
d’une installation autori-
sée de traitement spécifi-
que de décontamination
de terres polluées

Terres décontaminées
répondant aux caractéris-
tiques de référence de
la liste guide figurant
à l’annexe II, point 2, de
l’arrêté du Gouverne-
ment wallon du
14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains
déchets

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites
désignés au plan des
CET

- Travaux d’aménage-
ment de sites
Les utilisations énon-
cées ci-dessus ne peu-
vent être effectuées
qu’en zone d’activité
économique à caractère
industriel visée à l’arti-
cle 30 du CWATUP

- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

020401 Terres de betteraves et
d’autres productions
maraîchères

Récupération et utilisa-
tion de terres issues du
lavage ou du traitement
mécanique sur table
vibrante de betteraves et
d’autres productions
maraîchères

Terres naturelles non
contaminées répondant
aux caractéristiques de
référence de la liste guide
figurant à l’annexe II,
point 1, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains
déchets

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites
désignés au plan des
CET

- Travaux d’aménage-
ment de sites

- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

010102 Matériaux pierreux à
l’état naturel

Récupération et utilisa-
tion de matériaux pier-
reux provenant de
l’industrie extractive,
d’un aménagement de
sites ou de travaux de
génie civil

Matériaux pierreux natu-
rels non souillés, non
métallifères, non suscep-
tibles de réaction avec le
milieu ambiant ou envi-
ronnant et répondant à la
PTV 400

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites
désignés au plan des
CET

- Empierrements
- Travaux de sous-

fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-

tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments

- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

010409I Sables de pierres naturel-
les

X Récupération et utilisa-
tion de sables produits
lors du travail de la pierre
naturelle

Sables répondant à la
PTV 401

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites
désignés au plan des
CET

- Travaux de sous-
fondation

- Travaux de fondation
- Etablissement d’une

couche de finition
- Réhabilitation de sites

désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

010408 Granulats de matériaux
pierreux

X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée de tri et de
concassage de déchets
inertes de construction et
de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 ″nature des gra-
nulats de débris de démo-
lition et de construction
recyclés″ de la PTV 406

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites
désignés au plan des
CET

- Empierrements
- Travaux de sous-

fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-

tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments

- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

170101 Granulats de béton X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée de tri et de
concassage de déchets
inertes de construction et
de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 ″nature des gra-
nulats de débris de démo-
lition et de construction
recyclés″ de la PTV 406

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites
désignés au plan des
CET

- Empierrements
- Travaux de sous-

fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-

tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments

- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

170103 Granulats de débris de
maçonnerie

X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée de tri et de
concassage de déchets
inertes de construction et
de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 ″nature des gra-
nulats de débris de démo-
lition et de construction
recyclés″ de la PTV 406

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites
désignés au plan des
CET

- Empierrements
- Travaux de sous-

fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-

tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments

- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

170302A Granulats de revête-
ments routiers hydrocar-
bonés

X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée de tri et de
concassage de déchets
inertes de construction et
de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 ″nature des gra-
nulats de débris de démo-
lition et de construction
recyclés″ de la PTV 406

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites
désignés au plan des
CET

- Empierrements
- Travaux de sous-

fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-

tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments

- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

190307 Enrobés bitumineux com-
posés de granulats ou de
fraisats de revêtements
routiers

X Matériaux produits par
une installation autorisée
d’enrobage à chaud ou à
froid

Matières répondant au
cahier des charges type
RW99

- Couches de revêtement
- Accotements

190305 Enrobés goudronneux
composés de granulats ou
de fraisats de revête-
ments routiers

X Matériaux produits par
une installation autorisée
d’enrobage à froid

Matières répondant au
cahier des charges type
RW99

- Couches de revêtement
- Accotements

170302B Granulats ou fraisats de
revê tement rout iers
hydrocarbonés

X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée soit de tri
et de concassage de
déchets inertes de cons-
truction et de démolition,
soit du fraisage de revê-
tements

Matières répondant au
cahier des charges type
RW99

- Travaux de sous-
fondation

- Travaux de fondation
- Accotements
- Couches de revêtement
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

190112 Mâchefers X X Matériaux solides pro-
duits par une installation
effectuant le criblage, la
séparation des métaux et
la maturation de mâche-
fers bruts provenant
d’unités autorisées d’inci-
nération de déchets et
n’ayant pas été mélangés
ni avec des cendres volan-
tes ni avec des cendres
sous chaudières et répon-
dant au test d’assurance
qualité figurant en annexe
III de l’arrêté du Gouver-
nement wallon du
14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains
déchets

Matières répondant au
cahier des charges type
RW99 et d’autre part au
test de conformité prévu
à l’annexe II de l’arrêté
du Gouvernement wal-
lon du 14 juin 2001 favo-
risant la valorisation de
certains déchets

- Travaux de sous-
fondation

100202 Laitiers non traités X Matériaux produits par
une installation autorisée
de conditionnement utili-
sant les laitiers résultant
de la production de la
fonte comme matière de
base

Matières répondant au
cahier des charges type
RW99

- Travaux de sous-
fondation

- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de

fer

100202LD Scories LD non traitées X Matériaux produits par
une installation autorisée
de conditionnement utili-
sant les scories LD résul-
tant de la production de
l’acier comme matière de
base

Matières répondant au
cahier des charges type
RW99

- Travaux de sous-
fondation

- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de

fer

100202EAF Scories EAF non traitées X Matériaux produits par
une installation autorisée
de conditionnement utili-
sant les scories EAF résul-
tant de la production de
l’acier comme matière de
base

Matières répondant au
cahier des charges type
RW99

- Travaux de sous-
fondation

- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de

fer

100202S Scories de désulfuration
non traitées

X Matériaux produits par
une installation autorisée
de conditionnement utili-
sant les scories de désul-
furation résultant de la
production de l’acier
comme matière de base

Matières répondant au
cahier des charges type
RW99

- Travaux de sous-
fondation

- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de

fer

170506A1 Produits de dragage ou
de curage (sables, pier-
res, boues)

X Utilisation de matériaux
enlevés du lit et des ber-
ges des cours et plans
d’eau du fait de travaux
de dragage ou de curage
qui présentent une siccité
d’au moins 35 %

Matières appartenant à la
catégorie A telle que défi-
nie par l’article 4 de
l’arrêté du Gouverne-
ment wallon (A.G.W.) du
30 novembre 1995 relatif
à la gestion des matières
enlevées du lit et des
berges des cours et plans
d’eau, tel que modifié

- Travaux de sous-
fondation

- Travaux de fondation
- Réhabilitation de sites

désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

170506A2 Produits de dragage ou
de curage (sables, pier-
res, boues)

X Utilisation de matériaux
enlevés du lit et des ber-
ges des cours et plans
d’eau du fait de travaux
de dragage ou de curage

Matières appartenant à la
catégorie A telle que défi-
nie par l’article 4 de
l’arrêté du Gouverne-
ment wallon (A.G.W.) du
30 novembre 1995 relatif
à la gestion des matières
enlevées du lit et des
berges des cours et plans
d’eau, tel que modifié

• Travaux d’aménage-
ment du lit et des ber-
ges des cours et plans
d’eau en dehors des
zones présentant un
intérêt biologique au
sens de la loi du
12 juillet 1976 relative à
la conservation de la
nature et des directives
CEE 79/409 et 92/43

010413I Déchets de sciage des
pierres

X Utilisation de matériaux
provenant du sciage de
la pierre

Matériaux pierreux non
contaminés

• Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites
désignés au plan des
CET

• Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

170201 Billes de chemin de fer X Utilisation de matériaux
enlevés lors de l’aména-
gement ou de la rénova-
tion de voies ferrées

Bois traités conformé-
ment aux cahiers des
charges de la SNCB

- Aménagement de sites
urbains

- Aménagement de jar-
dins, parcs et planta-
tions
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

100998 Sables de fonderie liés à
la bentonite ayant subi la
coulée

X Utilisation des sables de
purge des installations de
fabrication de sables de
moulage pour les fonde-
ries de métaux ferreux

Sables silico-argileux pou-
vant contenir des adju-
vants carbonés composés
de charbon broyé ou de
brais bitumeux et répon-
dant au cahier des char-
ges type RW99

- Empierrements
- Travaux de sous-

fondation
- Travaux de fondation
- Accotements

Namur, le 11 juin 2009.
Le directeur, L’inspecteur général f.f., Cachet de l’Office

Ir A. GHODSI Ir A. HOUTAIN

ANNEXE

Conditions d’exploitation liées à l’enregistrement no 2009/687/3/4 délivré à la SA Gobert & fils

I. COMPTABILITE DES DECHETS

1. La comptabilité reprend :
1o les numéros des lots;
2o la nature des déchets identifiés selon les codes de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant

la valorisation de certains déchets;
3o les quantités livrées;
4o les dates de livraison;
5o l’identité et l’adresse des destinataires ou des fournisseurs selon le cas;
6o l’origine, ou la destination des lots.
2. Ces informations sont consignées dans des registres tenus de manière à garantir leur continuité matérielle

ainsi que leur régularité et l’irréversibilité des écritures. Ces registres sont tenus par ordre de dates, sans blancs
ni lacunes.

En cas de rectification, l’écriture primitive doit rester visible.
3. Les registres sont tenus en permanence à disposition des fonctionnaires du Département de la Police et des

Contrôles et de l’Office wallon des déchets. Les registres sont conservés par la SA Gobert & fils pendant dix ans à
partir du 1er janvier de l’année qui suit leur clôture.

4. Toute tenue de registre imposée au requérant en vertu d’une autorisation ou d’un arrêté pris en exécution du
décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets vaut comptabilité.

II. MODELE DU REGISTRE

1. Dans le cas où aucune comptabilité telle que précisée au I.4. n’est imposée, le registre est constitué d’un volume
relié dont les pages sont numérotées de façon continue, paraphées et datées par un fonctionnaire de la direction
territoriale du Département de la Police et des Contrôles, par série de 220 pages.

2. En tout état de cause, le registre reprend les informations reprises en I.1 sous la forme suivante :

N°
de lot

Nature
du déchet Code Quantité livrée

en tonnes
N° du bon
de pesage Date de livraison

Identité et adresse,
tél., fax et e-mail du

destinataire/fournisseur
Origine/destination

des lots

Vu pour être annexé à l’enregistrement no 2009/687/3/4 délivré à la SAGobert & fils.

Namur, le 11 juin 2009.

Le directeur, L’inspecteur général f.f., Cachet de l’Office

Ir A. GHODSI Ir A. HOUTAIN

Correspondant de l’Office wallon des déchets : Ir Alain GHODSI, directeur

Tél. : 081-33 65 31

Fax : 081-33 65 22

e-mail : A.Ghodsi@mrw.wallonie.be
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AVIS OFFICIELS — OFFICIELE BERICHTEN

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2009/203753]
Vergelijkende selectie van Franstalige dossierbeheerders

Bevolking en Instellingen. — Uitslag

De vergelijkende selectie van Franstalige dossierbeheerders Bevol-
king en Instellingen (m/v) (niveau A) voor de FOD Binnenlandse
Zaken (AFG08879) werd afgesloten op 7 augustus 2009.

Er zijn 9 geslaagden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2009/09591]

Rechterlijke Orde. — Vacante betrekkingen

Belangrijke mededeling

Elke kandidatuur voor een benoeming (zie opsomming in arti-
kel 58bis, 1°, van het Gerechtelijk Wetboek) of voor een aanwijzing tot
korpschef (zie opsomming in artikel 58bis, 2°, van het Gerechtelijk
Wetboek) in de magistratuur dient op straffe van verval, vergezeld te
zijn van :

a) alle stavingstukken met betrekking tot de studies en beroepserva-
ring;

b) een curriculum vitae overeenkomstig een door de Minister van
Justitie, op voorstel van de Hoge Raad voor de Justitie, bepaald
standaardformulier (zie Belgisch Staatsblad van 9 januari 2004,
15 januari 2004 en 2 februari 2004 en zie ook www.just.fgov.be – Een job
bij Justitie - vacatures – Hoe solliciteren ?).

Al deze stukken moeten in tweevoud worden overgezonden.

Bovendien worden de kandidaten uitgenodigd om een afschrift van
hun rekwest over te maken aan de korpschef van het rechtscollege of
van het openbaar ministerie bij dat rechtscollege waar de benoeming
moet geschieden, behalve voor de benoeming tot raadsheer of plaats-
vervangend raadsheer in het hof van beroep of raadsheer in het
arbeidshof waarvoor een afschrift van het rekwest moet worden
overgemaakt aan de voorzitter van de algemene vergadering van het
rechtscollege waar de benoeming moet gebeuren;

- raadsheer in het arbeidshof te Antwerpen : 1 (vanaf 22 okto-
ber 2009).

Voor deze vacante betrekking van raadsheer, hoort de algemene
vergadering van het rechtscollege waar de benoeming moet geschieden
en de bevoegde benoemingscommissie van de Hoge Raad voor de
Justitie de kandidaten die hen daarom, bij een ter post aangetekende
brief, hebben verzocht binnen een termijn van respectievelijk honderd
en honderd veertig dagen te rekenen vanaf de bekendmaking van deze
vacature;

- voorzitter van de rechtbank van koophandel te Mechelen (vanaf
1 oktober 2009);

- arbeidsauditeur bij de arbeidsrechtbank te Hoei (vanaf 26 novem-
ber 2009).

Deze plaats vervangt deze gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
27 februari 2009.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2009/203753]
Sélection comparative de gestionnaires de dossiers

Institutions et Population, d’expression française. — Résultat

La sélection comparative de gestionnaires de dossiers Institutions
et Population (m/f) (niveau A), d’expression française, pour le
SPF Intérieur (AFG08879) a été clôturée le 7 août 2009.

Le nombre de lauréats s’élève à 9.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2009/09591]

Ordre judiciaire. — Places vacantes

Communication importante

Toute candidature à une nomination (voir énumération à l’arti-
cle 58bis, 1°, du Code judiciaire) ou à une désignation de chef de corps
(voir énumération à l’article 58bis, 2°, du Code judiciaire) dans la
magistrature doit, à peine de déchéance, être accompagnée :

a) de toutes les pièces justificatives concernant les études et
l’expérience professionnelle;

b) d’un curriculum vitae rédigé conformément à un formulaire type
établi par le Ministre de la Justice sur la proposition du Conseil
supérieur de la Justice (voir Moniteur belge des 9 janvier 2004,
15 janvier 2004 et 2 février 2004 et voir également www.just.fgov.be –
Un job à la Justice – Emplois vacants - Comment postuler ?).

Tous ces documents doivent être communiqués en double exem-
plaire.

En outre, les candidats sont invités à transmettre une copie de leur
requête au chef de corps de la juridiction ou de ministère public où la
nomination doit intervenir, sauf pour une nomination en qualité de
conseiller ou conseiller suppléant à la cour d’appel ou en qualité de
conseiller à la cour du travail pour laquelle une copie de la requête doit
être transmise au président de l’assemblée générale de la juridiction où
la nomination doit intervenir;

- conseiller à la cour du travail d’Anvers : 1 (à partir du 22 octo-
bre 2009).

Pour cette place vacante de conseiller, l’assemblée générale de la
juridiction où la nomination doit intervenir et la commission de
nomination compétente du Conseil Supérieur de la Justice entendent
les candidats qui leur en ont fait la demande, par lettre recommandée
à la poste, dans un délai respectivement de cent et cent quarante jours
à compter de la publication de cette vacance;

- président du tribunal de commerce de Malines (à partir du
1er octobre 2009);

- auditeur du travail près le tribunal du travail de Huy (à partir du
26 novembre 2009).

Cette place remplace celle publiée au Moniteur belge du 27 février 2009.
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Het standaardprofiel van de hierboven vermelde functies van
korpschef werd bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 16 sep-
tember 2000 en het beleidsplan, bedoeld in artikel 259quater, § 2, derde
lid, van het Gerechtelijk Wetboek, moet, op straffe van verval, in
tweevoud, bij een ter post aangetekend schrijven aan « FOD Justitie »
worden gericht binnen een termijn van zestig dagen na de bekendma-
king van de vacature in het Belgisch Staatsblad;

- rechter in de rechtbank van eerste aanleg te Turnhout : 1 (vanaf
1 september 2009).

In toepassing van artikel 100 van het Gerechtelijk Wetboek, zal deze
rechter gelijktijdig benoemd worden tot rechter in de rechtbanken van
eerste aanleg te Antwerpen en te Mechelen;

- rechter in de rechtbank van eerste aanleg te Leuven : 1 (vanaf
1 mei 2010).

In toepassing van artikel 100 van het Gerechtelijk Wetboek, zal deze
rechter gelijktijdig benoemd worden tot rechter in de rechtbank van
eerste aanleg te Brussel;

- rechter in de rechtbank van eerste aanleg te Eupen : 1.

In toepassing van artikel 45bis § 1 van de wet van 15 juni 1935 op het
gebruik der talen in gerechtszaken dient deze plaats van rechter in de
rechtbank van eerste aanleg te Eupen te worden voorzien door de
benoeming van een kandidaat die het bewijs levert van de kennis van
de Duitse taal en bovendien door zijn diploma bewijst dat hij de
examens van licentiaat in de rechten in het Frans heeft afgelegd of het
bewijs levert van de kennis van de Franse taal.

Om de kennis van de Franse taal of de Duitse taal te bewijzen moet
de kandidaat, hetzij voor het examen overeenkomstig artikel 43quin-
quies, § 1, vierde lid, van deze wet geslaagd zijn, hetzij van de
bepalingen van artikel 66 van dezelfde wet kunnen genieten;

- rechter in de rechtbank van eerste aanleg te Marche-en-Famenne : 1.

In toepassing van artikel 100 van het Gerechtelijk Wetboek, zal deze
rechter gelijktijdig benoemd worden tot rechter in de rechtbanken van
eerste aanleg te Aarlen en te Neufchâteau;

- rechter in de rechtbank van eerste aanleg te Bergen : 1 (vanaf
1 februari 2010).

In toepassing van artikel 100 van het Gerechtelijk Wetboek, zal deze
rechter gelijktijdig benoemd worden tot rechter in de rechtbanken van
eerste aanleg te Charleroi en te Doornik;

- substituut-procureur des Konings bij de rechtbank van eerste aanleg
te Antwerpen : 5.

In toepassing van artikel 100 van het Gerechtelijk Wetboek, zullen
deze substituten gelijktijdig benoemd worden tot substituut-procureur
des Konings bij de rechtbanken van eerste aanleg te Mechelen en te
Turnhout.

Twee van deze plaatsen vervangen deze gepubliceerd in het Belgisch
Staatsblad van 29 mei 2009;

- substituut-procureur des Konings bij de rechtbank van eerste aanleg
te Dendermonde : 2 (waarvan 1 vanaf 1 april 2010).

In toepassing van artikel 100 van het Gerechtelijk Wetboek, zullen
deze substituten gelijktijdig benoemd worden tot substituut-procureur
des Konings bij de rechtbanken van eerste aanleg te Gent en te
Oudenaarde;

- substituut-procureur des Konings bij de rechtbank van eerste aanleg
te Hoei : 1 (vanaf 1 september 2009).

In toepassing van artikel 100 van het Gerechtelijk Wetboek, zal deze
substituut gelijktijdig benoemd worden tot substituut-procureur des
Konings bij de rechtbanken van eerste aanleg te Luik en te Verviers;

- substituut-procureur des Konings bij de rechtbank van eerste aanleg
te Luik : 1.

In toepassing van artikel 100 van het Gerechtelijk Wetboek, zal deze
substituut gelijktijdig benoemd worden tot substituut-procureur des
Konings bij de rechtbanken van eerste aanleg te Hoei en te Verviers;

Pour les fonctions de chef de corps, mentionnées ci-dessus, le profil
général a été publié au Moniteur belge du 16 septembre 2000 et le plan
de gestion, visé à l’article 259quater, § 2, alinéa 3, du Code judiciaire,
doit, sous peine de déchéance, être adressé en deux exemplaires, par
courrier recommandé, au « SPF Justice » dans un délai de soixante
jours à partir de la publication de la vacance au Moniteur belge;

- juge au tribunal de première instance de Turnhout : 1 (à partir du
1er septembre 2009).

En application de l’article 100 du Code judiciaire, ce juge sera nommé
simultanément juge aux tribunaux de première instance d’Anvers et de
Malines;

- juge au tribunal de première instance de Louvain : 1 (à partir du
1er mai 2010).

En application de l’article 100 du Code judiciaire, ce juge sera nommé
simultanément juge au tribunal de première instance de Bruxelles;

- juge au tribunal de première instance d’Eupen : 1.

En application de l’article 45bis § 1er de la loi du 15 juin 1935
concernant l’emploi des langues en matière judiciaire, cette place de
juge au tribunal de première instance d’Eupen doit être pourvue par la
nomination d’un candidat justifiant de la connaissance de la langue
allemande et qui justifie en outre par son diplôme qu’il a subi les
examens de la licence en droit en langue française ou qui justifie de la
connaissance de la langue française.

Pour justifier de la connaissance de la langue française ou de la
langue allemande, le candidat doit soit avoir satisfait à l’examen visé à
l’article 43quinquies, § 1er, alinéa 4, de la loi précitée, soit bénéficier des
dispositions de l’article 66 de ladite loi;

- juge au tribunal de première instance de Marche-en-Famenne : 1.

En application de l’article 100 du Code judiciaire, ce juge sera nommé
simultanément juge aux tribunaux de première instance d’Arlon et de
Neufchâteau;

- juge au tribunal de première instance de Mons : 1 (à partir du
1er février 2010).

En application de l’article 100 du Code judiciaire, ce juge sera nommé
simultanément juge aux tribunaux de première instance de Charleroi et
de Tournai;

- substitut du procureur du Roi près le tribunal de première instance
d’Anvers : 5.

En application de l’article 100 du Code judiciaire, ces substituts
seront nommés simultanément substitut du procureur du Roi près les
tribunaux de première instance de Malines et de Turnhout.

Deux de ces places remplacent celles publiées au Moniteur belge du
29 mai 2009;

- substitut du procureur du Roi près le tribunal de première instance
de Dendermonde : 2 (dont 1 à partir du 1er avril 2010).

En application de l’article 100 du Code judiciaire, ces substituts
seront nommés simultanément substitut du procureur du Roi près les
tribunaux de première instance de Gand et d’Audenarde;

- substitut du procureur du Roi près le tribunal de première instance
de Huy : 1 (à partir du 1er septembre 2009).

En application de l’article 100 du Code judiciaire, ce substitut sera
nommé simultanément substitut du procureur du Roi près les tribu-
naux de première instance de Liège et de Verviers;

- substitut du procureur du Roi près le tribunal de première instance
de Liège : 1.

En application de l’article 100 du Code judiciaire, ce substitut sera
nommé simultanément substitut du procureur du Roi près les tribu-
naux de première instance de Huy et de Verviers;
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- substituut-procureur des Konings, gespecialiseerd in fiscale aange-
legenheden, bij de rechtbank van eerste aanleg te Bergen : 2.

In toepassing van artikel 43 § 1 van de wet van 15 juni 1935 op het
gebruik der talen in gerechtszaken, dient een van deze plaatsen te
worden voorzien door de benoeming van een Franstalige kandidaat die
het bewijs levert van de kennis van de Nederlandse taal.

Om de kennis van de Nederlandse taal te bewijzen moet de
kandidaat, hetzij voor een van de examens overeenkomstig artikel
43quinquies § 1 van deze wet geslaagd zijn, hetzij van de bepalingen van
artikel 66 van dezelfde wet kunnen genieten.

Deze ambten zullen worden toegewezen aan kandidaten die titels of
verdiensten voorlegen waaruit een gespecialiseerde kennis in fiscale
zaken blijkt.

In toepassing van artikel 100 van het Gerechtelijk Wetboek, zullen
deze substituten gelijktijdig benoemd worden tot substituut-procureur
des Konings bij de rechtbanken van eerste aanleg te Charleroi en te
Doornik.

Een van deze plaatsen vervangt deze gepubliceerd in het Belgisch
Staatsblad van 29 mei 2009;

- rechter in de arbeidsrechtbank te Mechelen : 1.

In toepassing van artikel 100 van het Gerechtelijk Wetboek, zal deze
rechter gelijktijdig benoemd worden tot rechter in de arbeidsrechtban-
ken te Antwerpen en te Turnhout;

- substituut-arbeidsauditeur bij de arbeidsrechtbank te Tongeren : 1.

In toepassing van artikel 100 van het Gerechtelijk Wetboek, zal deze
substituut gelijktijdig benoemd worden tot substituut-arbeidsauditeur
bij de arbeidsrechtbank te Hasselt.

- vrederechter van het kanton Wetteren-Zele (vanaf 1 oktober 2009);

- vrederechter van het tweede kanton Kortrijk (vanaf 1 januari 2010).

In toepassing van artikel 43 § 1 van de wet van 15 juni 1935 op het
gebruik der talen in gerechtszaken, dient deze plaats van vrederechter
van het tweede kanton Kortrijk te worden voorzien door de benoeming
van een Nederlandstalige kandidaat die het bewijs levert van de kennis
van de Franse taal.

Om de kennis van de Franse taal te bewijzen moet de kandidaat,
hetzij voor een van de examens overeenkomstig artikel 43quinquies, § 1,
vierde lid, van deze wet geslaagd zijn, hetzij van de bepalingen van
artikel 66 van dezelfde wet kunnen genieten;

- plaatsvervangend rechter in de rechtbank van eerste aanleg te
Brussel : 2.

Deze plaatsen dienen te worden voorzien door de benoeming van
Franstalige kandidaten en vervangen plaatsen gepubliceerd in het
Belgisch Staatsblad van 27 februari 2009;

- plaatsvervangend rechter in de rechtbank van eerste aanleg te
Bergen : 1;

- plaatsvervangend rechter in de arbeidsrechtbank te Brussel : 1.

Deze plaats dient te worden voorzien door de benoeming van een
Franstalige kandidaat;

- plaatsvervangend rechter in de arbeidsrechtbank te Dinant : 1.

Deze plaats vervangt deze gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
27 februari 2009;

- plaatsvervangend rechter in de rechtbank van koophandel te
Brussel : 2.

Deze plaatsen dienen te worden voorzien door de benoeming van
Nederlandstalige kandidaten en een van deze plaatsen vervangt deze
gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 29 april 2009;

- plaatsvervangend rechter in de rechtbanken van koophandel te
Eupen en te Verviers : 1 (vanaf 1 mei 2010);

- plaatsvervangend rechter in het vredegerecht van het kanton
Zandhoven : 1;

- substitut du procureur du Roi, spécialisé en matière fiscale, près le
tribunal de première instance de Mons : 2.

En application de l’article 43 § 1er de la loi du 15 juin 1935 concernant
l’emploi des langues en matière judiciaire, une de ces places doit être
pourvue par la nomination d’un candidat francophone justifiant de la
connaissance de la langue néerlandaise.

Pour justifier de la connaissance de la langue néerlandaise, le
candidat doit, soit avoir satisfait à un des examens visés à l’article
43quinquies § 1er de la loi précitée, soit bénéficier des dispositions de
l’article 66 de ladite loi.

Ces postes seront attribués à des candidats qui justifient, par leurs
titres ou leur expérience, d’une connaissance spécialisée en matière
fiscale.

En application de l’article 100 du Code judiciaire, ces substituts
seront nommés simultanément substitut du procureur du Roi près les
tribunaux de première instance de Charleroi et de Tournai.

Une de ces places remplace celle publiée au Moniteur belge du
29 mai 2009;

- juge au tribunal du travail de Malines : 1.

En application de l’article 100 du Code judiciaire, ce juge sera nommé
simultanément juge aux tribunaux du travail d’Anvers et de Turnhout;

- substitut de l’auditeur du travail près le tribunal du travail de
Tongres : 1.

En application de l’article 100 du Code judiciaire, ce substitut sera
nommé simultanément substitut de l’auditeur du travail près le
tribunal du travail de Hasselt;

- juge de paix du canton de Wetteren-Zele (à partir du 1er octo-
bre 2009);

- juge de paix du second canton de Courtrai (à partir du 1er jan-
vier 2010).

En application de l’article 46 de la loi du 15 juin 1935 concernant
l’emploi des langues en matière judiciaire, cette place de juge de paix
du second canton de Courtrai doit être pourvue par la nomination d’un
candidat néerlandophone justifiant de la connaissance de la langue
française.

Pour justifier de la connaissance de la langue française, le candidat
doit, soit avoir satisfait à un des examens visés à l’article 43quinquies,
§ 1er, alinéa 4, de la loi précitée, soit bénéficier des dispositions de
l’article 66 de ladite loi;

- juge suppléant au tribunal de première instance de Bruxelles : 2.

Ces places doivent être pourvues par la nomination de candidats
francophones et remplacent des places publiées au Moniteur belge du
27 février 2009;

- juge suppléant au tribunal de première instance de Mons : 1;

- juge suppléant au tribunal du travail de Bruxelles : 1.

Cette place doit être pourvue par la nomination d’un candidat
francophone;

- juge suppléant au tribunal du travail de Dinant : 1.

Cette place remplace celle publiée au Moniteur belge du 27 février 2009;

- juge suppléant au tribunal de commerce de Bruxelles : 2.

Ces places doivent être pourvues par la nomination de candidats
néerlandophones et une de ces places remplace celle publiée au
Moniteur belge du 29 avril 2009.

- juge suppléant aux tribunaux de commerce d’Eupen et de
Verviers : 1 (à partir du 1er mai 2010);

- juge suppléant à la justice de paix du canton de Zandhoven : 1;
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- plaatsvervangend rechter in het vredegerecht van het kanton
Heist-op-den-Berg : 1 (vanaf 1 mei 2010);

- plaatsvervangend rechter in het vredegerecht van het tweede
kanton Anderlecht : 4.

In toepassing van artikel 43 § 4 van de wet van 15 juni 1935 op het
gebruik der talen in gerechtszaken, dienen deze plaatsen te worden
voorzien door de benoeming van kandidaten die het bewijs leveren van
de kennis van de Franse taal en van de Nederlandse taal.

Om de kennis van de andere taal dan die waarin de examens van
doctor of licentiaat in de rechten werden afgelegd, moeten de
kandidaten, hetzij voor een van de examens overeenkomstig artikel
43quinquies, § 1, vierde lid, van deze wet geslaagd zijn, hetzij van de
bepalingen van artikel 66 van dezelfde wet kunnen genieten.

Drie van deze plaatsen vervangen plaatsen gepubliceerd in het
Belgisch Staatsblad van 16 augustus 2005.

- plaatsvervangend rechter in het vredegerecht van het kanton
Wetteren-Zele : 1 (vanaf 1 september 2009);

- plaatsvervangend rechter in het vredegerecht van het kanton
Fontaine-L’Evêque : 1;

- plaatsvervangend rechter in het vredegerecht van het tweede
kanton Bergen : 1 (vanaf 1 september 2009).

Elke kandidatuur voor een benoeming in de rechterlijke orde of voor
een aanwijzing tot korpschef moet, op straffe van verval, bij een ter post
aangetekend schrijven worden gericht aan « FOD Justitie, Directoraat-
Generaal – Rechterlijke Organisatie – Dienst Personeelszaken – ROJ 211,
Waterloolaan, 115, 1000 Brussel » binnen een termijn van één maand na
de bekendmaking van de vacature in het Belgisch Staatsblad. (artikel
287sexies van het Gerechtelijk Wetboek)

Teneinde het onderzoek van de kandidaturen te kunnen verrichten
binnen de opgelegde termijn, worden de kandidaten dringend uitge-
nodigd om, bij het verzenden van hun kandidatuurstelling(en), het
volledige adres te vermelden zoals hierboven is aangeduid.

Voor elke kandidatuurstelling dient een afzonderlijk schrijven, in
tweevoud, te worden gericht.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE, VLAAMSE OVER-
HEID, WAALSE OVERHEIDSDIENST, MINISTERIE VAN HET
BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST EN MINISTERIE VAN
DE DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

[C − 2009/09513]

30 JUNI 2009. — Huishoudelijk reglement van de Informatie en
Overlegcommissie betreffende het samenwerkingsakkoord van
27 mei 2004 tussen de Federale Overheid, het Vlaamse Gewest, het
Waalse Gewest en het Brusselse Hoofdstedelijk Gewest betref-
fende de erkenning van de erediensten, de wedden en pensioenen
van de bedienaars der erediensten, de kerkfabrieken en de
instellingen belast met het beheer van de temporaliën van de
erkende erediensten

HOOFDSTUK 1. — De Commissie

Artikel 1. Overeenkomstig artikel 5 van het samenwerkingsakkoord
van 27 mei 2004, hierna « het samenwerkingsakkoord » genoemd,
wordt dit reglement van de Informatie- en Overlegcommissie, hierna
« de Commissie » genoemd, goedgekeurd.

Rekening houdend met het advies van de Raad van State nr. 42.932/2
van 22 mei 2007 die voorziet dat het samenwerkingsakkoord even van
toepassing aan de Duitstalige Gemeenschap is, wordt onderhavig
huishoudelijk reglement tot de Duitstalige Gemeenschap uitgebreid.

- juge suppléant à la justice de paix du canton de Heist-op-den-
Berg : 1 (à partir du 1er mai 2010);

- juge suppléant à la justice de paix du second canton d’Ander-
lecht : 4.

En application de l’article 43 § 4 de la loi du 15 juin 1935 concernant
l’emploi des langues en matière judiciaire, ces places doivent être
pourvues par la nomination de candidats justifiant de la connaissance
de la langue française et de la langue néerlandaise.

Pour justifier de la connaissance de la langue autre que celle dans
laquelle ont été subis les examens du doctorat ou de la licence en droit,
les candidats doivent soit avoir satisfait à l’examen visé à l’article
43quinquies, § 1er, alinéa 4, de la loi précitée soit bénéficier des
dispositions de l’article 66 de ladite loi.

Trois de ces places remplacent des places publiées au Moniteur belge
du 16 août 2005;

- juge suppléant à la justice de paix du canton de Wetteren-Zele : 1
(à partir du 1er septembre 2009);

- juge suppléant à la justice de paix du canton de Fontaine-
L’Evêque : 1;

- juge suppléant à la justice de paix du second canton de Mons : 1
(à partir du 1er septembre 2009).

Toute candidature à une nomination dans l’ordre judiciaire ou à une
désignation de chef de corps doit être adressée, à peine de déchéance,
par lettre recommandée à la poste au « SPF Justice, Direction générale
de l’Organisation judiciaire – Service du Personnel – ROJ 211,
boulevard de Waterloo, 115, 1000 Bruxelles », dans un délai d’un mois
à dater de la publication de la vacance au Moniteur belge (article
287sexies du Code judiciaire).

Afin de permettre d’instruire les candidatures dans les délais
impartis, les candidats sont invités à respecter strictement l’adresse
ci-dessus lors de l’envoi des leur(s) candidature(s).

Une lettre séparée doit être adressée, en double exemplaire, pour
chaque candidature.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE, AUTORITE FLAMANDE,
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE, MINISTERE DE LA REGION
DE BRUXELLES-CAPITALE ET MINISTERE DE LA COMMU-
NAUTE GERMANOPHONE

[C − 2009/09513]

30 JUIN 2009. — Règlement d’ordre intérieur de la Commission
d’information et de concertation relative à l’accord de coopération
du 27 mai 2004 entre l’Autorité fédérale, la Région flamande, la
Région wallonne et la Région de Bruxelles-Capitale en ce qui
concerne la reconnaissance des cultes, les traitements et pensions
des ministres des cultes, les fabriques d’église et les établissements
chargés de la gestion du temporel des cultes reconnus

CHAPITRE 1er. — De la Commission

Article 1er. Conformément à l’article 5 de l’accord de coopération du
27 mai 2004 dénommé ci-après « l’accord de coopération », le présent
règlement d’ordre intérieur de la Commission d’information et de
concertation dénommée ci-après « la Commission » est approuvé.

Compte tenu de l’avis du Conseil d’Etat n° 42.932/2 du 22 mai 2007
qui prévoit que l’accord de coopération s’applique également à la
Communauté germanophone, le présent règlement d’ordre intérieur est
étendu à la Communauté germanophone.
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Afdeling 1. — Samenstelling

Art. 2. De Commissie wordt samengesteld uit een vertegenwoordi-
ger van elke gewestelijke minister en de minister van de Duitstalige
Gemeenschap die de temporaliën van de erediensten onder hun
bevoegdheid hebben en een vertegenwoordiger van de minister van
Justitie.

Elke vertegenwoordiger van de bevoegde gewestelijke minister en de
minister van de Duitstalige Gemeenschap wordt bijstaan door een lid
van zijn Administratie, die de temporaliën van de erediensten in haar
bevoegdheid heeft, om de technische aspecten en de permanentie van
de vertegenwoordiging te verzekeren.

Het voorzitterschap wordt uitgeoefend door een ambtenaargeneraal
van het Directoraat -Generaal Wetgeving en Fundamentele Rechten en
Vrijheden en wordt bijgestaan door de Dienst Erediensten en Vrijzin-
nigheid van de FOD Justitie om de organisatie, de technische aspecten,
het secretariaat en de bewaring van het archief uit te voeren.

Wordt ook uitgenodigd een vertegenwoordiger van elke gewestelijke
Minister-Voorzitter in geval deze de temporaliën van de eredienst niet
onder zijn bevoegdheid heeft.

Afdeling 2. — Opdrachten

Art. 3. De Commissie neemt kennis, op verzoek van één van de
partijen, van alle vragen die betrekking hebben op de erediensten en die
een gewestelijk, of een Duitstalige Gemeenschappelijk of federaal
belang hebben. Zij zorgt voor de nodige coördinatie, alsook voor de
toepassing en het goede verloop van de tenuitvoerlegging van dit
samenwerkingsakkoord.

Overeenkomstig artikel 2 van het samenwerkingsakkoord, kan elk
Gewest of de Duitstalige Gemeenschap vragen dat de erkenning van
een eredienst aan de Commissie voorgelegd wordt.

Overeenkomstig artikel 3 van het samenwerkingsakkoord, kan de
federale Overheid of een betrokken Gewest of de Duitstalige Gemeen-
schap een overleg in de Commissie vragen.

Afdeling 3. — Werking, vergadering en uitnodiging

Art. 4. De Commissie vergadert om de drie maanden, in de
maanden maart, juni, september en december van elk jaar.

Art. 5. Het secretariaat van de Commissie stuurt de uitnodiging ten
minstens een maand voor de datum van de vergadering, dag van de
verzending en dag van de vergadering niet inbegrepen, naar de
vertegenwoordiger van de bevoegde gewestelijke minister en de
minister van de Duitstalige Gemeenschap en indien nodig de naar de
vertegenwoordiger van de Minister- Voorzitter.

De uitnodiging kan per post, fax of e-mail worden verstuurd en elk
van deze wijzen is geldig.

De Voorzitter mag in spoedeisende gevallen de Commissie
uitnodigen.

De uitnodigingen moeten minstens 72 uur voor de vergadering
verzonden worden, behalve indien de hoogdringendheid een kortere
termijn vereist. De spoed zal degelijk gemotiveerd zijn in de uitnodi-
ging.

In de uitnodiging wordt steeds de agenda vermeld evenals de datum,
de dag, de plaats en het uur van de vergadering. Bij de uitnodiging, of
indien nodig in een afzonderlijke brief die nadien wordt opgestuurd,
worden de documenten gevoegd op basis waarvan de deelnemers
kennis kunnen nemen voor de vergadering.

De agenda van de Commissie wordt door de Voorzitter, op voorstel
van het Secretariaat vastgesteld.

Section 1re. — Composition

Art. 2. La Commission est composée d’un représentant de chaque
ministre régional et du ministre de la Communauté germanophone qui
ont le temporel des cultes dans leurs attributions et d’un représentant
du ministre de la Justice.

Chaque représentant du ministre régional et du ministre de la
Communauté germanophone est assisté par un membre de son
Administration régionale qui a le temporel des cultes dans ses
attributions afin d’assurer les aspects techniques et la permanence de la
représentation.

La présidence de la Commission est assurée par un fonctionnaire
général de la Direction générale de la Législation et des Libertés et
Droits fondamentaux et est assistée par le Service des Cultes et de la
Laïcité du SPF Justice afin d’assurer l’organisation, les aspects techni-
ques, le secrétariat et la conservation des archives.

Est également invité un représentant de chaque Ministre–Président
régional au cas où celui-ci n’a pas le temporel des cultes dans ses
attributions.

Section 2. — Missions

Art. 3. La Commission est chargée de prendre connaissance à la
demande d’une des parties de toute question ayant trait aux cultes et
qui représente un intérêt régional, ou de la Communauté germano-
phone ou fédéral; elle assure une coordination ainsi que la mise en
œuvre et le bon déroulement de l’exécution du présent accord.

Conformément à l’article 2 de l’accord de coopération, chaque Région
ou la Communauté germanophone peut demander que la demande de
reconnaissance d’un culte soit soumise à la Commission.

Conformément à l’article 3 de l’accord de coopération, l’autorité
fédérale ou une Région concernée ou la Communauté germanophone
peut demander une concertation au sein de la Commission.

Section 3. — Fonctionnement, réunion et invitation

Art. 4. La Commission se réunit tous les trois mois; aux mois de
mars, juin, septembre et décembre de chaque année.

Art. 5. Les invitations sont adressées, par le Secrétariat de la
Commission, au représentant de chaque ministre régional compétent et
du ministre de la Communauté germanophone et au Ministre-Président
régional, s’il échet, au moins un mois avant la date de la réunion, le jour
de l’envoi et le jour de la réunion non compris.

L’invitation peut être transmise par courrier, fax ou courriel; chacune
de ces formes étant valable.

Le Président peut convoquer la Commission en urgence.

Les invitations doivent être envoyées au moins 72 heures avant la
réunion, sauf si l’urgence nécessite un délai plus court. L’urgence sera
dûment motivée dans l’invitation.

Dans tous les cas, l’invitation mentionne l’ordre du jour ainsi que la
date, le jour, le lieu et l’heure de la réunion et est accompagnée ou, s’il
échet, suivie dans un courrier séparé, des documents devant permettre
aux participants d’en prendre connaissance avant la réunion.

L’ordre du jour est fixé par le Président de la Commission sur
proposition du Secrétariat.
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De agenda omvat :

1. De goedkeuring van de notulen van de vorige vergadering;

2. Elk punt dat door één deelnemer wordt voorgesteld en dat ten
minste tien kalenderdagen voor de vergadering waarop hij (zij) het
wenst behandeld te zien, werd ingediend.

Daarenboven kan de Commissie op vraag een deelnemer en op het
begin van de vergadering beslissen een punt dat er niet op voorkomt,
aan de agenda toe te voegen.

De Commissie kan voor bepaalde punten bevoegde personen vier
aanwezigheid of advies gewenst is, uitnodigen.

Art. 6. De Voorzitter opent en sluit de vergadering.

Hij leidt de debatten, ziet erop toe dat het tegensprekelijk karakter
ervan is gewaarborgd en beeïndigt elke discussie die van het algemeen
belang afwijkt.

Hij zorgt voor de naleving van de voorschriften van het samenwer-
kingsakkoord en van onderhavig huishoudelijk reglement.

Art. 7. Bij elke vergadering moeten notulen worden opgemaakt die
aan elke deelnemer worden bezorgd. Daarbij worden alle deelnemers
uitgenodigd om schriftelijk hun opmerkingen te formuleren en ze
binnen de twintig dagen van ontvangst van het ontwerp aan de
Voorzitter van de Commissie te bezorgen.

Deze opmerkingen worden gediscussieerd en de definitieve versie
van de notulen worden goedgekeurd op de daarop volgende vergade-
ring.

Afdeling 4. — Transparantie

Art. 8. Alle deelnemers zijn gebonden aan het geheim van de
debatten. De informatie waarvan zij kennis zouden hebben wegens de
uitoefening van hun opdracht is aan het beroepsgeheim onderworpen.

Art. 9. Geen enkele deelnemer mag de Commissie vertegenwoordi-
gen zonder het akkoord van de Voorzitter van de Commissie.

HOOFDSTUK 2. — De werkgroepen

Afdeling 1. — Samenstelling

Art. 10. Voor de uitoefening van de opdrachten, kan de Commissie
werkgroepen oprichten. De werkgroepen worden samengesteld door
de vertegenwoordigers van de federale overheid, de gewestelijke
overheden en de Duitstalige Gemeenschap op bepaalde thema’s.

Afdeling 2. — Opdrachten

Art. 11. De werkgroepen onderzoeken en bereiden punten van de
agenda van de vergaderingen van de Commissie voor en schrijven
ontwerpadviezen en voorstellen van teksten betreffende de opdrachten
van de Commissie.

Afdeling 3. — Werking - Vergadering en uitnodiging

Art. 12. In elke werkgroep kiezen de leden een voorzitter-moderator
en een verslaggever.

Art. 13. Elke werkgroep plant zijn vergaderschema, dat binnen de
drie weken voor de eerste geplande vergadering door de verslaggever
aan het Secretariaat van de Commissie wordt meegedeeld.

De data worden vastgelegd tijdens de vergaderingen. Twee weken
voor de vergadering stuurt het Secretariaat van de Commissie een
schriftelijke bevestiging naar de betrokken personen.

Art. 14. De voorzitter-moderator leidt de debatten en ziet erop toe
dat het tegensprekelijk karakter ervan is gewaarborgd. Hij kan elke
discussie die van het algemeen belang afwijkt, beeïndigen.

L’ordre du jour comprend :

1. L’approbation du procès-verbal de la réunion précédente;

2. Tout point proposé par un participant et introduit au Secrétariat au
moins dix jours calendrier avant la réunion au cours de laquelle ce(tte)
participant(e) souhaite le voir traité.

La Commission peut, en outre, décider à la demande d’un participant
en début de réunion, d’ajouter à l’ordre du jour un point qui n’y figure
pas.

La Commission peut, pour des points déterminés, inviter des
personnes compétentes dont la présence ou l’avis sont souhaités.

Art. 6. Le Président ouvre et clôture la séance.

Il dirige les débats, veille à en assurer le caractère contradictoire et à
mettre fin à toute discussion s’écartant de l’intérêt général.

Il assure le respect des prescriptions de l’accord de coopération et du
présent règlement d’ordre intérieur.

Art. 7. Chaque séance doit faire l’objet d’un procès-verbal diffusé à
l’ensemble des participants qui sont invités à formuler leurs remarques
par écrit au Président de la Commission dans les vingt jours de la
réception du projet.

Ces remarques sont discutées et le procès-verbal définitif est
approuvé à la séance suivante.

Section 4. — Transparence

Art. 8. Tous les participants sont tenus au secret des débats. Les
renseignements dont ils auraient eu connaissance par l’exercice de leur
mission sont soumis au secret professionnel.

Art. 9. Aucun des membres ne peut représenter la Commission sans
l’accord du président de la Commission.

CHAPITRE 2. — Des groupes de travail

Section 1re. — Composition

Art. 10. Pour l’exercice des missions, la Commission peut créer des
groupes de travail composés de représentants de l’autorité fédérale, des
autorités régionales et de la Communauté germanophone sur des
thèmes déterminés.

Section 2. — Missions

Art. 11. Les groupes de travail étudient et préparent les points mis à
l’ordre du jour de la Commission et rédigent des projets d’avis et ou
propositions sur des textes relatifs aux missions de la Commission.

Section 3. — Fonctionnement - Réunion et invitation

Art. 12. Dans chaque groupe de travail, les membres désignent un
président-modérateur et un rapporteur.

Art. 13. Chaque groupe de travail planifie ses horaires de réunion,
qui sont communiqués par le rapporteur au Secrétariat de la Commis-
sion endéans les trois semaines avant la première réunion prévue.

Les dates sont fixées lors des réunions. Deux semaines avant la
réunion, le Secrétariat de la Commission adresse une confirmation
écrite aux personnes concernées.

Art. 14. Le président-modérateur dirige les débats et veille à en
assurer le caractère contradictoire. Il peut à ce titre mettre fin à toutes les
discussions s’écartant de l’intérêt général.
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Art. 15. De verslaggever geeft het Secretariaat van de Commissie de
vergaderdata, de agenda en de stand van zaken van de activiteiten van
de werkgroep door. Hij stelt het verslag van de vergaderingen van de
werkgroep evenals de voorstellen en ontwerpadviezen die daaruit
voortvloeien op. Het verslag van de vergadering wordt binnen de acht
dagen naar het Secretariaat van de Commissie gestuurd.

Afdeling 4. — Transparantie

Art. 16. Alle leden van de werkgroepen zijn gebonden aan het
geheim van de debatten. De informatie waarvan zij kennis zouden
hebben wegens de uitoefening van hun opdracht is aan het beroepsge-
heim onderworpen. Hetzelfde geldt voor de voorstellen, de ontwerp-
adviezen en de verslagen.

Art. 17. Geen enkel lid van de werkgroepen mag de Commissie
vertegenwoordigen zonder het akkoord van de Voorzitter van de
Commissie.

Brussel, 30 juni 2009.

Voor de Federale Overheid :

De Minister van Justitie,
S. DE CLERCK

Voor het Vlaamse Gewest :

De Minister-President van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse Minister van Binnenlandse Aangelegenheden, Cultuur,
Jeugd en Ambtenarenzaken,

M. KEULEN

Voor het Waalse Gewest :

De Minister-President van de Waalse Regering,
R. DEMOTTE

De Waalse Minister van Binnenlandse Aangelegenheden
en Ambtenarenzaken,

Ph. COURARD

Voor het Brusselse Hoofdstedelijk Gewest :

De Minister-President
van de Regering van het Brusselse Hoofdstedelijk Gewest,

Ch. PICQUE

Voor de Duitstalige Gemeenschap :

De Minister-President van de Regering
van de Duitstalige Gemeenschap,

K.H. LAMBERTZ

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST JUSTIZ, MINISTERIUM DER FLAMISCHE GEMEINSCHAFT, ÖFFENT-
LICHER DIENST DER WALLONIE, MINISTERIUM DER REGION BRUSSEL-HAUPTSTADT
UND MINISTERIUM DER DEUTSCHSPRACHIGEN GEMEINSCHAFT

[C − 2009/09513]

30. JUNI 2009 — Geschäftsordnung des Informations- und Konzertierungsausschusses bezüglich des Zusammen-
arbeitsabkommens vom 27. Mai 2004 zwischen der föderalen Behörde, der Flämischen Region, der
Wallonischen Region, der Region Brüssel-Hauptstadt und der Deutschsprachigen Gemeinschaft betreffend die
Anerkennung von Glaubensgemeinschaften, die Gehälter und Pensionen der für den Gottesdienst verantwort-
lichen Personen, die Kirchenfabriken und die mit den weltlichen Güter der Kulte beauftragten Einrichtungen

KAPITEL 1 — Ausschuss

Artikel 1 - Gemäß Artikel 5 des Zusammenarbeitsabkommens vom 27. Mai 2004, im Folgenden das «Zusam-
menarbeitsabkommen», wird die hier vorliegende Geschäftsordnung des Informations- und Konzertierungsausschus-
ses, im Folgenden «der Ausschuss» gebilligt.

Unter Berücksichtigung des Gutachtens des Staatsrates Nr. 42.932/2 vom 22. Mai 2007, wonach dieses
Zusammenarbeitsabkommen auch auf die Deutschsprachige Gemeinschaft Anwendung findet, wird diese Geschäfts-
ordnung auf die Deutschsprachige Gemeinschaft ausgeweitet.

Art. 15. Le rapporteur communique au Secrétariat les dates de
réunion, l’ordre du jour, l’état d’avancement des activités du groupe. Il
est chargé de la rédaction du compte rendu des réunions du groupe de
travail et des propositions et des projets d’avis qui en émanent. Le
compte rendu de la réunion est transmis dans les huit jours au
Secrétariat de la Commission.

Section 4. — Transparence

Art. 16. Tous les membres de groupes de travail sont tenus au secret
des débats. Les renseignements dont ils auraient eu connaissance par
l’exercice de leur mission sont soumis au secret professionnel. Il en va
de même pour les propositions, les projets d’avis et les comptes-rendus.

Art. 17. Aucun des membres des groupes de travail ne peut
représenter la Commission sans l’accord du président de la Commis-
sion.

Bruxelles, le 30 juin 2009.

Pour l’Autorité fédérale :

Le Ministre de la Justice,
S. DE CLERCK

Pour la Région flamande :

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand des Affaires intérieures,
de la Politique des Villes, du Logement et de l’Intégration civique,

M. KEULEN

Pour la Région wallonne :

Le Ministre-Président du Gouvernement wallon,
R. DEMOTTE

Le Ministre wallon des Affaires intérieures
et de la Fonction publique,

Ph. COURARD

Pour la Région de Bruxelles-Capitale :

Le Ministre-Président
du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Ch. PICQUE

Pour la Communauté germanophone :

Le Ministre-Président du Gouvernement
de la Communauté germanophone,

K.H. LAMBERTZ
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Abschnitt 1 — Zusammensetzung

Art. 2 - Der Ausschuss setzt sich aus einem Vertreter jedes regionalen Ministers sowie des Ministers der
Deutschsprachigen Gemeinschaft zusammen, in deren Zuständigkeitsbereich die weltlichen Güter der Kulte fallen,
sowie aus einem Vertreter des Ministers der Justiz.

Jeder Vertreter des regionalen Ministers und des Ministers der Deutschsprachigen Gemeinschaft wird von einem
Mitglied seiner Behörde unterstützt, in deren Zuständigkeit die weltlichen Güter der Kulte fallen, um die technischen
Aspekte und die ständige Vertretung zu gewährleisten.

Den Vorsitz des Ausschusses übernimmt ein vom Minister als Vertreter bezeichneter Beamter der Generaldirektion
für Gesetzgebung und Grundrechte und –freiheiten und er wird von der Abteilung für Kulte und Laïzität des FÖD
Justiz unterstützt, um die Organisation der technischen Aspekte, des Sekretariats und der Archivierung zu
gewährleisten.

Ein Vertreter jedes Ministerpräsidenten wird auch dann eingeladen, wenn die weltlichen Güter der Kulte nicht in
seinen Zuständigkeitsbereich fallen.

Abschnitt 2 — Aufgaben

Art. 3 - Auf Antrag einer der Parteien nimmt der Ausschuss alle Fragen in Bezug auf die Kulte, die für die
Region, die Deutschsprachige Gemeinschaft oder landesweit von Interesse sind, zur Kenntnis. Er sorgt für die
notwendige Koordination sowie für die Anwendung und den guten Verlauf der Ausführung dieses Zusammenar-
beitsabkommens.

Gemäß Artikel 2 des Zusammenarbeitsabkommens kann jede Region oder die Deutschsprachige Gemeinschaft
fordern, dass der Antrag auf Anerkennung eines Kultes dem Ausschuss vorgelegt wird.

Gemäß Artikel 3 des Zusammenarbeitsabkommens kann die föderale Behörde oder eine betroffene Region oder die
Deutschsprachige Gemeinschaft eine Konzertierung im Ausschuss verlangen.

Abschnitt 3 — Arbeitsweise, Tagung und Einladung

Art. 4 - Der Ausschuss tagt alle drei Monate, im März, Juni, September und Dezember jedes Jahres.

Art. 5 - Der Vorsitzende erstellt die Tagesordnung. Das Sekretariat des Ausschusses versendet die Einladungen
mindestens 14 Tage vor dem Sitzungsdatum, darin nicht einbegriffen der Versandt- und der Sitzungstag, an den
Vertreter jedes zuständigen regionalen Ministers und des Ministers der Deutschsprachigen Gemeinschaft sowie
gegebenenfalls an den regionalen Ministerpräsidenten.

Die Einladung kann per Post, Fax oder E-Mail rechtmäßig zugestellt werden.

Der Vorsitzende kann eine Dringlichkeitssitzung des Ausschusses einberufen.

Die Einladungen sind mindestens 72 Stunden vor der Sitzung zuzustellen, es sei denn, die Dringlichkeit erfordert
einen kürzeren Zeitraum. Die Dringlichkeit wird in der Einladung ordnungsgemäß begründet.

In allen Fällen ist in der Einladung die Tagesordnung sowie das Datum, der Tag, der Ort und die Uhrzeit der
Sitzung angegeben, und ihr liegen die Dokumente bei, die die Teilnehmer vor der Sitzung zur Kenntnis nehmen sollen,
oder diese werden in einem gesonderten Schreiben zugestellt.

Die Tagesordnung wird vom Vorsitzenden des Ausschusses auf Vorschlag des Sekretariats festgesetzt.

Die Tagesordnung umfasst:

die Genehmigung des Protokolls der vorhergehenden Sitzung,

jeden von einem Teilnehmer vorgeschlagenen Punkt, der dem Sekretariat mindestens drei Kalendertage vor der
Sitzung vorgelegt wird, bei der diese(r) Teilnehmer(in) ihn behandeln möchte.

Der Ausschuss kann weiterhin auf Ersuchen eines Teilnehmers zu Beginn der Sitzung beschließen, der
Tagesordnung einen Punkt hinzuzufügen, der vorher nicht aufgenommen war. Der Beschluss kann einvernehmlich
gefasst werden.

Der Ausschuss kann außerdem für bestimmte Punkte fachkundige Personen einladen, deren Anwesenheit oder
Stellungnahme gewünscht wird.

Art. 6 - Der Vorsitzende eröffnet und schließt die Sitzung.

Er leitet die Diskussionen und achtet darauf, deren kontradiktorischen Charakter zu gewährleisten und jede
Diskussion zu beenden, die vom allgemeinen Interesse abweicht.

Er sorgt für die Einhaltung der Vorschriften des Zusammenarbeitsabkommens und dieser Geschäftsordnung.

Art. 7 - Jede Sitzung wird in einem Protokoll festgehalten, das allen Teilnehmern zugesandt wird. Das Protokoll
wird innerhalb eines Monats nach der Sitzung versendet. Die Teilnehmer werden aufgefordert, ihre Bemerkungen
binnen zehn Tagen nach Erhalt des Entwurfs schriftlich an den Vorsitzenden des Ausschusses zu richten.
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Diese Bemerkungen werden diskutiert, und das endgültige Protokoll wird in der nächsten Sitzung genehmigt.

Abschnitt 4 — Transparenz

Art. 8 - Alle Teilnehmer sind gehalten, die Gespräche vertraulich zu behandeln. Die Informationen, die ihnen bei
der Ausübung ihres Amtes mitgeteilt werden, unterliegen dem Berufsgeheimnis.

Art. 9 - Ein Mitglied darf sich nicht ohne die Zustimmung des Ausschussvorsitzenden vertreten lassen.

KAPITEL 2 — Arbeitsgruppen

Abschnitt 1 — Zusammensetzung

Art. 10 - Zur Ausübung seines Auftrags kann der Ausschuss Arbeitsgruppen zu bestimmten Themen bilden, die
aus den Vertretern der föderalen Behörde, der regionalen Behörde und der Deutschsprachigen Gemeinschaft bestehen.

Abschnitt 2 — Aufgaben

Art. 11 - Die Arbeitsgruppen prüfen und bereiten die Punkte für die Tagesordnung des Ausschusses vor und
verfassen Entwürfe von Stellungnahmen oder Vorschläge zu Texten bezüglich der Aufgaben des Ausschusses.

Abschnitt 3 — Arbeitsweise, Tagung und Einladung

Art. 12 - In jeder Arbeitsgruppe bezeichnen die Mitglieder einen Leiter und einen Berichterstatter.

Art. 13 - Jede Arbeitsgruppe plant ihren Zeitplan für die Sitzungen, der dem Sekretariat des Ausschusses binnen
drei Wochen vor der ersten geplanten Sitzung vom Berichterstatter mitgeteilt wird.

Jede Arbeitsgruppe legt das Arbeitsschema der Sitzungen fest und teilt es dem Sekretariat des Ausschusses mit.

Art. 14 - Der Vorsitzende leitet die Gespräche und achtet auf deren kontradiktorischen Charakter. Er kann in
dieser Eigenschaft alle Gespräche beenden, die vom allgemeinen Interesse abweichen.

Art. 15 - Der Berichterstatter teilt dem Sekretariat die Sitzungsdaten, die Tagesordnung sowie den Stand der
Arbeiten der Gruppe mit. Er ist mit der Abfassung des Protokolls der Sitzungen der Arbeitsgruppe und der Vorschläge
und Entwürfe von Stellungnahmen beauftragt. Das Sitzungsprotokoll wird dem Sekretariat des Ausschusses binnen
acht Tagen zugestellt.

Abschnitt 4 — Transparenz

Art. 16 - Alle Mitglieder der Arbeitsgruppen sind gehalten, die Gespräche vertraulich zu behandeln. Die
Informationen, die ihnen bei der Ausübung ihres Amtes mitgeteilt werden, unterliegen dem Berufsgeheimnis. Dies gilt
auch für die Vorschläge, die Entwürfe von Stellungnahmen und die Protokolle.

Art. 17 - Ein Mitglied der Arbeitsgruppen darf sich nicht ohne die Zustimmung des Ausschussvorsitzenden
vertreten lassen.

Brüssel, am 30. Juni 2009

Für die föderale Behörde:

Der Minister der Justiz,
S. DE CLERCK

Für die Flämische Region:

Der Minister-Präsident der Flämischen Regierung,
K. PEETERS

Der Flämische Minister für innere Angelegenheiten,
Städtepolitik, Wohnungswesen und Zivilintegration,

M. KEULEN

Für die Wallonische Region:

Der Ministerpräsident der Wallonischen Regierung,
R. DEMOTTE

Der Wallonische Minister der inneren Angelegenheiten und des öffentlichen Dienstes,
Ph. COURARD

Für die Region Brüssel-Hauptstadt:

Der Ministerpräsident der Regierung der Region Brüssel-Hauptstadt,
Ch. PICQUE

Für die Deutschsprachige Gemeinschaft:

Der Ministerpräsident der Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft,
K.H. LAMBERTZ
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PUBLICATIONS LEGALES
ET AVIS DIVERS

WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN
EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

VRIJE UNIVERSITEIT BRUSSEL

Vacatures academisch personeel

Vacature nr. : GF/2009/015.

Faculteit : geneeskunde en farmacie.

Betrekking : academisch assisterend personeel.

Intern of extern : extern.

Mandaat : deeltijds praktijkassistent 50 %.

Ingangsdatum : 1 oktober 2009.

Duur : twee jaar.

Vakgebied en vakgroep : Geneeskunde - MEKO.

Omschrijving : coördinatie en begeleiding van de master-
programma’s human ecology.

Vereisten : master in de human ecology, biomedische wetenschappen,
wetenschappen of bio-ingenieur, aanvullende milieuopleiding en
actieve belangstelling voor of ervaring met interdisciplinair milieu-
onderzoek strekt tot aanbeveling.

Contactpersoon : prof. dr. L. Hens.

Contact telefoon : +32 2 477 49 47.

Contact e-mail : human.ecology@vub.ac.be

Naam decaan : prof. dr. A. Dupont.

Inwachtingstermijn : 31 augustus 2009.

De kandidaten worden verzocht gebruik te maken van het daartoe
bestemde kandidaatstellingsformulier met cumulatieformulier dat kan
gedownload worden op het internetadres http://www.vub.ac.be/DP/
AP.html of bekomen worden op de dienst personeel (tel. 02-629 20 02)
van de Vrije Universiteit Brussel, Pleinlaan 2, te 1050 Brussel.

Dit ingevuld kandidaatstellingsformulier dient gericht te worden aan
de rector van de Vrije Universiteit Brussel.

(80498)

Vacature nr. : WE/2009/012.

Faculteit : wetenschappen en bio-ingenieurswetenschappen.

Betrekking : assisterend academisch personeel.

Intern of extern : extern.

Mandaat : voltijds assistent.

Ingangsdatum : 1 oktober 2009.

Duur : twee jaar (hernieuwbaar).

Vakgebied en vakgroep : Bio-ingenieurswetenschappen.

Omschrijving : het AAP-lid zal instaan voor de organisatie en bege-
leiding van de practica biochemie, biofysische scheikunde, proteïne-
chemie en structuurbepaling, structuur en functie van eiwitten en het
geïntegreerd practicum microbiologie en gentechnologie voor
studenten in de bio-ingenieurswetenschappen. Het AAP-lid zal deze
taken combineren met doctoraatsonderzoek in het domein van de
proteïnechemie, enzymologie en biofysica.

Vereisten : academisch diploma 2e cyclus, bij voorkeur master in de
bio-ingenieurswetenschappen (of bio-ingenieur) of master in de weten-
schappen. Grondige basiskennis van proteïnechemie en biofysica en
sterke interesse voor fundamenteel en toegepast onderzoek in dit
domein is gewenst.

Contactpersoon : prof. dr. Jan Steyaert - prof. dr. Wim Versées.

Contact telefoon : +32 2 629 18 48.

Contact e-mail : jan.steyaert@vub.ac.be - wim.versees@vub.ac.be

Naam decaan : prof. dr. P. De Baetselier.

Inwachtingstermijn : 15 september 2009, na publicatie in het Belgisch
Staatsblad.

De kandidaten worden verzocht gebruik te maken van het daartoe
bestemde kandidaatstellingsformulier met cumulatieformulier dat kan
gedownload worden op het internetadres http://www.vub.ac.be/DP/
AP.html of bekomen worden op de dienst personeel (tel. 02-629 20 02)
van de Vrije Universiteit Brussel, Pleinlaan 2, te 1050 Brussel.

Dit ingevuld kandidaatstellingsformulier dient gericht te worden aan
de rector van de Vrije Universiteit Brussel.

(80499)

UNIVERSITEIT GENT

Vacatures
(zie https://webster.ugent.be/∼a64642/AAP.pl)

Assisterend academisch personeel

Bij de Faculteit rechtsgeleerdheid is volgend mandaat te begeven :
het betreft een tijdelijke aanstelling voor een termijn van twee jaar die
hernieuwbaar is.

RE08

Een betrekking van deeltijds assistent (50 %) bij de vakgroep Straf-
recht en Criminologie (tel. : 09-264 69 36) - salaris à 100 % : min.
S 23.468,58 - max. S 39.716,10 (thans uitbetaald aan 148,59 %).

Profiel van de kandidaat :

diploma van licentiaat of master in de rechten;

vanuit de praktijk ondersteunende activiteiten uitoefenen die een
bijdrage kunnen leveren tot het wetenschappelijk onderzoek van de
betrokkene.

Inhoud van de functie :

bijstand bij het onderwijs van de vakgroep;

wetenschappelijk onderzoek in het vakgebied Strafrecht en Strafvor-
dering, ter voorbereiding van een doctoraat (minstens 50 % van de tijd
dient besteed te worden aan onderzoek in het kader van de voorberei-
ding van een doctoraat).

De kandidaturen, met curriculum vitae, een afschrift van het vereist
diploma en een overzicht van de behaalde studieresultaten (per jaar),
moeten per aangetekend schrijven ingediend worden bij de directie
personeel en organisatie van de Universiteit Gent, Sint-Pietersnieuw-
straat 25, 9000 Gent, uiterlijk op 31 augustus 2009.

(80501)

FACULTES UNIVERSITAIRES NOTRE-DAME DE LA PAIX
NAMUR

Faculté des sciences économiques, sociales et de gestion

L’épreuve publique pour l’obtention du grade académique de
docteur en sciences économiques et de gestion de M. Giacomo De Luca,
porteur d’un diplôme de « Laurea in science politiche ad. indirizzo
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economico », aura lieu le jeudi 3 septembre 2009, à 17 heures, à
l’auditoire E3, de la Faculté des sciences économiques, sociales et de
gestion, rempart de la Vierge 8, à Namur.

M. Giacomo De Luca présentera et défendra publiquement une
dissertation originale intitulée : « Essays on Political Economics and
Conflict Theory ».

(80500)

Annonces − Aankondigingen

SOCIETES − VENNOOTSCHAPPEN

RealDolmen, naamloze vennootschap,
A. Vaucampslaan 42, 1654 Huizingen

BTW BE / RPR 0429.037.235 Brussel (België)

OPROEPING VOOR DE ALGEMENE VERGADERING
VAN AANDEELHOUDER TE HOUDEN
OP 9 SEPTEMBER 2009 VANAF 17 UUR

De raad van bestuur van RealDolmen NV heeft de eer u uit te
nodigen op de algemene vergadering van aandeelhouders van de
vennootschap, die zal worden gehouden op de maatschappelijke zetel
van de vennootschap, te 1654 Huizingen, A. Vaucampslaan 42, op
9 september 2009, vanaf 17.00 uur.

Indien de algemene vergadering van 9 september 2009 niet geldig
zou kunnen beraadslagen en besluiten over de agenda, zal een tweede
vergadering bijeenkomen op dezelfde plaats op 30 september 2009 om
17.00 uur, teneinde over dezelfde agenda te beraadslagen en te
besluiten.

De agenda en voorstellen van besluit van deze algemene vergadering
zijn als volgt :

1. Kennisname en bespreking van het jaarverslag van de raad van
bestuur en van het verslag van de commissaris over de enkelvoudige
jaarrekening voor het boekjaar afgesloten op 31 maart 2009.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering neemt kennis van het
jaarverslag en het commissarisverslag over de enkelvoudige jaarreke-
ning voor het boekjaar afgesloten op 31 maart 2009 goed.

2. Kennisname en goedkeuring van de enkelvoudige jaarrekening
voor het boekjaar afgesloten op 31 maart 2009.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering keurt de enkelvou-
dige jaarrekening voor het boekjaar afgesloten op 31 maart 2009 goed.

3. De raad van bestuur stelt voor om de winst van het boekjaar, ten
belope van S 11.287.081 integraal over te dragen naar het volgende
boekjaar. De overgedragen winst bedraagt aldus S 1.935.028.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering verleent goedkeuing
aan de door de raad van bestuur voorgestelde winstbestemming van
het resultaat over het boekjaar afgesloten op 31 maart 2009.

4. Kennisname en bespreking van het jaarverslag van de raad van
bestuur en van het verslag van de commissaris over de geconsolideerde
jaarrekening voor het boekjaar afgesloten op 31 maart 2009.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering neemt kennis van het
jaarverslag en het commissarisverslag over de geconsolideerde jaar-
rekening voor het boekjaar afgesloten op 31 maart 2009 en keurt dit
goed.

5. Kennisname en goedkeuring van de geconsolideerde jaarrekening
voor het boekjaar afgesloten op 31 maart 2009.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering keurt de geconsoli-
deerde jaarrekening voor het boekjaar afgesloten op 31 maart 2009
goed.

6. Verlenen van kwijting aan de bestuurders en de commissaris.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering verleent kwijting aan
elk van de bestuurders en aan de commissaris van de vennootschap
voor de uitoefening van hun mandaat gedurende het boekjaar
afgesloten op 31 maart 2009.

7. Corporate governance verslag aan de vergadering

Voorstel besluit : De algemene vergadering beslist om het globaal
budget voor de vergoeding van de bestuurders vast te stellen op
S 450.000 per boekjaar.

8. Consolidatie van de bestaande aandelen van de vennootschap
waarbij honderd (100) bestaande aandelen recht geven op één (1) nieuw
aandeel van de vennootschap

8.1. Kennisneming en bespreking door de aandeelhouders van het
verslag van de raad van bestuur, met betrekking tot het verloop van de
aandelenconsolidatie, voor zover nodig opgesteld overeenkomstig
artikel 560 van het Wetboek van vennootschappen

8.2. Volmachten aan de raad van bestuur

8.2.1. Bevestiging, voor zover nodig, van de volmacht tot uitvoering
van de aandelenconsolidatie en vaststelling van de Einddatum van de
Aandelenconsolidatie

Voorstel van besluit :

De algemene vergadering bevestigt voor zover nodig de machtiging
aan de raad van bestuur van de vennootschap om onder de modali-
teiten en met ingang vanaf de datum bepaald door de raad van bestuur
van de vennootschap (de “Einddatum van de Aandelenconsolidatie”),
de aandelenconsolidatie af te ronden zodat honderd (100) bestaande
aandelen van de vennootschap (de “Onderaandelen”) recht zullen
geven op één (1) aandeel van de vennootschap.

Vanaf de Einddatum van de Aandelenconsolidatie zal het kapitaal
vertegenwoordigd worden door aandelen, zonder vermelding van
waarde, die ieder een gelijke waarde van het kapitaal vertegenwoor-
digen. Hiernaast zullen de (nog uitstaande) Onderaandelen (onderaan-
delen in de zin van artikel 478, § 2, van het Wetboek van vennootschap-
pen), mits in voldoende aantal verenigd, dezelfde rechten geven als het
aandeel.

De raad van bestuur van de vennootschap is naast de bepaling van
de Einddatum van de Aandelenconsolidatie gemachtigd alle andere
voorwaarden en modaliteiten die verband houden met de consolidatie
van de aandelen, in het bijzonder maar niet beperkt tot de bepaling
van de uitvoeringsmodaliteiten, de verrichting van de aantekening in
het aandelenregister en het register van warranthouders, de coördinatie
en implementatie van de aandelenconsolidatie met Euroclear, de
toezichthoudende instanties en Euronext Brussels, in het algemeen, het
stellen van alle noodzakelijke of nuttige handelingen voor het vervullen
van onderhavige volmacht en het ondertekenen van alle akten, notulen,
kennisgevingen, instrumenten, certificaten, verzoeken, mandaten en
andere documenten die daarmee verband houden.

8.2.2. Bevestiging, voor zover nodig van de machtiging tot verwer-
ving, vernietiging en overdracht van eigen aandelen in het kader van
de aandelenconsolidatie

Voorstel van besluit :

In het kader van en met het oog op de voltrekking van de aandelen-
consolidatie, beslist de algemene vergadering om de raad van bestuur,
voor zover nodig, te machtigen eigen aandelen te verwerven om de
niet-gebundelde c.q. Onderaandelen te verwerven met het oog op hun
omruiling en/of hun vernietiging en/of hun overdracht, zoals de raad
van bestuur naar eigen goeddunken zou komen te beslissen. Derhalve
verleent de algemene vergadering aan de raad van bestuur van de
vennootschap (onverminderd enige wettelijke en/of statutaire
bevoegdheid van de raad van bestuur van de vennootschap dienaan-
gaande) een volmacht om :

Met inachtneming van artikel 620 van het Wetboek van vennoot-
schappen met het oog op de verwezenlijking van de aandelen-
consolidatie en in het bijzonder de in dat verband voorziene bundeling
van de aandelen, (i) gedurende een periode van vijf (5) jaar te rekenen
vanaf de datum van deze algemene vergadering, rechtstreeks of door
tussenkomst van een persoon die handelt in eigen naam maar voor
rekening van de vennootschap, een aantal niet-gebundelde c.q.
Onderaandelen van de vennootschap te verkrijgen waarvan de fractie-
waarde niet hoger is dan twintig procent (20 %) van het geplaatste
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kapitaal, door aankoop of ruil, tegen een minimumprijs per niet-
gebundeld aandeel c.q. Onderaandeel die overstemt met de laagste van
de laatste twintig (20) slotkoersen voorafgaand aan de dag van verwer-
ving van eigen niet-gebundelde c.q. Onderaandelen verminderd met
twintig procent (20 %) (of, voor zover alsdan van toepassing, de bij wet
of uitvoeringsbesluit, of enige andere reglementaire bepaling, voorge-
schreven hogere minimumprijs voor dergelijke transactie) en aan een
maximumprijs per niet-gebundeld aandeel c.q. Onderaandeel die over-
eenstemt met de hoogste van de laatste twintig (20) slotkoersen
voorafgaand aan de dag van verwerving, verhoogd met twintig procent
(20 %) (of desgevallend, en voor zover van toepassing, de alsdan bij
wet of uitvoeringsbesluit, of enige andere reglementaire bepaling,
voorgeschreven lagere maximumprijs voor dergelijke transactie) en
(ii) de aldus ingekochte niet-gebundelde c.q. Onderaandelen te (laten)
vernietigen en/of (iii) te vervreemden, naar eigen goeddunken van de
raad van bestuur, hetzij rechtstreeks hetzij door tussenkomst van een
persoon die handelt in eigen naam maar voor rekening van de vennoot-
schap, aan een minimumprijs per niet-gebundeld aandeel c.q.
Onderaandeel die overstemt met de laagste van de laatste twintig (20)
slotkoersen voorafgaand aan de dag van vervreemding verminderd
met twintig procent (20 %) (of, voor zover van toepassing, de bij wet of
uitvoeringsbesluit, of enige andere reglementaire bepaling, voorge-
schreven hogere minimumprijs voor dergelijke transactie) en aan een
maximumprijs per niet-gebundeld aandeel c.q. Onderaandeel die over-
eenstemt met de hoogste van de laatste twintig (20) slotkoersen
voorafgaand aan de dag van vervreemding verhoogd met twintig
procent (20 %) (of voor zover van toepassing, de bij wet of uitvoerings-
besluit, of enige andere reglementaire bepaling, voorgeschreven lagere
maximumprijs voor dergelijke transactie).

Alle voorwaarden en modaliteiten die verband houden met deze
verwerving van niet-gebundelde c.q. Onderaandelen vast te stellen, in
het bijzonder maar niet beperkt tot de coördinatie en implementatie
van de inkoop van niet-gebundelde c.q. Onderaandelen met de
toezichthoudende instanties en, indien van toepassing, Euronext Brus-
sels overeenkomstig artikel 620, § 2, van het Wetboek van vennoot-
schappen, de notariële dienovereenkomstige vaststelling van de wijzi-
ging van de statuten, en, in het algemeen, alle noodzakelijke of nuttige
handelingen voor de vervulling van de huidige volmacht te stellen en
alle akten, notulen, en andere documenten die daarmee verband
houden te onderteken en/of te paraferen.

8.2.3.Machtigingen tot wijziging van de statuten

8.2.3.1. Wijziging van de vertegenwoordiging van het maatschap-
pelijk kapitaal

Voorstel van besluit :

De algemene vergadering machtigt de raad van bestuur uitdrukkelijk
om op de Einddatum van de Aandelenconsolidatie of binnen een
redelijke termijn na deze datum artikel 10 van de statuten zo aan te
passen dat het aantal aandelen dat hierin wordt vermeld overeenstemt
met het totaal aantal uitstaande aandelen van de vennootschap bij
voltooiing van de aandelenconsolidatie.

8.2.3.2. Afschaffing van effecten aan toonder

Voorstel van besluit :

De algemene vergadering machtigt voor zover als nodig de raad van
bestuur om op de Einddatum van de Aandelenconsolidatie of op enige
andere datum artikel 11 van de statuten te vervangen als volgt :

“De niet volgestorte aandelen zijn op naam. De volgestorte aandelen
en de andere effecten van de vennootschap zijn op naam of gedemate-
rialiseerd.

Het gedematerialiseerd effect wordt vertegenwoordigd door een
boeking op rekening, op naam van de eigenaar of de houder, bij een
erkende rekeninghouder of bij een vereffeningsinstelling. Voor effecten
op naam wordt per categorie een register bijgehouden. Elke titularis
van effecten kan kennisnemen van het register met betrekking tot zijn
effecten.

De titularis kan op elk ogenblik op zijn kosten de omzetting vragen
van zijn effecten

in effecten op naam of in gedematerialiseerde effecten.”

Volmacht voor de coördinatie van de statuten

Voorstel van besluit :

Onverminderd de bevoegdheden die zijn toegekend in overeenstem-
ming met de vorige agendapunten, verleent de vergadering een
bijzondere volmacht aan de gedelegeerd bestuurder, met mogelijkheid
van indeplaatsstelling, om de gecoördineerde tekst van de statuten van
de vennootschap op te stellen, te ondertekenen en neer te leggen op de
griffie van de bevoegde Rechtbank van Koophandel, overeenkomstig
de wettelijke bepalingen terzake.

Machtiging om de registers aan te passen, inschrijving van de
Vennootschap in het rechtspersonenregister (Kruispuntbank van
Ondernemingen) en de BTW administratie aan te passen.

Voorstel van besluit :

Onverminderd de bevoegdheden die zijn toegekend in overeenstem-
ming met de vorige agendapunten, verleent de vergadering een
bijzondere volmacht aan de gedelegeerd bestuurder, met mogelijkheid
van indeplaatsstelling, alle nodige en nuttige handelingen te stellen
teneinde gevolg te geven aan de hiervoor genomen beslissingen, en met
name alle aanpassingen en inschrijvingen te doen die nodig zouden zijn
in de desbetreffende registers van effecten op naam te vervullen, alsook
alle formaliteiten te vervullen bij het rechtspersonenregister en, desge-
vallend, bij de Administratie van de Belasting over de Toegevoegde
Waarde, alsook bij een ondernemingsloket met het oog op de aanpas-
sing van de gegevens in de Kruispuntbank van Ondernemingen, te
verzekeren.

De houders van warrants en converteerbare obligaties uitgegeven
door de vennootschap kunnen overeenkomstig artikel 537 van het
Wetboek van vennootschappen slechts deelnemen aan de vergadering
met raadgevende stem.

Om tot de algemene vergadering te worden toegelaten, dienen de
houders van financiële instrumenten uitgegeven door de vennootschap
zich te schikken naar artikel 24 van de statuten van de vennootschap
en artikel 536 van het Wetboek van vennootschappen, en de volgende
formaliteiten en kennisgevingen te vervullen :

De houders van respectievelijk aandelen en warrants op naam
moeten ingeschreven zijn in respectievelijk het register van aandelen of
warrants op naam van de vennootschap en moeten de raad van bestuur
uiterlijk op de derde werkdag (exclusief zaterdag) vóór de algemene
vergadering in kennis stellen van hun voornemen om de vergadering
bij te wonen.

De houders van aandelen aan toonder moeten uiterlijk op de derde
werkdag (exclusief zaterdag) vóór de vergadering hun aandelen neer-
leggen in een kantoor van KBC Bank of BNP Paribas Fortis Bank.

De houders van aandelen of converteerbare obligaties in gedemate-
rialiseerde vorm moeten uiterlijk op de derde werkdag (exclusief
zaterdag) vóór de vergadering in een kantoor van KBC Bank of BNP
Paribas Fortis Bank of op de maatschappelijke zetel van de vennoot-
schap een attest neerleggen dat is afgeleverd door de erkend rekening-
houder of door de vereffeningsinstelling en waarbij de onbeschikbaar-
heid van de aandelen of converteerbare obligaties tot na de datum van
de algemene vergadering wordt vastgesteld.

De houders van financiële instrumenten uitgegeven door de
vennootschap die zich wensen te laten vertegenwoordigen bij
volmacht, worden verzocht gebruik te maken van het model van
volmacht (met steminstructies) dat op de maatschappelijke zetel van
de vennootschap ter beschikking ligt. Zij worden verzocht om, in
voorkomend geval, hun volmacht schriftelijk te laten toekomen op de
zetel van de vennootschap, ten minste vijf (5) dagen vóór de datum
van de vergadering.

De houders van financiële instrumenten uitgegeven door de
vennootschap kunnen op de zetel van de vennootschap kennis nemen
en kosteloos een kopie verkrijgen van de documenten en verslagen
vermeld in de agenda van de vergadering, overeenkomstig de wette-
lijke bepalingen.

Teneinde een vlotte registratie mogelijk te maken, worden de deel-
nemers verzocht minstens een half uur voor de aanvang van de
vergadering aanwezig te zijn.

De raad van bestuur.
(31774)
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INFORMATION COMMUNICATION SYNERGY, société anonyme,
square Marie-Louise 69, 1000 BRUXELLES

Numéro d’entreprise 0432.576.547

Assemblée ordinaire au siège social le 01/09/2009, à 10 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Nominations. Divers.
(AOPC1906223/17.08) (31855)

SOFAM, naamloze vennootschap,
Wijnendalestraat 190, 8800 ROESELARE

Ondernemingsnummer 0456.847.036

De houders van effecten aan toonder worden uitgenodigd tot de
jaarvergadering op de zetel op 05/09/2009, om 18 uur. Agenda : lezing
van het jaarverslag; bespreking en goedkeuring van de jaarrekening per
31 maart 2009; kwijting.

De raad van bestuur.
(AOPC-1-9-06203/17.08) (31856)

Immo Sergeant, naamloze vennootschap,
Brakelsesteenweg 406, 9406 Ninove

0478.467.742 RPR Dendermonde

Jaarvergadering op 9/09/2009 om 18 u. op de zetel. Agenda : Verslag
Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening. Kwijting bestuurders.
Wijziging maatschappelijke zetel.

(31857)

Stay Blue Belgium, société anonyme,
chaussée du Risquons-Tout 401/1, 7700 Mouscron

0871.941.116 RPM Tournai

Assemblée ordinaire de 08/09/2009 à 10 heures, au siège social.
Ordre du jour : Approbation des comptes annuels de au 31 mars 2009.
Affectation des résultats. Rémunération d’administrateurs. Décharge
aux administrateurs. Divers.

(31858)

Administrations publiques
et Enseignement technique

Openbare Besturen en Technisch Onderwijs

PLACES VACANTES − OPENSTAANDE BETREKKINGEN

Centre public d’Action sociale d’Auderghem

A. ORGANISATION D’UN EXAMEN DE RECRUTEMENT ET
CONSTITUTION D’UNE RESERVE DE RECRUTEMENT POUR

1. Assistants sociaux (niveau BH) francophones et néerlandophones.

Conditions de participation :

Etre Belge ou ressortissant d’un des pays de l’Union européenne;

Etre porteur d’un graduat d’assistant social;

Satisfaire aux épreuves d’admission;

Etre titulaire au moment de l’entrée en service du brevet linguistique
délivré par le SELOR, niveau 2 +, articles 8 et 9.

2. Infirmier Gradué A.1 (niveau BH) francophones et néerlando-
phones.

Conditions de participation :

Etre Belge ou ressortissant d’un des pays de l’Union européenne;

Etre porteur d’un graduat en soins infirmiers;

Satisfaire aux épreuves d’admission;

Etre titulaire au moment de l’entrée en service du brevet linguistique
délivré par le SELOR, niveau 2 +, articles 8 et 9.

3. Infirmier Breveté A.2 (niveau CH) francophones et néerlando-
phones.

Conditions de participation :

Etre Belge ou ressortissant d’un des pays de l’Union européenne;

Etre porteur d’un des diplômes d’infirmier breveté visés de l’arrêté
royal du 17 août 1957 portant mention des conditions de collation des
diplômes d’accoucheuse et d’infirmier, modifié par les arrêtés royaux
des 11 juillet 1960, 27 octobre 1961 et 24 décembre 1966. Satisfaire aux
épreuves d’admission;

Etre titulaire au moment de l’entrée en service du brevet linguistique
délivré par le SELOR, niveau 3, articles 8 et 9.

Les formulaires d’inscription à l’examen, dûment complétés, doivent
parvenir pour le 31 août 2009 au plus tard par lettre recommandée
adressée à

Mme la Présidente du C.P.A.S. d’Auderghem

avenue du Paepedelle 87

1160 Bruxelles.

Règlement et programme d’examen sur demande écrite adressée à

Mme le Secrétaire du C.P.A.S. d’Auderghem

avenue du Paepedelle 87

1160 Bruxelles

e-mail : anick.mahieu@publilink.be

Tél. : 02-679 94 10

Fax : 02-679 94 61

B. RECRUTEMENT POUR ENTREE IMMEDIATE

INFIRMIER(E) Gradué(e) A.1 à temps plein ou partiel

INFIRMIER(E) breveté(e) A.2 à temps plein ou partiel

Pour les besoins du Home Reine Fabiola (MRS-MRPA)

Renseignements :

C.P.A.S. AUDERGHEM- Home Reine Fabiola

rue J.B. Vannijpen 12

1160 Bruxelles

e-mail : homefabiola@hotmail.com

tel. 02-675 58 47

fax 02-660 78 06

ASSISTANTS SOCIAUX

ASSISTANT SOCIAL EN CHEF

Pour le service social du CPAS

54539MONITEUR BELGE — 17.08.2009 — BELGISCH STAATSBLAD



Renseignements :

C.P.A.S. AUDERGHEM

avenue du Paepedelle 87

1160 Bruxelles

e-mail : dkirsch@cpasaud.irisnet.be

tel. 02-679 94 10
fax 02-679 94 61

(31775)

Openbaar Centrum voor maatschappelijk welzijn van Oudergem

A. AANWERVINGEXAMEN EN SAMENSTELLING VAN EEN
WERVINGRESERVE VAN :

1. Maatschappelijke assistenten (niveau BH) : Frans- en Nederlands-
talig.

Aanwervingvoorwaarden :

Nationaliteit : Belg of EU burger.

Diploma : graduaat maatschappelijk assistent.

Slagen voor het aanwervingexamen.

Op het moment van de indiensttreding in het bezit zijn van het taal-
brevet afgeleverd door SELOR, niveau 2 +, artikels 8 en 9.

2. Gegradueerde A.1 verpleger(ster) (niveau BH) : Frans- en Neder-
landstalig.

Aanwervingvoorwaarden :

Nationaliteit : Belg of EU burger.

Diploma : graduaat verpleegkunde.

Slagen voor het aanwervingexamen.

Op het moment van de indiensttreding in het bezit zijn van het taal-
brevet afgeleverd door SELOR, niveau 2 +, artikels 8 en 9.

3. Gebrevetteerde A.2 verpleger(ster) (niveau CH) : Frans- en Neder-
landstalig.

Aanwervingvoorwaarden :

Nationaliteit : Belg of EU burger.

Houder zijn van één van de diploma’s gegradueerde verpleger
opgesomd in het koninklijk besluit van 17 augustus 1957 houdende
vaststelling van de voorwaarden waaronder het diploma van vroed-
vrouw, verpleger of verpleegster wordt toegekend, gewijzigd door
de koninklijke besluiten van 11 juli 1960, 27 oktober 1961 en
24 december 1966.

Slagen voor het aanwervingexamen.

Op het moment van de indiensttreding in het bezit zijn van het taal-
brevet afgeleverd door SELOR, niveau 3, artikels 8 en 9.

De volledig ingevulde inschrijvingsformulieren dienen in ons bezit
te zijn ten laatste op 31 augustus 2009, en per aangetekende zending
gericht tot

Mevr. de Voorzitster van het O.C.M.W. van Oudergem

Paepedellelaan 87

1160 Brussel

Aanvragen voor examenreglement en -programma kunnen schrifte-
lijk gericht worden tot :

Mevr. de Secretaris van het O.C.M.W. van Oudergem

Paepedellelaan 87

1160 Brussel

e-mail : anick.mahieu@publilink.be

Tel. : 02-679 94 10

Fax : 02-679 94 61

B. AANWERVING VOOR ONMIDDELLIJKE INDIENSTTREDING :

Gegradueerde A.1 verpleger(ster) : vol- of deeltijds.

Gebrevetteerde A.2 verpleger(ster) : vol- of deeltijds.

Voor het Rusthuis Koningin Fabiola (RVT-ROB).

Inlichtingen :

O.C.M.W. OUDERGEM - Rusthuis Koningin Fabiola

J.B. Vannijpenstraat 12

1160 Brussel

e-mail : homefabiola@hotmail.com

tel. 02-675 58 47

fax 02-660 78 06

Maatschappelijke assistenten

Hoofdmaatschappelijk assistent

Voor de sociale diensten van het O.C.M.W.

Inlichtingen :

O.C.M.W. OUDERGEM

Paepedellelaan 87

1160 Brussel

e-mail : dkirsch@cpasaud.irisnet.be

tel. 02-679 94 10
fax 02-679 94 61

(31775)

Actes judiciaires
et extraits de jugements

Gerechtelijke akten
en uittreksels uit vonnissen

Publication faite en exécution de l’article 490
du Code pénal

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 490
van het Strafwetboek

Infractions liées à l’état de faillite
Misdrijven die verband houden met de staat van faillissement

Rechtbank van eerste aanleg te Ieper

Bij vonnis van 16 maart 2009 van de rechtbank van eerste aanleg te
Ieper, achtste correctionele kamer, werd :

Chen, Wangmin, restauranthouder, geboren te Zhejiang (China) op
9 maart 1968, wonende te 8820 Torhout, Kortemarkstraat 71, inge-
schreven in de K.B.O. onder nummer 0866.970.063, failliet verklaard bij
vonnis van de rechtbank van koophandel te Ieper, d.d. 23 februari 2007,

op tegenspraak veroordeeld tot :

een gevangenisstraf van drie maanden, met uitstel gedurende drie
jaar, en een geldboete van 100 EUR (× 45 opdeciemen) = 550 EUR of
een maand vervangende gevangenisstraf; meer de bijdrage van
137,50 EUR, de kosten en de vergoeding van 25 EUR,
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op grond van de samengevoegde feiten A en B samen, zoals
hieronder omschreven :

A. te Ieper op 1 augustus 2005 : verzuimd aangifte faillissement
(artikel 489bis, 4, SWB);

B. te Staden in de periode van 1 juli 2005 tot 23 februari 2007 : gebrek-
kige boekhouding (artikelen 5 en 16, wet 17 juli 1975).

Tegen dit vonnis is op heden geen enkele akte van hoger beroep of
beroep in cassatie bekend.

Voor echt verklaard uittreksel, afgeleverd aan de heer procureur des
Konings te Ieper, om te laten publiceren in het Belgisch Staatsblad,
overeenkomstig artikel 490 van het Strafwetboek, zoals vervangen bij
artikel 124 van de wet van 8 augustus 1997, zoals bevolen bij voormeld
vonnis.

Ieper, 28 juli 2009.
De griffier, (get.) A. Van den Neste.

(31776)

Publication faite en exécution de l’article 488bis e, § 1er

du Code civil

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 488bis e, § 1
van het Burgerlijk Wetboek

Désignation d’administrateur provisoire
Aanstelling voorlopig bewindvoerder

Justice de paix du troisième canton de Charleroi

Suite à la requête déposée le 17 juin 2009, par ordonnance du juge de
paix du troisième canton de Charleroi, rendue le 8 juillet 2009,
Mme Charlot, Isabelle, née à Charleroi (D1) le 21 octobre 1978,
célibataire, domiciliée à 6230 Viesville, rue Sainte-Famille 86, résidant
Faubourg de Bruxelles 67/1, à 6041 Gosselies, a été déclarée incapable
de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Mme Etienne, Patricia, avocat à 6220 Fleurus, rue du
Collège 4.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Devresse, Axelle.
(69302)

Justice de paix du canton de Forest

Par ordonnance du juge de paix du canton de Forest en date du
7 août 2009, sur requête déposée le 13 juillet 2009, M. Alexis Seixas de
Barros, né le 24 février 1989 à Bruxelles, domicilié à 1190 Forest, rue
Saint-Denis 469/TMOO, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a
été pourvu d’un administrateur provisoire, étant : Seixas de Carvalho,
Adelaïde, domiciliée rue Saint-Denis 469, à 1190 Forest.

Pour extrait certifié conforme : le greffier délégué, (signé) Marc
De Greef.

(69303)

Justice de paix du canton de Jodoigne-Perwez, siège de Jodoigne

Suite à la requête déposée le 15 juillet 2009, par ordonnance du juge
de paix du canton de Jodoigne-Perwez, section de Jodoigne, rendue le
6 août 2009, Gilissen, Micheline, née à Etterbeek le 21 février 1932,
domiciliée à 1083 Ganshoren, avenue de Jette 299, et résidant au Home
« Les Pommiers », avenue des Sapins 27, à 1390 Biez, a été déclarée
incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur
provisoire en la personne de Casnot, David, avocat à 1370 Jodoigne,
avenue des Combattants 4.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Legros, Noël.
(69304)

Suite à la requête déposée le 3 juillet 2009, par ordonnance du juge
de paix du canton de Jodoigne-Perwez, section de Jodoigne, rendue le
6 août 2009, Vanden Broeck, Théodore, né à Bruxelles le 6 janvier 1920,
domicilié à 1390 Grez-Doiceau, rue de Beaumont 54, a été déclaré
incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire en la personne de Wouters, Christian, militaire de carrière,
domicilié à 1332 Genval, impasse de la Bruyère 10.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Legros, Noël.
(69305)

Suite à la requête déposée le 3 juillet 2009, par ordonnance du juge
de paix du canton de Jodoigne-Perwez, section de Jodoigne, rendue le
6 août 2009, Verrart, Valérie, née à Bruxelles le 17 juin 1915, domiciliée
à 1390 Grez-Doiceau, rue de Beaumont 54, a été déclarée incapable de
gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Wouters, Christian, militaire de carrière, domicilié à
1332 Genval, impasse de la Bruyère 10.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Legros, Noël.
(69306)

Justice de paix du canton de Liège IV

Suite à la requête déposée le 14 juillet 2009, par décision du juge de
paix du canton de Liège IV, rendue le 24 juillet 2009, Mme Crochet,
Carmen Jeanne Désirée, célibataire, née le 20 août 1922 à Liège,
domiciliée rue Jules-Cralle 131, à 4030 Liège, résidant L’Air du Temps,
rue des Haisses 60, à 4032 Chênée, a été déclarée incapable de gérer ses
biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne
de Me Chapelier, Joël, dont les bureaux sont sis rue Félix Vander-
snoeck 31, à 4600 Glain.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Foges, Nicole.
(69307)

Justice de paix du canton de Limbourg-Aubel,
siège de Limbourg

Par ordonnance du juge de paix du canton de Limbourg-Aubel, siège
de Limbourg, en date du 5 août 2009, la nommée Kohl, Marie, née à
La Calamine le 15 avril 1923, domiciliée à 4800 Verviers, rue des
Déportés 104, mais résidant à la Clinique psychiatrique des Frères
Alexiens, à 4841 Henri-Chapelle, Ruyff 68, a été déclarée incapable de
gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire, étant :
Garot, Audrey, dont le cabinet est sis à 4800 Verviers, rue des
Martyrs 23.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Chantal Houyon.
(69308)

Justice de paix du canton de Saint-Nicolas

Suite à la requête, déposée le 15 juillet 2009, par décision du juge de
paix du canton de Saint-Nicolas, rendue le 4 août 2009, Mme Maria
Fortuna, de nationalité italienne, née à Caltanissetta le 20 août 1930,
domiciliée rue Jean Jaurès 30/11, 4430 Ans, a été déclarée incapable de
gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de M. Giuseppe Moschetti, né à San Michele di Bari (Italie) le
18 avril 1955, domicilié rue des Moissons 1, 4430 Ans.

Pour extrait certifié conforme : le greffier en chef, (signé) Sarlet, Léa.
(69309)
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Justice de paix du canton de Thuin

Suite à la requête, déposée le 22 juin 2009, par ordonnance du juge
de paix suppléant du canton de Thuin, rendue le 22 juillet 2009,
M. Olivier Mouchart, né à Lobbes le 10 octobre 1978, domicilié à
6530 Leers-et-Fosteau, SPRL Carla, rue du Coq d’Aousse 1, a été déclaré
incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire, étant : Me Luc Collart, avocat à 6000 Charleroi, quai de
Brabant 12.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Jean-François Mahieux.
(69310)

Justice de paix du canton d’Uccle

Par ordonnance du juge de paix du canton d’Uccle, en date du
31 juillet 2009, en suite de la requête déposée le 20 juillet 2009,
Mme Adamo, Eva, née à Jemappes le 13 septembre 1955, domiciliée à
1180 Uccle, avenue de Messidor 39/2, hospitalisée à La Ramée, avenue
de Boetendael 34, à 1180 Bruxelles, a été déclarée incapable de gérer ses
biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire, étant :
Me Dauvrin, Anne, avocate, ayant son cabinet à 1040 Bruxelles, rue
Jonniaux 14.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Herckenrath,
Carine.

(69311)

Justice de paix du canton de Visé

Par décision, prononcée par Mme le juge de paix du canton de Visé,
le 3 août 2009, M. Stas, Philippe, né le 22 octobre 1969, domicilié rue de
la Motte 30, à 4690 Bassenge, a été déclaré incapable de gérer ses biens
et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de
Me Isabelle Biemar, avocat, dont le cabinet est situé à 4000 Liège, rue
de Campine 157.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Sarlet, Joseph.
(69312)

Par décision, prononcée par Mme le juge de paix du canton de Visé,
le 3 août 2009, Mme Bachowski, Christine, née à Lobbes le
2 décembre 1969, domiciliée rue du Trou du Loup 55, à 4670 Blegny, a
été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un
administrateur provisoire en la personne de Me Olivier Deventer,
avocat, dont le cabinet est situé à 4000 Liège, rue Sainte-Walburge 462.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Sarlet, Joseph.
(69313)

Vredegerecht van het tweede kanton Brugge

Bij vonnis van 3 augustus 2009 heeft de vrederechter van het tweede
kanton Brugge voor recht verklaard dat Vanhulle, Victoor, geboren te
Jabbeke op 2 maart 1944, gepensioneerde, wonende te 8380 Brugge
(Lissewege), Kalsijdeader 11, niet in staat is zelf zijn goederen te
beheren.

Wijst over hem aan als voorlopige bewindvoerder : Dewulf, Viviane,
wonende te 8380 Brugge (Lissewege), Kalsijdeaker 11.

Brugge, 10 augustus 2009.

De hoofdgriffier, (get.) Cuylle, Nicole.
(69314)

Vredegerecht van het tweede kanton Gent

Bij vonnis van de vrederechter van het tweede kanton Gent, verleend
op 13 juli 2009, werd Van Vaerenbergh, Roger, geboren te Zelzate
op 3 februari 1933, gedomicilieerd en verblijvende te 9052 Gent
(Zwijnaarde), Hutsepotstraat 29, in het Woon- en Zorgcentrum
« Zonnebloem », niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en
kreeg toegevoegd als voorlopige bewindvoerder : Verstringhe, Annick,
advocaat, kantoorhoudende te 9000 Gent, Monterreystraat 16.

Gent, 7 augustus 2009.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
A. Meiresonne.

(69315)

Bij vonnis van de vrederechter van het tweede kanton Gent, verleend
op 13 juli 2009, werd De Reuse, Germaine, geboren te Gentbrugge
op 17 augustus 1924, gedomicilieerd en verblijvende te 9052 Gent
(Zwijnaarde), Hutsepotstraat 29, in het Woon- en Zorgcentrum
« Zonnebloem », niet in staat verklaard haar goederen te beheren en
kreeg toegevoegd als voorlopige bewindvoerder : Bossaert, Werner,
wonende te 9050 Gentbrugge, Nelestraat 28.

Gent, 10 augustus 2009.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
A. Meiresonne.

(69316)

Bij vonnis van de vrederechter van het tweede kanton Gent, verleend
op 13 juli 2009, werd Onderbeke, Irena Leonie, geboren te Sint-Martens-
Latem op 24 december 1921, verblijvende te 9051 Gent (Sint-Denijs-
Westrem), Loofblommestraat 4, in het Woon- en Zorgcentrum « Zonne-
hove », gedomicilieerd te 9830 Sint-Martens-Latem, Golflaan 12, niet in
staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopige bewindvoerder : Joseph, Ronny, advocaat, kantoorhou-
dende te 9000 Gent, Onderbergen 57.

Gent, 10 augustus 2009.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
A. Meiresonne.

(69317)

Vredegerecht van het kanton Zomergem

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Zomergem, verleend
op 29 juli 2009, werd De Meyer, Monica, geboren te Petegem-aan-de-
Leie op 25 maart 1940, gehuwd met Van Nevel, Daniel, wonende te
9850 Nevele, Landegemstraat 42, niet in staat verklaard haar goederen
te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopige bewindvoerder, met de
algemene bevoegdheid zoals voorzien in artikel 488bis, f, § 1, § 3 en § 5,
van het Burgerlijk Wetboek, zoals gewijzigd door de wet van 3 mei 2003
(Belgisch Staatsblad van 31 december 2003) : Van Nevel, Daniel,
wonende te 9850 Nevele, Landegemstraat 42.

Zomergem, 10 augustus 2009.

De hoofdgriffier, (get.) Henri Maes.
(69318)
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Mainlevée d’administration provisoire
Opheffing voorlopig bewind

Justice de paix du premier canton de Schaerbeek

Par ordonnance du juge de paix du premier canton de Schaerbeek en
date du 10 août 2009, il a été mis fin au mandat de Van den Broeck,
Luc-Jean, avocat, dont le cabinet est établi à 1070 Bruxelles, boulevard
Paepsen 20, en sa qualité d’administrateur provisoire de Kul, Toni, né à
Midyat (Turquie) le 2 octobre 1979, résidant en son vivant à
1210 Bruxelles, rue de Liedekerke 14, décédé le 2 janvier 2009 à Schaer-
beek.

Pour copie conforme : le greffier délégué, (signé) Michaël Schippefilt.
(69319)

Justice de paix du second canton de Wavre

Par ordonnance du juge de paix du second canton de Wavre rendue
le 3 août 2009, il a été constaté que la mesure d’administration
provisoire prise par ordonnance du 26 juin 1996 a pris fin suite au décès
de Mme Christiane Smessaert, née le 7 septembre 1930 à Malines,
résidant en son vivant à Hévillers, rue des Tilleuls 44, et y décédée le
11 juillet 2009.

Par conséquent, après dépôt d’un rapport de gestion, il a été mis fin
à la mission de son administrateur provisoire, à savoir : M. Benoît
Demanet, avocat à 5030 Gembloux, rue des Volontaires 6A.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Christine Hermant.
(69320)

Vredegerecht van het zevende kanton Antwerpen

Bij beschikking van de vrederechter van het zevende kanton
Antwerpen, verleend op 7 augustus 2009, werd een einde gesteld aan
het voorlopig bewind over Van Drom, Eduard Maria, geboren te
Antwerpen op 23 april 1920, in leven laatst wonende te
2000 Antwerpen, R.V.T. De Gulden Lelie, Schoytestraat 19, door Leen-
aards, Wim, advocaat, kantoorhoudende te 2610 Wilrijk (Antwerpen),
Ridderveld 19, daartoe aangewezen bij vonnis, uitgesproken door de
vrederechter van het zevende kanton Antwerpen, op 20 augustus 2008
(rolnummer 08A1924 - Rep.R. nr. 2872/2008), en gepubliceerd in het
Belgisch Staatsblad van 5 september 2008, blz. 46633, en onder
nummer 69713, ingevolge het overlijden van Van Drom, Eduard Maria,
te Antwerpen op 4 juni 2009.

Antwerpen, 7 augustus 2009.

De griffier, (get.) Verneirt, Isabel.
(69321)

Vredegerecht van het kanton Willebroek

Bij beschikking van de plaatsvervangend vrederechter van het
kanton Willebroek, verleend op 7 augustus 2009, werd Bart Tas,
advocaat, kantoorhoudende te 2830 Willebroek, Dendermondse-
steenweg 149, bus 004, aangewezen bij beschikking van
11 augustus 2008 (rolnummer 08A787 - Rep.R. 1731/2008, gepubliceerd
in het Belgisch Staatsblad van 19 augustus 2009, blz. 43810, onder
nummer 69194), in hoedanigheid van voorlopige bewindvoerder over
Alois Huybens, in leven wonende te 2880 Bornem, Stationsstraat 29,
geboren te Weert op 5 april 1936, met ingang van 20 juli 2009 ontslagen
van de opdracht, gezien de beschermde persoon overleden is.

Willebroek, 7 augustus 2009.

De afgevaardigd griffier, (get.) Cappaert, Diane.
(69322)

Remplacement d’administrateur provisoire
Vervanging voorlopig bewindvoerder

Justice de paix du premier canton de Namur

Par ordonnance du juge de paix du premier canton de Namur
prononcée en date du 6 août 2009 (Rg. n° 06A3201), M. Sébastien Fivet,
domicilié à 5380 Forville, route d’Eghezée 51, a été déchargé de la
fonction d’administrateur provisoire des biens de Mme Himpe, Marie,
née à Namur le 16 juin 1950, domiciliée rue du Président 33, à Namur,
qui lui a été confiée par ordonnance du 24 janvier 2007.

Un nouvel administrateur provisoire a été désigné à cette personne
protégée, à savoir : Me Séverine Gillet, avocat, dont le cabinet est établi
à Profondeville, chaussée de Dinant 30A.

Namur, le 6 août 2009.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Angélique Capelle.

(69323)

Par ordonnance du juge de paix du premier canton de Namur
prononcée en date du 6 août 2009 (Rg. n° 07A18), Mme Lucie Gaspard,
domiciliée avenue de la Gare 167, à Hotton, a été déchargée de la
fonction d’administrateur provisoire des biens de Mme Denise Doucet,
née à Fronville le 10 septembre 1938, domiciliée à 6990 Melreux, avenue
de la Gare 167, et résidant à Saint-Servais, rue de Bricgniot 205, qui lui
a été confiée par ordonnance du 24 janvier 2007.

Un nouvel administrateur provisoire a été désigné à cette personne
protégée, à savoir : Me Anne-Cécile Eloin, avocat, dont le cabinet est
établi à 5336 Courrière, rue du Fays 43.

Namur, le 10 août 2009.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Angélique Capelle.

(69324)

Justice de paix du canton de Florennes-Walcourt, siège de Walcourt

Par ordonnance du 22 juillet 2009 de M. le juge de paix suppléant du
canton de Florennes-Walcourt, siègeant à Walcourt, Devroede, Alain,
né à Watermael-Boitsfort le 27 avril 1964, domicilié à 5651 Tarcienne,
rue de Lumsonry 35, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été
pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de Me Jacques,
Jean-Joseph, avocat, dont le cabinet est établi à 6000 Charleroi, boule-
vard Paul Janson 82, et ce, en remplacement de M. Devroede, André-
Claude, domicilié à 5651 Tarcienne, rue de Lumsonry 35.

Pour extrait conforme : le greffier en chef délégué, (signé) Fany Rolin.
(69325)

Publication prescrite par l’article 793
du Code civil

Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 793
van het Burgerlijk Wetboek

Acceptation sous bénéfice d’inventaire
Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving

Blijkens verklaring afgelegd ter griffie van de rechtbank van eerste
aanleg te Turnhout, op 10 augustus 2009, heeft Mr. Evers, Bernadette,
kantoorhoudende te 3910 Neerpelt, Fabriekstraat 28, handelend als
voorlopig bewindvoerder over Huysmans, Antoine, geboren te Mol op
29 februari 1956, wonende te 2400 Mol, Kempenstraat 37, doch verblij-
vende te 3900 Overpelt, Boemerangstraat 2, de nalatenschap van
Mevr. Huysmans, Paula Catharina Joseph, geboren te Mol op
10 november 1942, overleden te Mol op 8 maart 2009, in naam van
voormelde onder voorlopig bewind gestelde persoon aanvaard, onder
voorrecht van boedelbeschrijving, waartoe zij wordt gemachtigd inge-
volge de beschikking van de vrederechter van het kanton Neerpelt-
Lommel, van 15 juni 2009.
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Bij toepassing van artikel 793 van het Burgerlijk Wetboek werd de
woonplaats gekozen op het kantoor van notaris Hervé De Graef, te
Mol, Collegestraat 55, alwaar de schuldeisers zich dienen bekend te
maken.

Voor de verzoekster, (get.) Hervé De Graef, notaris.
(31777)

Bij akte nr. 09-230, opgesteld ter griffie van de rechtbank van eerste
aanleg te Turnhout, op 5 augustus 2009, heeft Mevr. Van Doormaal,
Ellen Maria Ghislain Louise, geboren te Berchem op 1 juli 1966,
wonende te 2640 Mortsel, Armand Segerslei 75, ingevolge machtiging,
verleend door de vrederechter van het achtste kanton Antwerpen, op
8 april 2009, daarbij handelend in haar hoedanigheid van draagster van
het ouderlijk gezag over haar minderjarige kinderen : 1. Matthys,
Anton Hannelore Roel, geboren te Antwerpen op 15 februari 1997, en
2. Matthys, Arthur Véronique Ingrid Klaas, geboren te Antwerpen op
6 december 1998, de nalatenschap aanvaard, onder voorrecht van
boedelbeschrijving, van Mevr. Baudoin, Elvira Melania Louisa, geboren
te Herentals op 14 februari 1926, laatst wonende te Herentals, Bolwerk-
straat 57, overleden te Heist-op-den-Berg op 15 oktober 2008.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht zich bekend te
maken, bij aangetekend schrijven, binnen de drie maanden van deze
bekendmaking, gericht aan het kantoor van notaris Walter Vanhencxt-
hoven, te Herentals, Collegestraat 24.

Herentals, 10 augustus 2009.
(Get.) Walter Vahencxthoven.

(31778)

Rechtbank van eerste aanleg te Turnhout

Op 31 juli 2009, ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Turnhout, voor ons, I. Sterckx, griffier-hoofd van dienst bij dezelfde
rechtbank, is verschenen : Hoet, Hans Ludo Ferdinand Maria, advocaat,
geboren te Westmalle op 13 mei 1964, met kantoor te 2300 Turnhout,
Graatakker 103/4, handelend in zijn hoedanigheid van voorlopig
bewindvoerder, hiertoe aangesteld bij beschikking van de vrederechter
van het kanton Arendonk, d.d. 24 april 2008, tevens handelend inge-
volge de bijzondere machtiging van de vrederechter van het kanton
Arendonk, van 17 juni 2009, over Heirman, Kristina Diana Ria Theresia,
geboren te Knokke op 2 apri 1959, wonende te 2370 Arendonk, Hoog-
akkers 35.

De comparant verklaart ons, handelend in zijn gezegde hoedanig-
heid, en ingevolge voormelde bijzondere machtigingen, onder voor-
recht van boedelbeschrijving, de nalatenschap te aanvaarden van wijlen
Van Looy, Maria Theresia, geboren te Kasterlee op 29 oktober 1919, in
leven laatst wonende te 2300 Turnhout, Albert Van Dyckstraat 18, en
overleden te Turnhout op 24 januari 2009.

Tot staving van zijn verklaring heeft de comparant ons kopies van de
voormelde beschikkingen overhandigd.

Waarvan akte, welke de comparant, na gedane lezing, met ons,
griffier-hoofd van dienst, heeft ondertekend.

(Get.) I. Sterckx; Hoet, H.
(31779)

Rechtbank van eerste aanleg te Veurne

Bij akte nummer 4332 van de griffie van de rechtbank van eerste
aanleg te Veurne, d.d. 10 augustus 2009, werd door :

Verhaeghe, An, geboren te Brugge op 21 februari 1967, wonende te
8000 Brugge, Sint-Pietersgroenestraat 141, in hoedanigheid van ouder
over :

Goes, Stefanie, geboren te Veurne op 14 april 1992; en

Goes, Nicolas, geboren te Veurne op 3 december 1993,
beiden wonende op haar adres,

verklaard in deze hoedanigheid te aanvaarden, onder voorrecht van
boedelbeschrijving, hiertoe gemachtigd bij beschikking van het vrede-
gerecht van het tweede kanton Brugge, d.d. 30 juli 2009, de nalaten-
schap van wijlen Goes, Koen Antoine, geboren te Varsenare op
16 mei 1966, laatstwonende te 8670 Koksijde, Konijnepijpweg 3, over-
leden te Koksijde op 13 juli 2009.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht hun rechten te doen
kennen binnen de drie maanden, te rekenen van de datum van deze
bekendmaking, bij gewoon aangetekend schrijven, te richten aan
notaris Van Walleghem, Vincent, Strandlaan 172, 8670 Koksijde.

Veurne, 10 augustus 2009.
De griffier, (get.) C. Coolsaet.

(31780)

Tribunal de première instance d’Arlon

L’an deux mille neuf, le onze août, au greffe du tribunal de première
instance d’Arlon, et par-devant nous, Pascale Schmickrath, greffier, a
comparu :

M. Desmedt, Gerald Robert Francis, né à Uccle le 21 novembre 1971,
domicilié avenue des Déportés 71, à Gérompont, agissant en sa qualité
d’administrateur des biens de ses filles mineures :

Desmedt, Marine, née à Etterbeek le 19 août 1998;

Desmedt, Maude, née à Ixelles le 28 janvier 2003,
lequel comparant a, au nom de ses enfants mineures, autorisé à ce faire
en vertu d’une ordonnance rendue le 26 février 2009, par Mme le juge
de paix du canton de Jodoigne, section Perwez, déclaré accepter, sous
bénéfice d’inventaire, la succession de Mme Rutten, Marie-Louise, née
à Schaerbeek le 25 février 1926, en son vivant domiciliée rue Jean-
François Grange 23, à Virton, et y décédée le 9 janvier 2009.

Dont acte dressé sur réquisition expresse du comparant qu’après
lecture faite, il a signé avec nous, greffier.

Les créanciers et légataires éventuels de ladite défunte sont invités à
faire connaître leurs droits, par avis recommandé, dans un délai de trois
mois à compter de la présente insertion. Cet avis doit être adressé à
Me Geoffroy Stas de Richelle, notaire, dont l’étude est située à Waterloo.

Arlon, le 11 août 2009.
Le greffier, (signé) Pascale Schmickrath.

(31781)

Tribunal de première instance de Charleroi

Suivant acte dressé au greffe civil du tribunal de première instance
de Charleroi en date du 3 août 2009 :

Aujourd’hui, le 3 août 2009, comparaît au greffe civil du tribunal de
première instance séant à Charleroi, province de Hainaut, et par-devant
nous, Patricia Patat, greffier délégué :

Bozjakovic, Zoran, né à Beograd le 4 mars 1960, domicilié route de
Givet 70B, à 5580 Rochefort (Mont-Gauthier), agissant :

1° en qualité de père, titulaire de l’autorité parentale à l’égard de ses
enfants mineurs d’âge, à savoir :

Bozjakovic, Cheyenne, née le 17 août 1997;

Bozjakovic, Andrew, né le 23 janvier 2002,
tous deux domiciliés rue de la Madeleine 73, à 6040 Jumet,
et ce en vertu de l’ordonnance du juge de paix du quatrième canton de
Charleroi du 29 juin 2009;

2° en qualité de mandataire spécial de :
Bozjakovic, Lee Roy, domicilié rue Salzinne les Moulins 136, à

5002 Saint-Servais, et ce en vertu d’une procuration donnée à Namur,
le 30 juillet 2009;

Bozjakovic, Mike, domicilié route de Givet 70B, à 5580 Rochefort
(Mont-Gauthier), et ce en vertu d’une procuration donnée à Rochefort,
le 1er août 2009;

Bozjakovic, Maud, domiciliée rue de Heigne 22, à 6044 Roux, et ce en
vertu d’une procuration donnée à Charleroi le 30 juillet 2009,
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lequel comparant, agissant comme dit ci-dessus, déclare, en langue
française, accepter mais sous bénéfice d’inventaire seulement, la succes-
sion de Divers, Fabienne, née à Gosselies le 4 janvier 1962, de son vivant
domiciliée à Jumet (Charleroi), et décédée le 16 mars 2009 à Charleroi.

Dont acte dressé à la demande formelle du comparant qu’après
lecture faite nous avons signé avec lui.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs
droits, par avis recommandé, dans le délai de trois mois à compter de
la date de la présente insertion. Cet avis doit être adressé à M. Zoran
Bozjakovic, en son domicile route de Givet 70B, à 5580 Rochefort (Mont-
Gauthier).

Charleroi, le 3 août 2009.

Le greffier délégué, (signé) Patricia Patat.
(31782)

Suivant acte dressé au greffe du tribunal de ce siège en date du
10 août 2009, par-devant nous, Patat, Patricia, greffier délégué :

Mme Lardinois, Valérie, domiciliée à Montignies-sur-Sambre,
chaussée de Solvay 45, agissant en sa qualité de mère et titulaire de
l’autorité parentale sur ses enfants mineurs d’âge, à savoir :

Goffaux, Thomas, né à Charleroi le 10 février 1994;

Goffaux, Laure, née à Charleroi le 24 décembre 1997,

à ce dûment autorisée par ordonnance rendue par M. le juge de paix
du deuxième canton de Charleroi, en date du 14 juillet 2009, a déclaré,
en langue française, accepter mais sous bénéfice d’inventaire seule-
ment, la succession de Goffaux, David, de son vivant domicilié à
Montignies-sur-Sambre, chaussée de Solvay 45, et décédé le
13 avril 2009 à Montignies-sur-Sambre.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs
droits, par avis recommandé, dans le délai de trois mois à compter de
la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à M. le notaire Bernard Lemaigre, de
résidence à Montignies-sur-Sambre, rue des Preys 28.

Charleroi, le 11 août 2009.

Le greffier délégué, (signé) Patricia Patat.
(31783)

Suivant acte dressé au greffe civil du tribunal de première instance
de Charleroi :

Aujourd’hui, le 6 août 2009, comparaît au greffe civil du tribunal de
première instance séant à Charleroi, province de Hainaut, et par-devant
nous, Patat, Patricia, greffier délégué :

M. Michel, Raymond, né le 3 juin 1967 à Montignies-sur-Sambre,
domicilié à 6060 Charleroi, chaussée de Ransart 157, agissant tant en
son nom personnel, qu’en sa qualité de titulaire de l’autorité parentale
sur Mlle Michel, Amandine, née le 10 novembre 1992 à Montignies-sur-
Sambre, domiciliée à 6060 Gilly, chaussée de Ransart 157, mineure, a ce
dûment autorisé en vertu d’une ordonnance rendue par Dandois,
Pierre, juge de paix du premier canton de Charleroi en date du
14 novembre 2008,

lequel comparant déclare, en langue française, accepter mais sous
bénéfice d’inventaire seulement, la succession de Vandeborne,
Maryline, née à Charleroi le 21 avril 1965, de son vivant domiciliée à
Montignies-sur-Sambre, rue Warmonceau 161, et décédée le
11 février 2007 à Charleroi.

Dont acte dressé à la demande formelle du comparant qu’après
lecture faite nous avons signé avec lui.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs
droits, par avis recommandé, dans le délai de trois mois à compter de
la date de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Me Hubert, Michel, notaire, en son étude
rue du Fort 24, à 6000 Charleroi.

Charleroi, le 7 août 2009.

Le greffier délégué, (signé) Patricia Patat.
(31784)

Suivant acte dressé au greffe civil du tribunal de première instance
de Charleroi en date du 6 août 2009 :

Aujourd’hui, le 6 août 2009, comparaissent au greffe civil du tribunal
de première instance séant à Charleroi, province de Hainaut, et
par-devant nous, Patat, Patricia, greffier délégué :

Mme Delcampe, Ludivine, née à Lobbes le 11 septembre 1990,
domiciliée à 6540 Lobbes, rue du Spamboux 1, agissant en son nom
personnel;

M. Delcampe, Julien, né à Lobbes le 15 mars 1986, domicilié à
6540 Lobbes, rue du Spamboux 1, agissant en son nom personnel,

lesquels comparants déclarent, en langue française, accepter mais sous
bénéfice d’inventaire seulement, la succession de Delcampe, Luc Ghis-
lain Yvon Gérard, né à Lobbes le 28 décembre 1958, de son vivant
domicilié à Lobbes, rue des 4 Bras 3, et décédé le 23 septembre 2008 à
Angeles City (Philippines).

Dont acte dressé à la demande formelle des comparants qu’après
lecture faite nous avons signé avec eux.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs
droits, par avis recommandé, dans un délai de trois mois à compter de
la date de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Me Delcroix, Laurent, notaire de résidence
à 7000 Mons, rue Neuve 18.

Charleroi, le 6 août 2009.

Le greffier délégué, (signé) Patricia Patat.
(31785)

Suivant acte dressé au greffe du tribunal de ce siège en date du
10 août 2009 :

Aujourd’hui, le 10 août 2009, comparaissent au greffe civil du
tribunal de première instance séant à Charleroi, province de Hainaut,
et par-devant nous, Patat, Patricia, greffier délégué : M. Demonte,
Simon Maurice, né à Charleroi le 17 juillet 1959, domicilié à 6001 Marci-
nelle, avenue du Chili 107, agissant en sa qualité de tuteur de
Mlle Demonte, Martine Jeannine Ghislaine, née à Charleroi le
1er août 1960, domiciliée à 6240 Farciennes, rue Jules Maltaux 62
(Institution Le Chaf), placée sous statut de minorité prolongée par
jugement du tribunal de première instance de Charleroi en date du
24 janvier 1986, à ce dûment autorisé par ordonnance du juge de paix
du canton de Châtelet en date du 26 juin 2009, lequel comparant,
agissant comme dit ci-dessus déclare, en langue française, accepter
mais sous bénéfice d’inventaire seulement, la succession de De Buck,
Alice Maria, née à Mont-sur-Marchienne le 19 juin 1925, de son vivant
domiciliée à Mont-sur-Marchienne, rue de l’Industrie 21, et décédée le
18 octobre 2008 à Montigny-le-Tilleul.

Dont acte dressé à la demande formelle du comparant qu’après
lecture faite nous avons signé avec lui.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs
droits, par avis recommandé, dans le délai de trois mois à compter de
la date de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Me Jean-Louis Menne, notaire à
6010 Couillet, chaussée de Philippeville 24.

Charleroi, le 10 août 2009.

Le greffier délégué, (signé) Patricia Patat.
(31786)

Suivant acte dressé au greffe du tribunal de ce siège en date du
10 août 2009 :

Aujourd’hui, le 10 août 2009, comparaissent au greffe civil du
tribunal de première instance séant à Charleroi, province de Hainaut,
et par-devant nous, Martine Devigne, greffier chef de service :

Mme Cleves, Laurence Nicole, née à Mons le 22 octobre 1969,
domiciliée à 7110 Houdeng-Aimeries, rue Joseph II 55;

Mme Cleves, France Danielle, née à La Louvière le 21 novembre 1977,
domiciliée à 7100 La Louvière, rue des Croix du Feu 9/807,
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lesquelles comparantes déclarent, en langue française, accepter mais
sous bénéfice d’inventaire seulement, la succession de Cleves, Henri
Vincent Jean Joseph, né à Gottignies le 13 décembre 1945, de son vivant
domicilié à Manage, rue Delfosse 60, et décédé le 20 juin 2009 à
La Louvière.

Dont acte dressé à la demande formelle des comparantes qu’après
lecture faite nous avons signé avec elles.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs
droits, par avis recommandé, dans le délai de trois mois à compter de
la date de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Me Frédéric Debouche, notaire à 7070 Le
Rœulx, Grand-Place 28.

Charleroi, le 10 août 2009.
Pour le greffier chef de service, (signé) Martine Devigne.

(31787)

Tribunal de première instance de Dinant

Suivant acte n° 09/1389, dressé au greffe du tribunal de première
instance de Dinant le 7 août 2009, Me Valérie Pirson, avocat, dont le
cabinet est sis à Rochefort, rue du Thiers 1B, agissant en sa qualité
d’administrateur provisoire et avec l’autorisation de M. le juge de paix
du canton de Rochefort en date du 5 août 2009, dont copie conforme
restera annexée au présent acte, pour et au nom de Grégoire, Martine,
née à Namur le 17 novembre 1963, domiciliée à Mont-Gauthier, route
de Givet 53, a déclaré, pour son administrée, accepter sous bénéfice
d’inventaire, la succession qui lui est dévolue par le déces de son père
Grégoire, Maurice, né à Mont-Gauthier le 14 décembre 1934, en son
vivant domicilié à Mont-Gauthier, route de Givet 53, et décédé à Dinant
en date du 18 juin 2009.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs
droits, par avis recommandé, dans un délai de trois mois à compter de
la présente insertion à Me de Wasseige, notaire, de résidence à Roche-
fort, rue Devant Sauvenière 12.

Pour extrait conforme, délivré à Me Valérie Pirson : le greffier, (signé)
J. Colin.

(31788)

Suivant acte n° 09/1281, dressé au greffe du tribunal de première
instance de Dinant le 24 juillet 2009, Me Marielle Donne, avocat, dont
le cabinet est établi à 4171 Poulseur, place Puissant 13, agissant en
qualité d’administrateur provisoire, désignée par ordonnance du
7 mars 2002, et avec l’autorisation de M. le juge de paix du canton de
Hamoir en date du 1er avril 2009, dont une copie conforme restera
annexée au présent acte, pour et au nom de Mlle Ramael, Annick, née
le 20 juillet 1955, domiciliée à 5100 Jambes, avenue Gouverneur
Bovesse 13 (Studio 3c), a déclaré, au nom de la personne mise sous
administration provisoire, accepter sous bénéfice d’inventaire, la
succession qui lui est dévolue par le décès de Ninane, Denise, née à
Ocquier le 16 octobre 1927, en son vivant domiciliée à Bioul, rue de
l’Enclos 13, et décédée à Bioul en date du 30 septembre 2008.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs
droits, par avis recommandé, dans un délai de trois mois à compter de
la présente à Me Xavier Dugardin, notaire à 5002 Saint-Servais,
chaussée de Waterloo 38.

Pour extrait conforme, délivré à Me Marielle Donne : le greffier
délégué, (signé) P. Janssens.

(31789)

Tribunal de première instance de Nivelles

L’an deux mille neuf, le vingt-deux juin, au greffe du tribunal de
première instance de Nivelles, province de Brabant wallon, a comparu :

M. Ferretti, Stéphane Robert J., né à Bruxelles le 2 juillet 1973,
domicilié à 3080 Tervuren, Peperstraat 18, agissant en qualité de père et
titulaire de l’autorité parentale sur ses enfants mineurs, à savoir :

Ferretti, Luca Daniel Marie, née à Ixelles le 28 janvier 1999;

Ferretti, Romain François Marie, né à Ixelles le 27 mai 2000,
domiciliés tous les deux avec leur père.

M. Ferretti, Stéphane, étant autorisé à agir dans la présente succes-
sion par ordonnance de la justice de paix du canton de Leuven-3, en
date du 22 mai 2009, lequel comparant, s’exprimant en français, a
déclaré accepter, sous bénéfice d’inventaire, la succession de Osinski,
Catherine Andrée Bénédicte M., née à Louvain le 7 février 1975, de son
vivant domiciliée à Genappe, rue de l’Egalité 13, et décédée le
28 février 2009 à Genappe.

Dont acte signé, lecture faite par le comparant et le greffier, (signa-
tures illisibles).

(31790)

Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 584
van het Gerechtelijk Wetboek

Publication prescrite par l’article 584
du Code judiciaire

Aanstelling voorlopig bewindvoerder
Désignation d’un administrateur provisoire

Aan de heer/Mevr. voorzitter van de rechtbank van eerste aanleg te
Gent.

Geeft eerbiedig te kennen :

Mr. Philip Bauwens, notaris met standplaats te Sint-Laureins,
hebbende als raadsman, Mr. Luc Ryckaert, advocaat, kantoorhoudend
te Eeklo, Koningin Astridplein 14.

Hierna te noemen ″verzoeker″.

Beslissing van de voorzitter van de rechtbank,

Gelet op artikel 584 van het Gerechtelijk Wetboek alsmede op de
artikelen 2 en 9 van de wet van 15 juni 1935 op het taalgebruik in
gerechtszaken,

Verklaart de vordering ontvankelijk en gegrond, in de mate zoals
hierna bepaald;

Benoemen Mr. Luc Ryckaert, advocaat, kantoorhoudende te Eeklo,
Koningin Astridplein 14, tot beheerder ad hoc met als opdracht :

alle, ook de eventuele onbekende, afwezige of weigerende erfge-
namen, met inbegrip van alle legatarissen, algemene, bijzondere en ten
algemenen titel, en hun eventuele opvolgers door indeplaatsstelling,
van genoemde heer Winand Martens, te vertegenwoordigen in alle
bewerkingen van vereffening en verdeling van de nalatenschap, in hun
plaats op te treden en te verschijnen in alle notariële of onderhandse
akten, onder meer van verkoop van roerende en onroerende goederen,
hetzij in het openbaar, hetzij onderhands, in hun naam kwijting en
ontlasting te verlenen, meldingen en indeplaatsstellingen te verlenen,
te verzaken aan alle zakelijke rechten, voorrechten en koopverbrekende
vorderingen, ontslag te verlenen van ambtshalve te nemen inschrijving,
handlichting te verlenen en toe te stemmen in de volledige en defini-
tieve doorhaling van alle inschrijvingen die ambtshalve of conventio-
neel werden genomen, van alle beslagen, verzetten, overschrijvingen
of andere beletsels, alle kosten en schulden te betalen en ten dien einde
alle verklaringen, verzoekschriften en bezwaren in te dienen, alle
stukken en akten te ondertekenen, de fondsen die uit de vereffening en
verdeling van de nalatenschap voortkomen te ontvangen, er geldig
kwijting van geven, ze op een rubriekrekening te plaatsen en aan de
erfgenamen te overhandigen zo ze definitief geïdentificeerd zijn en hun
rechten bepaald, en na betaling van alle kosten, rechten en erelonen;

de mogelijkheid te bieden aan de beheerder de vereffening en verde-
ling van gemelde nalatenschap te laten plaatsvinden bij onderhandse
akte, zonder bijkomende pleegvormen, alsook een volmachtdrager aan
te stellen onder zijn verantwoordelijkheid;

namens deze erfgenamen de aangifte van nalatenschap te onderte-
kenen en in te dienen en alle nodige bewerkingen te stellen bij het
bestuur der Registratie, inclusief het betalen van de verschuldigde
successierechten :

eventueel het nodige te doen met het oog op de inbezitstelling van
de algemene legatarissen, indien dit nodig zou blijken;
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in voorkomend geval het nodige te doen teneinde de legaten ten
algemenen titel en bijzondere legaten af te leveren;

in het algemeen, alle nodige en nuttige handelingen te stellen,
inclusief het recht dadingen en overeenkomsten af te sluiten, met
betrekking tot beheer en beschikking van gezegde nalatenschap, onder
meer verkoop, onderhandse of openbaar, die in het belang zijn van de
erfgenamen.

Zulks alles onder de last in hoofde van voormelde beheerder, verder
actief op zoek te gaan naar verdere erfgenamen.

Zegt voor recht dat de beheerder ad hoc de gelden toekomende aan
de onbekende erfgenamen in ontvangst kan nemen en deze dient te
plaatsen op een rubriekrekening. Zeggen dat de beheerder ad hoc
jaarlijks en bij het einde van zijn mandaat een verslag over zijn beheer
aan ons ambt zal overmaken en zijn staat van kosten en ereloon door
ons zal laten taxeren.

Zegt voor recht dat de beheerder ad hoc voorafgaandelijk zal
overgaan tot publicatie van deze beschikking in het Belgisch Staatsblad
teneinde de rechten van de nog onbekende erfgenamen te vrijwaren en
dat de vertegenwoordiging slechts zal ingaan veertien dagen na datum
van de publicatie in het Belgisch Staatsblad.

Zegt voor recht dat verzoeker ertoe gehouden is vóór de aanvang
van huidig beheer ad hoc de op dat ogenblik gekende erfgenamen bij
aangetekend schrijven in te lichten over huidige aanstelling.

Neemt akte van het gegeven dat de verzoeker toepassing verzoekt
van artikel 46, § 4, Ger. W.

Wijst het anders- of meergevorderde af als ongegrond.

Begroten de kosten van huidige procedure op 52,00 EUR rolrecht en
leggen deze ten laste van de nalatenschap.

Aldus gewezen in ons kabinet, gerechtsgebouw te Gent, op
zestien april tweeduizend en negen.

(Get.) E. Tuytschaever; J. Thienpont.
De griffier, (get.) Twiggy De Zutter.

(31791)

Réorganisation judiciaire − Gerechtelijke reorganisatie

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de tweeëntwintigste kamer van de rechtbank van
koophandel te Antwerpen, d.d. 6 augustus 2009, werd de verlenging
van opschorting met het oog op gerechtelijke reorganisatie door
collectief akkoord toegekend, voor een periode eindigend op
26 januari 2010, aan NV Stockmans, Oude Leeuwenrui 7-11, bus 17,
2000 Antwerpen.

Ondernemingsnummer 0404.798.915.

Gedelegeerd rechter : P. Smeets, Doggenhoutstraat 57, 2520 Ranst.

Het reorganisatieplan dient neergelegd te worden ter griffie, uiterlijk
op 11 januari 2010.

Uitspraak over een toekenning van een definitieve opschorting zal
gebeuren door de tweeëntwintigste kamer van de rechtbank van
koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen, op
dinsdag 26 januari 2010, om 11 u. 15 m., derde verdieping (Zaal A1).

De griffier-hoofd van dienst, (get.) W. Van Zaelen.
(Pro deo) (31792)

Bij vonnis van de tweeëntwintigste kamer van de rechtbank van
koophandel te Antwerpen, d.d. 6 augustus 2009, werd de opschorting
met het oog op gerechtelijke reorganisatie door collectief akkoord
toegekend, voor een periode eindigend op 8 december 2009, aan
NV J. De Jonge Flowsystems, Polderdijkweg 8, 2030 Antwerpen.

Ondernemingsnummer 0446.385.486.

Handelsactiviteit : leverancier van producten en diensten in de sector
van gas- en vloeistofstromen.

Gedelegeerd rechter : P. Smeets, Doggenhoutstraat 57, 2520 Ranst.

Het reorganisatieplan dient neergelegd te worden ter griffie, uiterlijk
op 24 november 2009.

Uitspraak over een toekenning van een definitieve opschorting zal
gebeuren door de tweeëntwintigste kamer van de rechtbank van
koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen, op
dinsdag 8 december 2009, om 11 uur, derde verdieping (Zaal A1).

De griffier-hoofd van dienst, (get.) W. Van Zaelen.
(Pro deo) (31793)

Concordat judiciaire — Gerechtelijk akkoord

Tribunal de commerce de Nivelles

Par jugement du 6 août 2009, le tribunal de commerce de Nivelles a
constaté que la procédure concordataire accordée à M. Marc Lengele,
domicilié à 1435 Mont-Saint-Guibert, Grand Place 5, inscrit à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le n° 0617.342.642, a pris fin.

Pour extrait conforme : (signé) Cl. François, greffière.
(31794)

Faillite − Faillissement

Handelsgericht Eupen

Konkurs auf Ladung

Durch Urteil vom 6. August 2009 hat das Handelsgericht Eupen den
Konkurs der SPRL Bad & Technik Bedene GmbH, mit Gesellschaftssitz
in 4700 Eupen, Industriestrasse 20/C, eingetragen in der ZUD unter der
Nummer 0861.394.147, Haupttätsigkeit: Handel und Vertrieb von
Sanitäreinrichtungen, verkündet.

Konkursrichter: Willems, Brigitte.

Konkursverwalter: Rechtsanwalt Chantraine, David, mit Kanzlei in
4730 Raeren, Neudorfer Strasse 8.

Die Gläubiger müssen ihre Forderungen innerhalb von dreissig
Tagen ab Urteilsspruch in der Kanzlei des Handelsgerichts hinterlegen.

Hinterlegung des ersten Schlußprotokolls der Forderungen: am
5. Oktober 2009, um 9.30 Uhr, in der Kanzlei des Handelsgerichts
Eupen, Borngasse 3-5, in 4700 Eupen.

Für gleichlautenden Auszug: (gez.) D. Wetzels, Greffier.
(31795)

Tribunal de commerce d’Eupen

Faillite sur citation

Par jugement du 6 août 2009, le tribunal de commerce d’Eupen a
déclaré la faillite de la SPRL Bad & Technik Bedene GmbH, dont le siège
social est établi à 4700 Eupen, Industriestrasse 20/C, inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 0861.394.147, pour le
commerce et la vente d’installations sanitaires,...

Juge-commissaire : Willems, Brigitte.

Curateur : Me Chantraine, David, avocat à 4730 Raeren, Neudorfer
Strasse 8.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce endéans les trente jours, à dater du prononcé du
jugement.

Clôture du premier procès-verbal de vérification des créances : le
5 octobre 2009, à 9 h 30 m, au greffe du tribunal de commerce d’Eupen,
Borngasse 3-5, à 4700 Eupen.

Pour extrait conforme : (signé) D. Wetzels, greffier.
(31795)
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Handelsgericht Eupen

Konkurs auf Geständnis

Durch Urteil vom 6. August 2009 hat das Handelsgericht Eupen den
Konkurs der SCRL Transport Gerhard Jousten SC, mit Gesellschaftssitz
in 4750 Bütgenbach (Berg), Zum Konnenbusch 44, eingetragen in der
ZUD unter der Nummer 0436.946.297, Haupttätsigkeit: Transportunter-
nehmen, verkündet.

Konkursrichter: Pieper, Helmut.

Konkursverwalter: Rechtsanwalt Chantraine, David, mit Kanzlei in
4730 Raeren, Neudorfer Strasse 8.

Die Gläubiger müssen ihre Forderungen innerhalb von dreissig
Tagen ab Urteilsspruch in der Kanzlei des Handelsgerichts hinterlegen.

Hinterlegung des ersten Schlußprotokolls der Forderungen: am
5. Oktober 2009, um 9.30 Uhr, in der Kanzlei des Handelsgerichts
Eupen, Borngasse 3-5, in 4700 Eupen.

Für gleichlautenden Auszug: (gez.) D. Wetzels, Greffier.
(31796)

Tribunal de commerce d’Eupen

Faillite sur aveu

Par jugement du 6 août 2009, le tribunal de commerce d’Eupen a
déclaré la faillite de la SCRL Transport Gerhard Jousten SC, dont le
siège social est établi à 4750 Butgenbach, Berg Zum Konnenbusch 44,
inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
numéro 0436.946.297, pour entreprise de transport.

Juge-commissaire : Pieper, Helmut.

Curateur : Me Chantraine, David, avocat à 4730 Raeren, Neudorfer
Strasse 8.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce endéans les trente jours, à dater du prononcé du
jugement.

Clôture du premier procès-verbal de vérification des créances : le
5 octobre 2009, à 9 h 30 m, au greffe du tribunal de commerce d’Eupen,
Borngasse 3-5, à 4700 Eupen.

Pour extrait conforme : (signé) D. Wetzels, greffier.
(31796)

Tribunal de commerce de Namur

Par jugement du 10 août 2009, le tribunal de commerce de Namur a
déclaré, sur aveu, la faillite de la SA British Car, ayant comme activité
la vente de voitures, dont le siège social est établi avenue Gouverneur
Bovesse 66, à 5100 Jambes, inscrite à la B.C.E. sous le n° 0445.638.982.

Le même jugement reporte à la date provisoire du 10 août 2009,
l’époque de la cessation des paiements.

Juge-commissaire : M. Pestieau, Freddy, juge consulaire.

Curateurs : Me Brichart, Jean, chaussée de Nivelles 45,
5140 Sombreffe; Remon, Christophe, avenue Cardinal Mercier 13,
5000 Namur.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce, rue du Collège 37, à Namur, dans les trente jours.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances se
fera au greffe du tribunal de commerce de Namur le 21 septembre 2009,
avant 16 heures, au deuxième étage.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) E. Marmagne.
(31797)

Par jugement du 10 août 2009, le tribunal de commerce de Namur a
déclaré, sur aveu, la faillite de la SPRL JMG Music, ayant une activité
de vente d’instruments de musique, dont le siège social est établi à
5000 Namur, passage Saint-Joseph 11, inscrite à la B.C.E. sous le
n° 0459.113.272.

Le même jugement reporte à la date provisoire du 10 août 2009,
l’époque de la cessation des paiements.

Juge-commissaire : M. Doneux, Bernard, juge consulaire.

Curateur : Me Delforge, Murielle, avenue Reine Elisabeth 40,
5000 Namur.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce, rue du Collège 37, à Namur, dans les trente jours.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances se
fera au greffe du tribunal de commerce de Namur le 21 septembre 2009,
avant 16 heures, au deuxième étage.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) E. Marmagne.
(31798)

Par jugement du 10 août 2009, le tribunal de commerce de Namur a
déclaré, sur aveu, la faillite de la SCRL Car J.L., dont le siège social est
établi à 5070 Aisemont, rue Haut Baty 41, y exploitant un atelier de
carrosserie, inscrite à la B.C.E. sous le n° 0446.947.096.

Le même jugement reporte à la date provisoire du 10 août 2009,
l’époque de la cessation des paiements.

Juge-commissaire : M. Jadoul, Paul, juge consulaire.

Curateur : Me De Neve, Marie-Thérèse, chaussée de Nivelles 45,
5140 Sombreffe.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du tribunal
de commerce, rue du Collège 37, à Namur, dans les trente jours.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Le dépôt du premier procès-verbal de vérification des créances se
fera au greffe du tribunal de commerce de Namur le 21 septembre 2009,
avant 16 heures, au deuxième étage.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) E. Marmagne.
(31799)

Tribunal de commerce de Verviers

Faillite sur aveu

Par jugement du 6 août 2009, le tribunal de commerce de Verviers a
déclaré la faillite de la société privée à responsabilité limitée Malmetom,
actuellement en concordat judiciaire (sursis provisoire accordé jusqu’au
26 août 2009), dont le siège social est établi à 4960 Malmedy, Thioux 10,
inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
numéro 0478.368.168, pour le commerce de détail en nourriture et
accessoires pour animaux domestiques (la société n’a plus d’activité
depuis le 16 novembre 2007).

Curateur : Me Bertrand Namur, avocat à 4800 Verviers, rue des
Martyrs 38.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe endéans les
trente jours.

Clôture du procès-verbal de vérification des créances : le
7 octobre 2009, à 9 h 30 m, au palais de justice de Verviers.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) L. Boulanger.
(31800)
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Rechtbank van koophandel te Dendermonde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
10 augustus 2009, werd IPM NV, verkoop & service kunststofverwer-
kende machines, Europark Oost 18u, 9100 Sint-Niklaas, in staat van
faillissement verklaard.

Ondernemingsnummer 0433.535.857.

Rechter-commissaris : Marc Tackaert.

Curator : Mr. Marga Pieters, Affligemdreef 144, 9300 Aalst.

Datum staking van betaling : 15 april 2009, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.

Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de dertig dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op vrijdag 18 september 2009 ter griffie
van de rechtbank.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen zes
maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring (art. 63
F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhou-
ding met hun inkomsten en hun patrimonium is. (art. 72bis F.W. en
art. 10 Wet van 20 juli 2005.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) E. Van den Hauwe
(31801)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
10 augustus 2009, werd Van Put, Bart, ambulante verkoop, Beek-
straat 25, 9100 Sint-Niklaas, in staat van faillissement verklaard.

Ondernemingsnummer 0883.241.121.

Rechter-commissaris : Marianne Buyse.

Curator : Mr. Dani De Clercq, Koningin Astridlaan 52, 9100 Sint-
Niklaas.

Datum staking van betaling : 30 juni 2009, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.

Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de dertig dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op vrijdag 18 september 2009 ter griffie
van de rechtbank.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen zes
maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring (art. 63
F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhou-
ding met hun inkomsten en hun patrimonium is. (art. 72bis F.W. en
art. 10 Wet van 20 juli 2005.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) E. Van den Hauwe
(31802)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
7 augustus 2009, bij dagvaarding, vakantiekamer, werd het faillis-
sement vastgesteld inzake Dual Jeans BVBA, groothandel in kleding,
met uitzondering van werk- en onderkleding, detailhandel in dames-,
heren-, baby- en kinderboven- en onderkleding en kledingaccessoires
in gespecialiseerde winkels (algemeen assortiment), handelsbemidde-
ling in textiel, kleding, bont, schoeisel en lederwaren, activiteiten van
wasserettes en wassalons, ten behoeve van particulieren, met maat-
schappelijke zetel, te 9800 Bachte-Maria-Leerne, Leernsesteenweg 8 en
hebbende als ondernemingsnummer 0455.557.431.

Rechter-commissaris : de heer Stefaan D’Haeze.

Datum staking der betalingen : 7 augustus 2009.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401E, 9000 Gent, vóór 4 september 2009.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 24 september 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
F.W.).

De curatoren : Mr. Herlinda Galaude, advokaat, kantoorhoudende te
9000 Gent, Willem van Nassaustraat 4.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) R. Van De
Wynkele.

(31803)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
7 augustus 2009, op bekentenis, vakantiekamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake New Joris Beda BVBA, goederenvervoer over de
weg m.u.v. verhuisbedrijf, met maatschappelijke zetel gevestigd te
9060 Zelzate, Verbindingstraat 46, en hebbende als ondernemings-
nummer 0480.577.194.

Rechter-commissaris : de heer Stefaan D’Haeze.

Datum staking der betalingen : 7 augustus 2009.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401E, 9000 Gent, vóór 4 september 2009.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 24 september 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
F.W.).

De curator : Mr. Fernand De Vliegher, advokaat, kantoorhoudende te
9000 Gent, Pacificatielaan 33.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) R. Van De
Wynkele.

(31804)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
7 augustus 2009, bij dagvaarding, vakantiekamer, werd het faillis-
sement vastgesteld inzake Vande Velde, Cindy BVBA, cafés en bars,
eetgelegenheden met beperkte bediening, met maatschappelijke zetel
gevestigd te 9840 De Pinte, Grote Steenweg 127, en hebbende als
ondernemingsnummer 0863.899.024.

Rechter-commissaris : Mevr. Kaat Baertsoen.

Datum staking der betalingen : 7 augustus 2009.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401E, 9000 Gent, vóór 4 september 2009.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 24 september 2009.
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De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
F.W.).

De curator : Mr. Walter Deweppe, advokaat, kantoorhoudende te
9000 Gent, Tentoonstellingslaan 54.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) R. Van De
Wynkele.

(31805)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
7 augustus 2009, op bekentenis, vakantiekamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake Kuliasko, Yoel, detailhandel in dames-, heren-, baby-
en kinderboven- en onderkleding en kledingaccessoires in gespeciali-
seerde winkels (algemeen assortiment), geboren te Gent op 9 september
1973, wonende te 9000 Gent, Bibliotheekstraat 10, met uitbating, te
9000 Gent, Serpentstraat 20, en met handelsnaam Ayappa, hebbende
als ondernemingsnummer 0885.327.512.

Rechter-commissaris : Mevr. Kaat Baertsoen.

Datum staking der betalingen : 3 augustus 2009.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401E, 9000 Gent, vóór 4 september 2009.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 24 september 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
F.W.).

De curator : Mr. Benny Goossens, advokaat, kantoorhoudende te
9800 Deinze, Stationsstraat 33.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) R. Van De
Wynkele.

(31806)

Rechtbank van koophandel te Kortrijk

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Kortrijk, buitenge-
wone zitting vijfde kamer, d.d. 10 augustus 2009, werd op bekentenis
failliet verklaard : Haezebrouck, Walter Freddy, Grote Weg 11, te
8930 Menen, geboren op 8 januari 1950.

Ondernemingsnummer 0877.321.943.

Koerierdienst.

Rechter-commissaris : Adriaenssens, Stephan.

Curator : Mr. Matthijs, Carmen, Oude Ieperstraat 4, 8560 Wevelgem.

Datum der staking van betaling : 10 augustus 2009.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie voor 10 september 2009.

Neerlegging eerste PV van verificatie der schuldvorderingen :
7 oktober 2009, te 9 u. 30 m., zaal A, rechtbank van koophandel,
gerechtsgebouw II, Beheerstraat 41, 8500 Kortrijk.

Belangrijk bericht aan de belanghebbenden : om in voorkomend
geval te kunnen genieten van de bevrijding waarvan sprake is in art. 73
of in art. 80 van de Faillissementswet, moeten de natuurlijke personen
die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde, ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen die hun identiteit, hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhouding met
hun inkomsten en hun patrimonium is, en waarbij de stukken zijn
gevoegd zoals bepaald is in art. 72ter van de Faillissementswet.

De hoofdgriffier, (get.) K. Engels.
(Pro deo) (31807)

Rechtbank van koophandel te Leuven

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven, d.d.
11 augustus 2009, werd Serneels, Ivo, wonende te 3200 Aarschot,
Nieuwrodensesteenweg 116, handeldrijvende oorspronkelijk onder de
benaming ’t Fruitmondje, te 3200 Aarschot, Liersesteenweg 216a, met
als activiteiten : thans tuinaanleg; in staat van faillissement verklaard.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Faill.W.

Curatoren : Mrs. D. De Maeseneer, J. Mommaerts en S. Nysten,
advocaten, te 3000 Leuven, Philipslaan 20.

Rechter-commissaris : A. Collaer.

Staking der betalingen : 11 augustus 2009.

Indienen van schuldvorderingen tot en met 11 september 2009 ter
griffie dezer rechtbank.

Uiterste datum voor neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van de schuldvorderingen : 22 september 2009.

De hoofdgriffier : (get.) M. Plevoets.
(31808)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven, d.d.
11 augustus 2009, werd De Coster, Kelly, wonende te 3050 Oud-
Heverlee, Dorpstraat 27, bus 21, handeldrijvende oorspronkelijk onder
de benaming ’t Fruitmondje, te 3200 Aarschot, Liersesteenweg 216a,
met als activiteiten : thans krantenronde; in staat van faillissement
verklaard.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Faill.W.

Curatoren : Mrs. D. De Maeseneer, J. Mommaerts en S. Nysten,
advocaten, te 3000 Leuven, Philipslaan 20.

Rechter-commissaris : A. Collaer.

Staking der betalingen : 11 augustus 2009.

Indienen van schuldvorderingen tot en met 11 september 2009 ter
griffie dezer rechtbank.

Uiterste datum voor neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van de schuldvorderingen : 22 september 2009.

De hoofdgriffier : (get.) M. Plevoets.
(31809)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven, d.d.
11 augustus 2009, werd BVBA Pick Wick Reizen, met zetel te
3270 Scherpenheuvel-Zichem, Frans Smeyersstraat 7, en met als activi-
teiten : reisagentschap; en met als activiteiten : reisagentschap; en met
ondernemingsnummer 0450.823.237; in staat van faillissement
verklaard.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Faill.W.

Rechter-commissaris : A. Collaer.

Curatoren : Mr. Dirk De Maeseneer, Mr. Steven Nysten en Mr. Johan
Mommaerts, advocaten, te 3000 Leuven, Philipslaan 20.

Staking der betalingen : 10 augustus 2009.

Indienen van schuldvorderingen tot en met 11 september 2009 ter
griffie dezer rechtbank.

Uiterste datum voor neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van de schuldvorderingen : 22 september 2009.

De hoofdgriffier : (get.) M. Plevoets.
(31810)
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Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven, d.d.
11 augustus 2009, werd BVBA Imagine IT, met zetel te 3018 Wijgmaal
(Leuven), Sint-Hadrianusstraat 31, en met als activiteiten : consultancy
en opleiding;; en met ondernemingsnummer 0475.386.112; in staat van
faillissement verklaard.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Faill.W.

Rechter-commissaris : A. Collaer.

Curatoren : Mr. Dirk De Maeseneer, Mr. Steven Nysten en Mr. Johan
Mommaerts, advocaten, te 3000 Leuven, Philipslaan 20.

Staking der betalingen : 7 augustus 2009.

Indienen van schuldvorderingen tot en met 11 september 2009 ter
griffie dezer rechtbank.

Uiterste datum voor neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van de schuldvorderingen : 22 september 2009.

De hoofdgriffier : (get.) M. Plevoets.
(31811)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven, d.d.
11 augustus 2009, werd BVBA Persieter, met zetel te 3000 Leuven,
Terbankstraat 2, en met als activiteiten : café, met handelsbenaming
« Affiche »; en met ondernemingsnummer 0873.707.209; in staat van
faillissement verklaard.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Faill.W.

Rechter-commissaris : A. Collaer.

Curatoren : Mr. Dirk De Maeseneer, Mr. Steven Nysten en Mr. Johan
Mommaerts, advocaten, te 3000 Leuven, Philipslaan 20.

Staking der betalingen : 7 augustus 2009.

Indienen van schuldvorderingen tot en met 11 september 2009 ter
griffie dezer rechtbank.

Uiterste datum voor neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van de schuldvorderingen : 22 september 2009.

De hoofdgriffier : (get.) M. Plevoets.
(31812)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven, d.d.
11 augustus 2009, werd BVBA Mousse Mia, met zetel te 3380 Glabbeek
(Bunsbeek), Tiensesteenweg 28, en met als activiteiten : tankstation met
krantenwinkel; en met ondernemingsnummer 0881.215.009; in staat
van faillissement verklaard.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Faill.W.

Rechter-commissaris : A. Collaer.

Curatoren : Mr. Dirk De Maeseneer, Mr. Steven Nysten en Mr. Johan
Mommaerts, advocaten, te 3000 Leuven, Philipslaan 20.

Staking der betalingen : 7 augustus 2009.

Indienen van schuldvorderingen tot en met 11 september 2009 ter
griffie dezer rechtbank.

Uiterste datum voor neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van de schuldvorderingen : 22 september 2009.

De hoofdgriffier : (get.) M. Plevoets.
(31813)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven, d.d.
11 augustus 2009, werd A 75 BVBA, met zetel te 3290 Diest, Halense-
baan 49, d3, met ondernemingsnummer 0472.549.851, en met als
activiteiten : luchthavenvervoer, in staat van faillissement verklaard.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Faill.W.

Curatoren : Mrs. D. De Maeseneer, J. Mommaerts en S. Nysten,
advocaten, te 3000 Leuven, Philipslaan 20.

Rechter-commissaris : A. Collaer.

Staking der betalingen : 11 augustus 2009.

Indienen van schuldvorderingen tot en met 11 september 2009 ter
griffie dezer rechtbank.

Uiterste datum voor neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van de schuldvorderingen : 22 september 2009.

De hoofdgriffier : (get.) M. Plevoets.
(31814)

Rechtbank van koophandel te Tongeren

De rechtbank van koophandel te Tongeren, heeft bij vonnis van
10 augustus 2009, op aangifte, het faillissement uitgesproken van New
Wembley BVBA te 3740 Bilzen, Munsterbilzenstraat 27, ondernemings-
nummer 0870.098.017, voornaamste handelswerkzaamheid : uitbating
van een taverne — snookerzaal.

Als curators werden aangesteld : Mrs.

Mailleux, Bernard, 18de Oogstwal 37, bus 1, 3700 Tongeren;

Ruysschaert, Felix, 18de Oogstwal 37, bus 1, 3700 Tongeren;

Bernaerts, Mark, 18de Oogtswal 37, bus 1, 3700 Tongeren.

Het tijdstip van staking van betaling werd vastgesteld op 29 juli 2009.

De schuldvorderingen dienen uiterlijk op 9 september 2009 neerge-
legd ter griffie van de rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielen-
straat 22, bus 4.

De sluiting van het proces-verbaal van nazicht van de schuldvorde-
ringen heeft plaats op 24 september 2009, te 11 uur, in de raadkamer
van de rechtbank van koophandel te Tongeren, Kielenstraat 22, bus 4,
gelijkvloers, zaal C.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (ondermeer de borgen van de gefailleerde) kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig art. 72ter Faill. W.

Ref. rechtbank : 5456.
Voor eensluidend uittreksel : (get.) W. Meurmans, griffier.

(31815)

Faillite rapportée − Intrekking faillissement

De rechtbank van koophandel te Antwerpen heeft, op datum van
6 augustus 2009, vonnis uitgesproken waarbij het faillissement van de
n.v. Uitgeverij Van Spijk, KBO nr. 0443.406.992, met vennootschaps-
zetel, te 2000 Antwerpen, Sint-Katelijnevest 6, uitgesproken door de
rechtbank van koophandel te Antwerpen, op 4 juni 2009, opgeheven
werd en gezegd dat rechtens de n.v. Uitgeverij Van Spijk », niet in staat
van faillissement bevindt.

De intrekking van het uitgesproken faillissement wordt bevolen.
(Get.) Sylvia Lagrou, advocaat.

(31816)

Régime matrimonial − Huwelijksvermogensstelsel

D’un acte reçu par lui le 11 août 2009, le notaire Jean-François Bricart,
à Messancy, a extrait ce qui suit : M. Mathieu, Francis René Marc, né à
Luxembourg (Luxembourg) le 20 février 1959 (numéro national :
59.02.20 229-36), et son épouse, Mme Guillin, Mireille Marie, née à
Aubange le 12 décembre 1951 (numéro national : 51.12.12 306-04),
domiciliés à 6782 Messancy (Habergy), rue Saint Hubert - Bebange 27.
Epoux mariés sous le régime légal à défaut de contrat de mariage.
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Ont fait dresser un acte notarié portant adoption du régime de la
séparation des biens pure et simple.

Messancy, le 11 août 2009.

Pour extrait conforme : (signé) Jean-François Bricart.
(31817)

Par acte reçu par Me Pierre Nicaise, notaire associé de résidence à
Grez-Doiceau, soussigné, le 11 août 2009, il résulte que M. Dierickx,
Guy Camille Henri, né à Watermael-Boitsfort le 18 avril 1944, et son
épouse, Mme Minet, Monique Anne Marie Julie Ghislaine, née à Etter-
beek le 14 septembre 1952, domiciliés ensemble, à 1170 Watermael-
Boitsfort, rue des Touristes 6.

Ont apporté une modification conventionnelle à leur contrat de
mariage en adoptant les dispositions suivantes :

maintien du régime de séparation des biens avec société d’acquêts
existant;

modification de la composition de la société d’acquêts;

apport à la société d’acquêts, par le époux, de divers biens immeubles
propres ou communs.

Pour extrait conforme : (signé) P. Nicaise, notaire associé.
(31818)

Bij akte tot wijziging van het huwelijksstelsel, verleden voor notaris
Tom Bogaert, te Wilrijk, op 16 juli 2009, tussen de echtgenoten Willem-
stein, Leendert Mathijs, geboren te Rotterdam (Nederland) op
12 november 1942, en zijn echtgenote, Mevr. Petryczka, Maria Helene,
geboren te Cobourg (Duitsland) op 26 september 1947, beiden van
Nederlandse nationaliteit, wonende te Zandhoven, Oude Baan 19,
hebben de echtgenoten het Belgisch stelsel van zuivere scheiding van
goederen aangenomen waarbij regeling werd getroffen voor de
hersamenstelling van de roerende en onroerende vermogens.

Echtgenoten beroepen zich op de bepalingen voorzien in de wet van
18 juli 2008 « tot wijziging van de wetgeving betreffende de wijziging
van het huwelijksvermogensstelsel zonder tussenkomst van de recht-
bank ».

Voor de verzoekers : (get.) Tom Bogaert, notaris te Antwerpen
(Wilrijk).

(31819)

Bij akte wijziging aan huwelijksstelsel verleden voor notaris Hilde
Engels, te Bocholt, op 7 augustus 2009, hebben de heer Huibers, Eric
Jean Marie, geboren te Neerpelt op 26 september 1957, en zijn echtge-
note, Mevr. Gielkens, Gertruda Barbara Cornelia, geboren te Neerpelt
op 20 februari 1959, samenwonende te 3950 Bocholt, Jennenstraat 2,
hun bestaand wettelijk huwelijksstelsel gewijzigd als volgt :

1. inbreng onroerende goederen in de huwgemeenschap;

2. toevoeging van een keuzebeding bij de verdeling van de
huwgemeenschap bij overlijden;

3. toevoeging terugnemingsbeding bij verdeling van de
huwgemeenschap om andere reden dan overlijden.

Voor de verzoekende echtgenoten Huibers-Gielkens, (get.) Hilde
Engels, notaris, te Bocholt.

(31820)

Uit een akte verleden voor notaris Stefan D’Huys, notaris, met
standplaats te Kortessem, op 3 juli 2009, blijkt dat de heer Max, Jozef,
geboren te Kleine-Spouwen op 3 april 1949, en zijn echtgenote,
Mevr. Champagne, Clemence Gerda Huguette, geboren te Hasselt op
20 mei 1950, samenwonende te 3740 Bilzen, Bammestraat 92, gehuwd
onder het stelsel der wettelijke gemeenschap, bij gebrek aan een
huwelijkscontract, zonder verklaring van behoud, niet gewijzigd tot op
heden, bij toepassing van artikel 1394 van het Burgerlijk Wetboek, hun
voormeld huwelijksvermogensstelsel hebben gewijzigd door inbreng
van een onroerend goed van Mevr. Champagne, Clemence, in de
gemeenschap, en door toevoeging van een keuzebeding voor de
toebedeling van het gemeenschappelijk vermogen.

Kortessem, 6 augustus 2009.

Voor beredeneerd uittreksel : (get.) Stefan D’Huys, notaris.
(31821)

Ingevolge een vonnis uitgesproken door de eerste kamer van de
rechtbank van eerste aanleg te Hasselt, op 30 juni 2009, werd de akte
houdende wijziging van het huwelijksvermogensstelsel verleden voor
notaris Baudouin verelst, te Halen, op 17 maart 2008, van de heer
Bernar, Wim Marie Josephus, geboren te Sint-Truiden op
4 februari 1976, en zijn echtgenote, Mevr. Keppens, Kim, geboren te
Herk-de-Stad op 21 augustus 1981, samenwonende 3454 Rummen,
Heffelstraat 7b, gehomologeerd.

Middels deze akte werd een onroerend goed ingebracht in het
gemeenschappelijk vermogen.

(Get.) B. Verelst, notaris.
(31822)

Bij akte verleden voor notaris Bruno Naets, te Wester, op 22 juli 2009,
geregistreerd twee bladen, zonder verzendingen, te Herentals. Regis-
tratie, de 28 juli 2009, boek 5/146, blad 31, vak 9, ontvangen : vijfen-
twintig euro, voor de ontvanger a.i. (getekend) : P. Bernar, hebben de
heer Van Houdt, Marc Gummaar Marcel, geboren te Herentals op
20 januari 1954, nationaal nummer 54.01.20.073-80, en zijn echtgenote,
Mevr. Van Hemelen, Maria Albertina, geboren te Olen op 11 mei 1953,
nationaal nummer 53.05.11.210-26, samenwonende te 2260 Westerlo,
Lelielaan 14, gehuwd te Westerlo op 25 april 2009 onder het wettelijk
stelsel bij ontstentenis van huwelijkscontract, een wijziging aange-
bracht aan hun huwelijksvermogenstelsel, doch met behoud van het
wettelijk stelsel.

Westerlo, 5 augustus 2009.

(Get.) Bruno Naets, notaris, te Westerlo.
(31823)

Bij akte verleden voor notaris Lisbeth Buytaert, te Brasschaat, op
28 juli 2009, hebben : de heer Hartgers, Johannes Petrus Jacobus, en zijn
echtgenote, Mevr. Verheyden, Ramona Begga Jozef, beiden wonende te
2960 Brecht, Vlierbeslaan 21, een wijziging aangebracht aan hun
huwelijksvermogensstelsel.

De echtgenoten Hartgers-Verheyden, voornoemd, zijn gehuwd onder
het wettelijk stelsel.

Deze wijziging houdt in, de inbreng in de gemeenschap, van een
onroerend goed en schuld.

(Get.) Lisbeth Buytaert, notaris.
(31824)
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Op 3 augustus 2009, werd de akte wijziging huwelijkscontract
verleden voor notaris Cadia Scheltens, te Willebroek, tussen de heer
Jacops, Leo Franciscus Maria, geboren te Zoersel op 28 juli 1941, en zijn
echtgenote, Mevr. Van De Velde, Huguette Paula Martha, geboren te
Willebroek op 23 februari 1943, samenwonende te 8301 Knokke-Heist,
Patriottenstraat 52/0012. Voormelde echtgenoten zijn gehuwd onder
het wettelijk stelsel ingevolge huwelijkscontract verleden voor notaris
André Huybrechts, te Willebroek, op 23 juni 1965. Via de akte wijziging
huwelijkscontract heeft de echtgenote eigen goederen ingebracht in het
gemeenschappelijk vermogen, alsook werd toegevoegd een keuze-
beding voor wat betreft de verdeling van het gemeenschappelijk
vermogen ingeval van overlijden.

(Get.) Cadia Scheltens, notaris.
(31825)

Bij akte, verleden voor notaris Frederika Lens, te Vilvoorde, op
8 juli 2009, geregistreerd te Vilvoorde op 13 juli 2009, drie bladen, nul
verzendingen, boek 174, blad 31, vak 9, hebben de heer Van Moer, Bart,
geboren te Vilvoorde op 31 augustus 1970, rijksregisternum-
mer 79.08.31-185.18, en zijn echtgenote, Mevr. Paounova, Emanouela,
geboren te Sofia (Bulgarije) op 7 september 1986, rijksregister-
nummer 86.09.07-360.38, samenwonende te 1830 Machelen, Camille
Françoisstraat 49, een minnelijke wijziging aan hun oorspronkelijk
huwelijksstelsel aangebracht.

(Get.) F. Lens, notaris.
(31826)

Bij akte, verleden voor het ambt van Mr. Philip Goossens, notaris,
met standplaats te Opglabbeek, op 23 juli 2009, hebben de heer Vandie-
rendonck, Jozef Marcel, geboren te Veldegem (Zedelgem) op
20 april 1946, en zijn echtgenote, Mevr. Bergmans, Lisette Maria
Jacqueline, geboren te Bree op 17 mei 1948, samenwonende te
3960 Bree, Meeuwerkiezel 11, die huwden te As op 14 april 1972, onder
het vroeger wettelijk huwelijksvermogensstelsel, aangezien zij
voorafgaandelijk aan hun huwelijk geen huwelijkscontract hadden
gesloten, hun huwelijksvermogensstelsel gewijzigd door inbreng in het
gemeenschappelijk huwelijksvermogen van onverdeelde rechten in
onroerende goederen, deel uitmakend van het eigen vermogen van de
heer Vandierendonck, Jozef Maria, door inbreng in het gemeenschap-
pelijk huwelijksvermogen van onroerende goederen en van onver-
deelde rechten in onroerende goederen, deel uitmaken van het eigen
vermogen van Mevr. Bergmans, Lisette Maria Jacqueline, en door
toevoeging van een keuzebeding.

Opglabbeek, 11 augustus 2009.
Voor de echtgenoten Vandierendonck-Bergmans, (get.) Philip Goos-

sens, notaris.
(31827)

In een akte, verleden voor notaris Ludo Debucquoy, te Passendale,
op 16 juli 2009, hebben de heer Verstraete, Carl José, geboren te
Wevelgem op 28 januari 1966, en zijn echtgenote, Mevr. Sarlet, Sylvie
Antoine Thérèse, geboren te Brugge op 2 februari 1968, samenwonende
te Wevelgem, Notelaarstraat 6, hun huwelijksvermogensstelsel gewij-
zigd.

De wijziging houdt in behoud van het wettelijk stelsel met inbreng
door de heer Carl Verstraete van een woonhuis, gelegen te Wevelgem,
Notelaarstraat 6, in de huwelijksgemeenschap en de toevoeging van
een keuzebeding.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Ludo Debucquoy, notaris.
(31828)

Bij akte, verleden voor notaris Katrien Devijver, te Kampenhout, op
11 augustus 2009, zijn de heer Van de Bruaene, Gerard François
Antoine, rijksregisternummer 301211 315 69, geboren te Brugge op
11 december 1930, en zijn echtgenote, Mevr. Gueuffen, Renée Antoi-
nette, rijksregisternummer 330330 354 42, geboren te Montegnée op
30 maart 1933, samenwonende te 1820 Steenokkerzeel, Populieren-
laan 3, gehuwd onder het stelsel van gemeenschap van aanwinsten,
blijkens huwelijkscontract, verleden voor notaris Jean Vermast, te

Maldegem, op 1 december 1956, overgegaan tot de wijziging van hun
huwelijksvermogensstelsel, doch enkel wat betreft de toebedeling van
de huwgemeenschap en met behoud van hun stelsel.

Kampenhout, 11 augustus 2009.

Voor de verzoekers, (get.) Katrien Devijver, notaris te Kampenhout.
(31829)

Bij akte, verleden voor geassocieerd notaris An Verwerft, te Grob-
bendonk, op 23 juli 2009, hebben de heer Vermeulen, Wim, geboren te
Geel op 20 maart 1974, en zijn echtgenote, Mevr. Holemans, Ines,
geboren te Herentals op 30 september 1980, samenwonende te
2270 Herenthout, Wiekevorstse steenweg 26c, hun huwelijksvermo-
gensstelsel gewijzigd als volgt : zij bedingen dat zij het wettelijk stelsel
zullen behouden, doch a) dat beide echtgenoten inbreng doen van het
onroerend goed te 2270 Herenthout, Wiekvorstse steenweg 26C, en
b) dat zij een toebedeling van het gemeenschappelijk vermogen met
keuzebeding inlassen.

(Get.) An Verwerft, notaris.
(31830)

Bij vonnis, gewezen door de derde burgerlijke kamer van de recht-
bank van eerste aanleg te Gent, op 28 mei 2009, werd de akte
gehomologeerd, verleden voor Mr. Anton Sintobin, notaris te Zelzate,
op 5 juni 2007, waarbij de heer Hieronymus Moortgat en Mevr. Theresia
Detavernier, samenwonende te Gent, Prinsenhof 52, hun huidig
huwelijksvermogensstelsel hebben gewijzigd, inhoudende wijziging
van hun huwelijksstelsel van scheiding van goederen in een wettelijk
stelsel.

Namens de echtgenoten Hieronymus Moortgat - Theresia Detaver-
nier, (get.) Anton Sintobin, notaris.

(31831)

Krachtens akte, verleden voor Mr. Anton Sintobin, notaris te Zelzate,
op 30 juli 2009, hebben de heer Patrick Dieleman en zijn echtgenote
Mevr. Nathalie Spaerkeer, wonende te 9060 Zelzate, Haverstraat 5, hun
huwelijksvermogensstelsel gewijzigd, in die zin dat zij gehuwd blijven
onder het tussen hen bestaande stelsel van scheiding van goederen met
een beperkte gemeenschap, doch met een aanpassing van de samenstel-
ling van het vermogen van de voormelde beperkte gemeenschap en het
eigen vermogen van de heer Patrick Dieleman.

Namens verzoekers, (get.) Anton Sintobin, notaris.
(31832)

Er blijkt uit een akte, verleden voor Mr. Annelies Wylleman, geas-
socieerd notaris, zaakvoerder van de burgerlijke vennootschap onder
de vorm van een besloten vennootschap met beperkte aansprakelijk-
heid « Wylleman-Van de Keere geassocieerde notarissen », met zetel te
Evergem (Sleidinge), Sleidinge-Dorp 102, op 6 augustus 2009, tussen :

de heer Doolaege, Bram André Marie-Louise, geboren te Brugge op
21 december 1974, rijksregisternummer 74.12.21-111.24, en zijn echt-
genote, Mevr. De Pauw, Nathalie Ellen Ronald, geboren te Gent op
24 januari 1975, rijksregisternummer 75.01.24-366.11, samenwonende te
Nazareth, Brouwershoflaan 28;

dat zij gehuwd zijn voor de ambtenaar van de burgerlijke stand van
de stad Gent, op 24 februari 2001, onder het wettelijk stelsel, blijkens
de bepalingen van hun huwelijkscontract, verleden voor notaris Anne-
lies Wylleman, te Evergem (Sleidinge), op 19 februari 2001;

dat zij thans hun huwelijksvermogensstelsel minnelijk hebben gewij-
zigd, doch niet wat het stelsel betreft, door inbreng door de echtgenoot,
de heer Doolaege, Bram, van een onroerend goed in het gemeenschap-
pelijk vermogen en door de toevoeging van een keuzebeding.

Voor beredeneerd uittreksel, opgemaakt te Evergem (Sleidinge), op
6 augustus 2009.

(Get.) Annelies Wylleman, geassocieerd notaris.
(31833)
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Blijkens een akte, verleden voor notaris Pierre Vander Stichele, te
Moorsele (Wevelgem), op 16 juli 2009, hebben de echtgenoten Roger
Vandenbunder-Degryse, Marie-Thérèse, samenwonende te Moorsele
(Wevelgem), een wijziging aangebracht aan hun huwelijksvermogens-
stelsel.

In voormelde akte wordt het wettelijk stelsel der gemeenschap
behouden, doch uitgebreid met de inbreng van een persoonlijk onroe-
rend goed in de gemeenschap door de heer Roger Vandenbunder,
voornoemd.

Moorsele (Wevelgem), 11 augustus 2009.
Voor de partijen, (get.) Pierre Vander Stichele, notaris.

(31834)

Bij akte, verleden voor notaris Peter Verhaegen, te Puurs,
d.d. 11 augustus 2009, hebben de heer De Rop, Luc Jozef Victor, geboren
te Antwerpen op 16 februari 1961, en zijn echtgenote, Mevr. Lenaerts,
Sonja Albertine Maria, geboren te Willebroek op 19 januari 1961,
samenwonende te 1890 Sint-Amands (Oppuurs), Meirstraat 18, hun
huwelijksvoorwaarden gewijzigd, met name behoud van het wettelijk
stelsel, doch waarin werd bepaald dat de volle eigendom van :

gemeente Sint-Amands, tweede afdeling, voorheen Oppuurs :

in een gebouw, staande en gelegen aan de Meirstraat 18, geka-
dastreerd of het geweest, volgens titel en huidig kadaster, sectie B,
nummer 59/D/3, met een oppervlakte volgens titel en huidig kadaster
van 3 a 5 ca :

het appartement gelegen op de eerste en tweede verdieping, bevat-
tende in werkelijkheid :

in privatieve en uitsluitende eigendom : trap van het gelijkvloers
naar de eerste verdieping, overloop, slaapkamer 1, wc, bergruimte,
slaapkamer 2, trap naar de tweede verdieping en de ruimte van de
tweede verdieping, alsmede, ten titel van privatieve aanhorigheid,
de garage achteraan de tuin;

in medeëigendom en gedwongen onverdeeldheid : 50 % der gemene
delen van het gebouw waaronder de grond,
door de heer De Rop, Luc, werd ingebracht in het gemeenschappelijk
vermogen, alsook vervanging van artikel 6 van het bestaand huwelijks-
contract door de keuzeclausule, en schrapping van artikel 7.

Puurs, 11 augustus 2009.
(Get.) L. De Rop; S. Lenaerts.

(31835)

Bij akte, verleden voor notaris Boesmans, te Koersel, op 10 juli 2009,
hebben Vanstapel, Denis Firmin Alexis Gaston, geboren te Gelinden op
29 augustus 1925, en zijn echtgenote, Mevr. Butenaerts, Marthe
Hendrika Maria, geboren te Gelinden op 26 februari 1929, samen-
wonende te 3060 Bertem, Egenhovenstraat 24, bus 12, hun huwelijks-
contract gewijzigd, door inbreng van eigen onroerende goederen door
de vrouw in de gemeenschap, met behoud van het wettelijk stelsel.

(Get.) P. Boesmans, notaris.
(31836)

Bij akte, verleden voor notaris Boesmans, te Koersel, op 10 juli 2009,
hebben Daems, Andy, geboren te Heusden (Limburg) op
28 januari 1973, en zijn echtgenote, Mevr. Hauben, Angeline, geboren
te Ludenscheid op 2 november 1978, samenwonende te 3582 Beringen,
Bosstraat 81, hun huwelijkscontract gewijzigd, door inbreng van een
eigen onroerend goed door de man in de gemeenschap. De wettelijke
huwgemeenschap werd behouden.

(Get.) P. Boesmans, notaris.
(31837)

Blijkens akte, verleden voor notaris Marc Jansen, te Hasselt, ter
standplaats Kermt, op 2 juli 2009, « Geregistreerd twee bladen, geen
verzendingen, te Hasselt, eerste kantoor, op 13 juli 2009, boek 770,
blad 26, vak 10. Ontvangen : vijfentwintig euro (S 25). De e.a. inspec-
teur, (get.) K. Blondeel », hebben de heer Schepers, Claude Valentin,

opvoeder, geboren te Herk-de-Stad op 14 oktober 1958, en zijn echtge-
note, Mevr. Smeets, Carine Joseph Godelieve, onderwijzeres, geboren
te Herk-de-Stad op 14 juni 1961, samenwonende te 3540 Herk-de-Stad,
Grotestraat 97, een wijziging van hun huwelijksvermogensstelsel
aangebracht door inbreng van een eigen onroerend goed door
Mevr. Smeets, Carine in het gemeenschappelijk vermogen door toevoe-
ging van een meerkeuzeverblijvingsbeding.

Hasselt (Kermt), 5 augustus 2009.

Voor ontledend uittreksel : (get.) Marc Jansen, notaris.
(31838)

Bij akte van 23 april 2009, verleden voor notaris Jan Michoel, te
Hoogstraten, hebben de heer Hendrik Adrianus Gerardus Van Dijk, en
zijn echtgenote, Mevr. Annita Rosalia Francisca Laurijssen, wonende te
2321 Meer, Boskantweg 5, gehuwd onder het wettelijk stelsel der
gemeenschap, bij gebrek aan huwelijkscontract, een wijziging aange-
bracht aan hun huwelijksstelsel door inbreng van een onroerend goed
in het gemeenschappelijk vermogen en door toevoeging van een keuze-
clausule.

Voor de verzoekers : (get.) Filip Michoel, notaris te Hoogstraten.
(31839)

Bij akte van 22 juli 2009 hebben de heer Eric Joseph Criel, en zijn
echtgenote, Mevr. Reinhilde De Clerck, wonende te 2930 Brasschaat,
Lage Vaart 492, gehuwd onder het stelsel van scheiding van goederen
blijkens huwelijkscontract, verleden voor notaris Wuyts, te Kapellen,
op 13 augustus 1986, een wijziging aangebracht aan hun huwelijkscon-
tract door toevoeging van een finaal verrekeningsbeding.

Voor de verzoekers : (get.) Filip Michoel, notaris te Hoogstraten.
(31840)

Bij akte van 9 juli 2009, verleden voor notaris Jan Michoel, te
Hoogstraten, hebben de heer Johannes Dingeman Bakx, en zijn echtge-
note, Mevr. Chantal Simonne Pierre Claeys, wonende te 2321 Meer,
Terbeeksestraat 43, gehuwd onder het wettelijk stelsel der gemeen-
schap, bij gebrek aan huwelijkscontract, een wijziging aangebracht aan
hun huwelijksvermogensstelsel door de inbreng van een onroerend
goed in het gemeenschappelijk vermogen, overeenkomstig artikel 1394,
5°, van het Belgisch Burgerlijke Wetboek en door toevoeging van een
keuzeclausule.

Voor de verzoekers : (get.) Filip Michoel, notaris te Hoogstraten.
(31841)

Bij akte van 2 juni 2009, verleden voor notaris Filip Michoel, te
Hoogstraten, hebben de heer Jozef Leo Van Boxel, en zijn echtgenote,
Mevr. Maria Johanna Brigitta Boemaars, wonende te 2328 Meerle,
Meersel 30C, gehuwd onder het Nederlands wettelijk stelsel der
algehele gemeenschap, bij gebrek aan huwelijkscontract, een wijziging
ingebracht aan hun huwelijksvermogensstelsel door rechtskeuze voor
het Belgische recht en door toevoeging van een keuzeclausule overeen-
komstig artikel 1394, 5°, van het Belgisch Burgerlijk Wetboek.

Voor de verzoekers : (get.) Filip Michoel, notaris te Hoogstraten.
(31842)

Bij akte van 9 juli 2009, verleden voor notaris Filip Michoel, te
Hoogstraten, hebben de heer Karel Christina Govaerts, en zijn echtge-
note, Mevr. Maria Johanna Petronella Bevers, wonende te
2320 Hoogstraten, Loenhoutseweg 125, gehuwd onder het stelsel van
gemeenschap van aanwinsten blijkens huwelijkscontract, verleden
voor notaris Van Ussel, te Hoogstraten, op 30 juli 1973, een wijziging
ingebracht aan hun huwelijkscontract door inbreng van een onroerend
goed overeenkomstig artikel 1394, 5°, van het Belgisch Burgerlijk
Wetboek.

Voor de verzoekers : (get.) Filip Michoel, notaris te Hoogstraten.
(31843)
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Er blijkt uit een akte van Mr. Anne Pede, notaris te Merelbeke, met
standplaats Bottelare, op 10 augustus 2009, dat de heer De Keukeleire,
Pascal René Etienne, geboren te Gent op 10 juni 1964, en zijn echtge-
note, Mevr. Van Malderghem, Nadine Martine, geboren te Gent op
4 juli 1957, samenwonende te 9820 Merelbeke, Koningin Astridlaan 102,
gehuwd voor de ambtenaar van de burgerlijke stand van de gemeente
Merelbeke, op 9 november 1990, onder het stelsel van zuivere scheiding
van goederen blijkens huwelijkscontract, verleden voor notaris Paul
Bael, destijds te Gent, op 31 oktober 1990, een minnelijke wijziging van
hun huwelijksvermogensstelsel hebben laten opmaken, in toepassing
van artikel 1394 van het Burgerlijk Wetboek door een akte houdende
wijziging van hun huwelijksvermogensstelsel, waarbij zij het wettelijk
stelsel van scheiding van goederen met gemeenschap van aanwinsten
hebben aangenomen.

Merelbeke (Bottelare), 10 augustus 2009.

Voor de verzoekers : (get.) Anne Pede.
(31844)

Bij akte, verleden voor geassocieerd notaris Filip Segers, met stand-
plaats te Weelde, gemeente Ravels, Moleneinde 14, op 6 augustus 2009,
werd het huwelijksvermgoensstelsel tussen de heer Beyens, Karel en
Mevr. Vercammen, Marie-Josée, wonende te 2380 Ravels, Arendonk-
sesteenweg 18a, gewijzigd zonder dat het stelsel zelf vereffend werd.

(Get.) Filip Segers, geassocieerd notaris.
(31845)

Bij akte, verleden voor notaris Niek Van der Straeten, geassocieerd
notaris te Destelbergen, op 15 juli 2009, hebben de heer Verstraeten,
Leon Gerard, geboren te Destelbergen op 6 juli 1921, en zijn echtgenote,
Mevr. Scheire, Rachel Maria, geboren te Laarne op 22 juni 1922,
samenwonend te 9070 Destelbergen, Puttestraat 5, wijzigingen aange-
bracht aan hun huwelijksvermgoensstelsel, houdende onder inbreng in
het gemeenschappelijk vermogen door de heer Leon Verstraeten van
een eigen goed.

(Get.) Niek Van der Straeten, geassocieerd notaris.
(31846)

Er blijkt uit een akte wijziging huwelijksvoorwaarden verleden voor
ondergetekende notaris Wim Verstraeten, te Vrasene, gemeente
Beveren, op 28 juli 2009, dat de echtgenoten Schools, Emmanuel Joseph
Aloïs, geboren te Merksem op 31 augustus 1928 en De Keyser, Denise
Cécile Lucrèce, geboren te Uitkerken op 22 november 1926, wonende te
8370 Blankenberge, A. Ruzettelaan 58, hun huwelijksvoorwaarden
hebben gewijzigd.

De echtgenoten Schools, Emmanuel — Denise De Keyser zijn
gehuwd voor de ambtenaar van de burgerlijke stand te Blankenberge,
op 26 december 1956 onder het stelsel van scheiding van goederen
ingevolge huwelijkscontract verleden voor notaris Notebaert, te Blan-
kenberge, op 17 december 1956, welk stelsel tot op heden niet werd
gewijzigd.

De wijzigingsakte bevat de wijziging van het bestaande huwelijks-
vermogensstelsel, zijnde het stelsel van scheiding van goederen in het
huwelijksvermogensstelsel der algemene gemeenschap.

Voor het verlijden van de akte wijziging-regeling wederzijdse
rechten, houdende verandering huwelijksvermogensstelsel, werd op
12 mei 2009 een inventaris opgemaakt door notaris Sabbe, te Blanken-
berge.

De wijzigingsakte bevat tevens inbreng van roerende goederen in de
huwgemeenschap, inbreng door Mevr. Denise De Keyser, van een eigen
onroerend goed in de huwgemeenschap en inbreng door de heer
Emmanuel Schools en Mevr. Denise De Keyser, van een onroerend goed
in de huwgemeenschap.

Vrasene (gemeente Beveren), op 10 augustus 2009.

(Get.) Wim Verstraeten, notaris te Vrasene (Beveren).
(31847)

Bij akte verleden voor notaris Benedikt Deberdt, te Tielt, op
10 augustus 2009, hebben de echtgenoten, de heer Claeys, Davy
Christof, geboren te Tielt op 29 oktober 1981, en zijn echtgenote,
Mevr. Deblauwe, Belinda Patricia, geboren te Izegem op
5 december 1982, samenwonende te 8700 Tielt, Holdestraat 21, hun
huwelijksvermogensstelsel gewijzigd.

Voornoemde echtgenoten waren oorspronkelijk gehuwd onder het
wettelijk stelsel der gemeenschap bij ontstentenis van huwelijkscon-
tract.

Via voornoemde akte wijziging huwelijksvermogensstelsel hebben
zij het stelsel van scheiding van goederen aangenomen.

Voor de echtgenoten Claeys-Deblauwe, (get.) Benedikt Deberdt,
notaris, te Tielt.

(31848)

Bij akte verleden voor Floris Ghys, geassocieerd notaris te Kluis-
bergen, op 17 juli 2009, hebben de heer Blyau, Stefan Remi Joseph,
geboren te Oudenaarde op 28 april 1961, en zijn echtgenote,
Mevr. Debaere, Tünde Bernice Gizella, geboren te Kortrijk op
26 oktober 1960, samenwonende te 9600 Ronse, Zuidstraat 20, een
wijziging aangebracht aan hun huwelijksvermogensstelsel.

Deze wijziging betreft de uitbreng uit de gemeenschap van aandelen
in de besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid « Care
Comfort », alsmede de toevoeging van een keuzebeding voor de verde-
ling van het gemeenschappelijk vermogen.

Voor ontledend uittreksel, namens de echtgenoten Blyau-Debaere,
(get.) Floris Ghys, geassocieerd notaris.

(31849)

Uit een akte verleden voor ons, Marcel Wellens, geassocieerd notaris,
vennoot van de burgerlijke vennootschap onder vorm van een besloten
vennootschap met beperkte aansprakelijkheid « Notarisassociatie
Wellens », met zetel te 2640 Mortsel, Eggestraat 28, op 23 juli 2009,
geregistreerd één bladen, geen verzendingen, Registratie Mortsel, de
28 juli 2009, boek 132, blad 88, vak 16, vijfentwintig euro (25 EURO).
De e.a. inspecteur (get.) De Vries, Jacques, blijkt dat de heer Fransen,
Guillaume Alfons Xaverius Maria, gepensioneerd, geboren te
Hoogstraten op 20 mei 1937, nationaal nummer 37.05.20 053-62, en zijn
echtgenote, Mevr. Gonnissen, Eva, bediende, geboren te Mortsel op
18 april 1950, nationaal nummer 50.04.18 432-09, samenwonende te
2640 Mortsel, Amedeus Stockmanslei 55bis.

Gehuwd voor de ambtenaar van de burgerlijke stand te Mortsel op
28 mei 1973 onder het stelsel van scheiding van goederen met gemeen-
schap van aanwinsten blijkens huwelijkscontract verleden voor notaris
Frederic Aeby, te Antwerpen, op 21 mei 1973, niet gewijzigd tot op
heden.

Zij de op hen toepasselijke vermogensregeling hebben veranderd,
zonder wijziging van het bestaande stelsel, en zulks overeenkomstig
artikel 1394 van het Burgerlijk wetboek door invoering van een
« sterfhuisclausule », hetzij een vaste toebedeling van de gemeenschap
aan één van de echtgenoten.

Deze wijziging niet heeft geleid tot vereffening van het bestaande
stelsel zodat geen boedelbeschrijving diende te worden opgemaakt.

Aanpassing huidig contract.

Schrapping van artikel 6 en 7 van het bestaande contract die een
regeling inhouden inzake de toebedeling van de gemeenschap. Deze
bepalingen hebben dus geen rechtsgevolg.

Vervolgens wensen comparanten een nieuw artikel 6 in te lassen
luidende als volgt : « in geval van ontbinding van het huwelijk door
overlijden wordt het gemeenschappelijk vermogen voor de geheelheid
toebedeeld aan de vrouw of haar erfgenamen ».

Voor ontledend uittreksel : (get.) geassocieerd notaris Wellens.
(31850)

Op 19 juni 2009 homologeerde de rechtbank van eerste aanleg te
Antwerpen, de akte verleden voor notaris Yves De Deken, op
10 april 2008, waarbij de heer De Croock, Peter Martha Eduard, geboren
te Antwerpen op 26 maart 1954, rijksregisternummer : 54.03.26-433.39,
en zijn echtgenote, Mevr. Janssens, Chantal Marie Pierre, geboren te
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Antwerpen op 31 augustus 1953, rijksregisternummer : 53.08.31-404.29,
samenwonende te 2600 Antwerpen (Berchem), Pieter Verbertstraat 5,
gehuwd onder het stelsel van zuivere scheiding van goederen inge-
volge huwelijkscontract, verleden voor notaris Pierre De Deken, te
Antwerpen, op 21 juni 1977, hun huwelijksvermogensstelsel gewijzigd
hebben, ingevolge een kleine wijziging van het huwelijksstelsel met
toevoeging van een beperkt gemeenschappelijk vermogen, verleden
voor notaris Yves De Deken, te Antwerpen, van 10 april 2008.

(Get.) Y. De Deken, notaris.
(31851)

Rechtbank van eerste aanleg te Mechelen

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Mechelen, rechtspre-
kende in burgerlijke zaken, d.d. 29 april 2009, werd gehomologeerd de
notariële akte, d.d. 30 mei 2008, verleden voor notaris Yves De Deken,
met standplaats, te Antwerpen, op verzoek van de heer Keersmaekers,
Kristiaan, vrachtwagenbestuurder, geboren te Antwerpen op
14 december 1958, en zijn echtgenote, Mevr. Peeters, Ingrid Jozef Maria,
huisvrouw, geboren te Lier op 3 november 1956, samenwonende te
2590 Berlaar, Gangelberg 2, gehuwd te Hove op 14 december 1979,
houdende de wijziging van hun huwelijkscontract verleden voor
notaris René van Kerhoven, met standplaats te Broechem, d.d.
5 december 1979.

Mechelen, 4 juni 2009.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (onleesbare handtekening).

(31852)

Succession vacante − Onbeheerde nalatenschap

Par décision prononcée le 15 juillet 2009, par la troisième chambre du
tribunal de première instance de Liège, R.Q. 09/648/B, Me Adrien
Absil, avocat, juge suppléant, dont le cabinet est établi, à 4000 Liège,
avenue Emile Digneffe 6-8, a été désigné curateur à la succession
réputée vacante de Mme Mariette Joséphine Renée Rouvroy, née à
Liège le 7 août 1920, en son vivant domiciliée, à 4141 Sprimont (Louvei-
gné), avenue Nusbaum 21, et décédée à Liège le 15 février 2009.

Les créanciers de la succession sont priés d’adresser leur déclaration
de créance au curateur dans les trois mois à compter de la publication
de cet avis.

(Signé) Ad. Absil, avocat.
(31853)

Par ordonnance du 29 juillet 2009, le tribunal de première instance
de Liège, a procédé à la désignation d’un administrateur provisoire à la
succession vacante de Mme Anne Marie Pierette Tomson, née à Seraing
le 31 juillet 1943, en son vivant domiciliée, à 4100 Seraing, rue de la
Boverie 471/0062, et décédée à Seraing le 4 juin 2009.

Me Claude Sonnet, avocate, à 4000 Liège, Place Verte 13, a été
désignée à cette fonction.

Les créanciers et héritiers éventuels sont priés de se mettre en rapport
avec le curateur dans les trois mois de la présente publication.

(Signé) Claude Sonnet, avocat.
(31854)
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